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Гостиная  въ  усадьб-Ь  Поповой. 


I. 

ПОПОВА  [въ  глубокомъ  траур'Ь,  не  отрываетъ  глазъ  отъ 
фотографической  карточки]  и  ЛУКА, 

ЛУКА.  Не  хорошо,  барыня...  Губите  вы  себя 
только...  Горничная  и  кухарка  пошли  по  ягоды, 
всякое  дыхате  радуется,  даже  кошка  и  та  свое 
удовольств1е  понимаетъ  и  по  двору  гуляетъ,  пта- 
шекъ  ловитъ,  а  вы  ц-бльный  день  сидите  въ  ком- 
нат'Ь,  словно  въ  монастыр-б,  и  никакого  удоволь- 
ств1я...  Да,  право!  Почитай,  ужъ  годъ  прошелъ, 
какъ  вы  изъ  дому  не  выходите!.. 

ПОПОВА.  И  не  выйду  никогда...  Зач'Ьмъ?  Жизнь 
моя  уже  кончена...  Онъ  лежитъ  въ  могил-Ь,  я 
погребла  себя  въ  четырехъ  ст-Ьнахъ...  Мы  оба 
умерли... 

ЛУКА.  Ну,  вотъ!  И  не  слушалъ  бы,  право.  Ни- 
колай Михайловичъ  померли,  такъ  тому  и  быть. 
Божья  воля,  царство  имъ  небесное...  Погоревали — 
и  будетъ,  надо  и  честь  знать.  Не  весь  вФкъ  пла- 


кать  и  трауръ  носить...  У  меня  тоже  въ  свое 
время  старуха  померла...  Что-жъ?  Погоревалъ,  по- 
плакалъ  съ  м-Ьсяцъ,  и  будетъ  съ  нея,  а  ежели 
ц^Ьльный  в'Ькъ  Лазаря  п'Ьть,  то  и  старуха  того 
не  стоить  [вздыхаетъ].  СосЬдей  всЬхъ  забыли...  И 
сами  не  -Ьздите,  и  принимать  не  велите.  Живемъ, 
извините,  какъ  пауки, — св'Ьта  б-Ьлаго  не  видимъ... 
Ливрею  мыши  съ-бли...  Добро  бы  хорошихъ  людей 
не  было,  а  то  в-Ьдь  полонъ  уЬздъ  господъ...  Въ 
Рыблов-Ь  полкъ  стоитъ,  такъ  офицеры  —  чистыя 
конфеты,  не  наглядишься!  А  въ  лагеряхъ,  что 
ни  пятница,  то  балъ,  и,  почитай,  каждый  день 
военная  оркестра  музыку  играетъ...  Эхъ,  барыня 
матушка!  Молодая,  красивая,  кровь  съ  молокомъ,-^- 
только  бы  и  жить  въ  свое  удовольств1е...  Кра- 
сота-то в'Ьдь  не  на  в-Ьки  дадена!  Пройдетъ  го- 
довъ  десять,  сами  захотите  павой  пройтись  да 
господамъ  офицерамъ  въ  глаза  пыль  пустить,  да 
ужъ  поздно  будетъ. 

ПОПОВА  [решительно].  Я  прошу  тебя  никогда  не 
говорить  мн-Ь  объ  этомъ!  Ты  знаешь,  съ  т-Ьхъ 
поръ,  какъ  умеръ  Николай  Михайловичъ,  жизнь 
потеряла  для  меня  всякую  ц-Ьну...  Теб^Ь  кажется, 
что  я  жива,  но  это  только  кажется...  Я  дала  себ-Ь 
клятву  до  самой  могилы  не  снимать  этого  траура 
и  не  вид'Ьть  св'Ьта...  Слышишь?  Пусть  тЫъ  его 
видигъ,  какъ  я  люблю  его...  Да,  я  знаю,  для  тебя 
не  тайна,  онъ  часто  бывалъ  несправедливъ  ко 
мн-Ь,  жестокъ  и...  и  даже  нев'Ьренъ,   но  я   буду 


втЬрна  до  могилы  и  докажу  ему,  какъ  я  ум-Ью 
любить...  Тамъ,  по  ту  сторону  гроба,  онъ  уви- 
дитъ  меня  такою  же,  какою  я  была  до  его  смерти... 

ЛУКА.  Ч-Ьмъ  эти  самыя  слова,  пошли  бы  лучше 
по  саду  погуляли,  а  то  вел-бли  бы  запречь  Тоби 
или  Великана  и  къ  сосЬдямъ  въ  гости... 

ПОПОВА.  Ахъ!..  [пдачетъ]. 

ЛУКА.  Барыня!..  Матушка!..  Что  вы?  Христосъ 
съ  вами! 

ПОПОВА.  Онъ  такъ  любилъ  Тоби!  Онъ  всегда 
-Ьздилъ  на  немъ  къ  Корчагинымъ  и  Власовымъ. 
Какъ  онъ  чудно  правилъ!  Сколько  грац1и  было 
въ  его  фигур^Ь,  когда  онъ  изо  всей  силы  натя- 
гивалъ  вожжи!  Помнишь?  Тоби,  Тоби!  Прикажи 
дать  ему  сегодня  лишнюю  осьмушку  овса. 

ЛУКА.  Слушаю! 

[Р-ЬзкИ  звонокъ]. 

ПОПОВА  [вздрагиваеть].  КтО  ЭТО?  СкажИ,  ЧТО  Я  НИ- 
КОГО не  принимаю! 

ЛУКА.  Слушаю-съ  [уходить]. 

П. 
ПОПОВА  [одна]. 
ПОПОВА   [глядя  на  фотографхю].    Ты   увИДИШЬ,  №С0- 

1а8,  какъ  я  ум-Ью  любить  и  прош,ать...  Любовь 
моя  угаснегь  вм'Ьст'Ь  со  мною,  когда  переста- 
нешь   биться    мое    бЬдное   сердце   [смеется,  сквозь 


слезы].  И  теб-Ь  не  сов-Ьстно?  Я  паинька,  верная 
женка,  заперла  себя  на  замокъ  и  буду  в'Ьрна 
теб-Ь  до  могилы,  а  ты...  и  теб-Ь  не  сов'Ьстно,  бу- 
тузъ?  Изм'Ьнялъ  мн-Ь,  д'Ьлалъ  сцены,  по  ц-Ьлымъ 
нед'Ьлямъ  оставлялъ  меня  одну... 


Ш. 
ПОПОВА  и  ЛУКА. 

ЛУКА  [входитъ,  встревоженно].  СударЫНЯ,  тамъ  КТО- 
ТО  спрашиваетъ  васъ.  Хочетъ  вид-Ьтб...- 

ПОПОВА.  Но  в^Ьдь  ты  сказалъ,  что  я  со  дня 
смерти  мужа  никого  не  принимаю? 

ЛУКА.  Сказалъ,  но  онъ  и  слушать  не  хочетъ, 
говоритъ,  что  очень  нужное  д-Ьло. 

ПОПОВА.  Я  не  при-ни-ма-ю! 

ЛУКА.  Я  ему  говорилъ,  но...  л-^шШ  какой-то... 
ругается  и  прямо  въ  комнату  претъ...  ужъ  въ 
столовой  стоить... 

ПОПОВА  [раздраженно].  Хорошо,  проси...  Каше  не- 

в'Ьжи! 

[Лука  уходить]. 

ПОПОВА.  Какъ  тяжелы  эти  люди!  Что  имъ  нужно 
отъ  меня?  Къ  чему  имъ  нарушать  мой  покой? 
[вздыхаетъ].  Штъ,  ВИДНО  ужъ  И  вправду  придется 
уйти  въ  монастырь...  [задумывается].  Да,  въ  мона- 
стырь... 


IV. 
ПОПОВА,  ЛУКА  и  ОМИРНОВЪ. 
смирновъ  [входя,  Лук^ь].  Болванъ,  любишь  много 

разговаривать...   Оселъ!  [увид-Ьвъ  Попову,   съ  достоин- 

ствомъ].  Сударыня,  честь  им-Ью  представиться:  от- 
ставной поручикъ  артиллер1и,  землевлад'Ьлецъ  Гри- 
гор1й  Степановичъ  Смирновъ!  Вынужденъ  безпо- 
коить  васъ  по  весьма  важному  д'Ьлу... 

ПОПОВА  [не  подавая  руки].    ЧтО  вамъ  у  ГОДНО? 

СМИРНОВЪ.  Вашъ  покойный  супругъ,  съ  кото- 
рымъ  я  им'Ьлъ  честь  быть  знакомъ,  остался  мн'Ь 
долженъ  по  двумъ  векселямъ  тысячу  дв'Ьсти  руб- 
лей. Такъ  какъ  завтра  мн-Ь  предстоитъ  платежъ 
процентовъ  въ  земельный  банкъ,  то  я  просилъ  бы 
васъ,  сударыня,  уплатить  мн-Ь  деньги  сегодня  же. 

ПОПОВА.  Тысяча  дв-Ьсти...  А  за  что  мой  мужъ 
остался  вамъ  долженъ? 

СМИРНОВЪ.  Онъ  покупалъ  у  меня  овесъ. 

ПОПОВА  [вздыхая,  Лук'Ь].  Такъ  ты  же.  Лука,  не 
забудь  приказать,  чтобы  дали  Тоби  лишнюю  ось- 
мушку овса    [Лука  уходитъ.  Смирнову].  ЕслИ  НиКОЛаЙ 

Михайловичъ  остался  вамъ  долженъ,  то,  само  со- 
бою разум-Ьется,  я  заплачу;  но,  извините  пожалуй- 
ста, у  меня  сегодня  н'Ьтъ  свободныхъ  денегъ.  Посл-Ь- 
завтра  вернется  изъ  города  мой  приказчикъ,  и  я 
прикажу  ему  уплатить  вамъ,  что  сл-Ьдуетъ,  а  пока 
я  не  могу  исполнить  вашего  желашя...   Къ  тому 
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же,  сегодня  исполнилось  ровно  семь  м'Ьсяцевъ, 
какъ  умеръ  мой  мужъ,  и  у  меня  теперь  такое 
настроен1е,  что  я  совершенно  не  расположена  за- 
ниматься денежными  д-Ьдами. 

смирновъ.  А  у  меня  теперь  такое  настроен1е, 
что,  если  я  завтра  не  заплачу  процентовъ,  то 
долженъ  буду  вылегЬть  въ  трубу  вверхъ  ногами. 
У  меня  опишу тъ  им'Ьнхе! 

ПОПОВА.  Посл-Ьзавтра  вы  получите  ваши  деньги. 

СМИРНОВЪ.  Мн-Ь  нужны  деньги  не  посл-Ьзавтра, 
а  сегодня. 

ПОПОВА.  Простите,  сегодня  я  не  могу  заплатить 
вамъ. 

СМИРНОВЪ.  А  я  не  могу  ждать  до  посл'15завтра. 

ПОПОВА.  Что  же  д-Ьлать,  если  у  меня  сейчасъ 
н'Ьтъ! 

СМИРНОВЪ.  Стало-быть,  не  можете  заплатить? 

ПОПОВА.  Не  могу... 

СМИРНОВЪ.    Гм...  Это  ваше  посл-Ьдиве  слово? 

ПОПОВА.  Да,  посл'Ьднее. 

СМИРНОВЪ.  Посл-Ьдяее?  Положительно? 

ПОПОВА.  Положительно. 

СМИРНОВЪ.  Покорн-Ьйше  благодарю.  Такъ  и  за- 
пишемъ  [пожимаетгь  плечами].  А  еще  хотятъ,  чтобы 
я  былъ  хладнокровенъ!  Встр'Ьчается  мн-Ь  сейчасъ 
по  дорог Ь  акцизный  и  спрашиваетъ:  «отчего  вы 
все  сердитесь,  Григор1й  Степановичъ?»  Да  поми- 
луйте, какъ  же  мн-Ь  не  сердиться?  Нужны  мн-Ь  до 
зар-Ьзу  деньги...    Вы^Ьхалъ   я   еще  вчера  утромъ 


чуть  св-Ьтъ,  объ-Ьздилъ  всЬхъ  своихъ  должниковъ, 
и  хоть  бы  одинъ  изъ  нихъ  заплатилъ  свой  долгъ! 
Измучился,  какъ  собака,  ночевалъ  чортъ  знаетъ 
гд'Ь, — въ  жидовской  корчы'Ь  около  водочнаго  бо- 
чонка... Наконецъ,  прх-Ьзжаю  сюда  за  70  верстъ 
огъ  дому,  над-Ьюсь  получить,  а  меня  угощаютъ 
«настроешемъ»!  Какъ  же  мн-Ь  не  сердиться? 

ПОПОВА.  Я,  кажется,  ясно  сказала:  приказчикъ 
вернется  изъ  города,  тогда  и  получите. 

смирновъ.  Я  прх'Ьхалъ  не  къ  приказчику,  а  къ 
вамъ!  На  кой  л-^тхй,  извините  за  выражеше,  сдался 
мн-Ь  вашъ  приказчикъ. 

ПОПОВА.  Простите,  милостивый  государь,  я  не 
привыкла  ни  къ  этимъ  страннымъ  выражен1ямъ, 
ни  къ  такому  тону.  Я  васъ  больше  не   слушаю 

[быстро  уходить]. 

V. 

ОМИРНОВЪ  [одинъ]. 

СМИРНОВЪ.  Скажите,  пожалуйста!  Настроеше... 
Семь  м'Ьсяцевъ  тому  назадъ  мужъ  умеръ!  Да 
мн'Ь-то  нужно  платить  проценты,  или  н'Ьтъ?  — 
Я  васъ  спрашиваю:  нужно  платить  проценты,  или 
н-^тъ?  Ну,  у  васъ  мужъ  умеръ,  настроен1е  тамъ 
и  всяше  фокусы...  приказчикъ  куда-то  уЬхалъ, 
чортъ  его  возьми,  а  мн-Ь  чтб  прикажете  д-блатр»? 
Улет'Ьть  01^  своихъ  кредиторовъ  на  воздушномъ 
шар-Ь,  что  ли?  Или  разб'Ьжаться  и  трахнуться  баш- 
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КОЙ  о  ст-Ьну?  Ирх-Ёзжаю  къ  Груздеву— дома  1гЬтъ 
Ярошевичъ  спрятался,  съ  Курицынымъ  поругался 
на  смерть  и  чуть  было  его  въ  окно  не  вышвыр- 
нулъ,  у  Мазутова— холерина,  у  этой — настроеше. 
Ни  одна  каналья  не  платить!  А  все  оттого,  что 
я  слишкомъ  ихъ  избаловалъ,  что  я  нюня,  тряпка, 
баба!  Слишкомъ  я  съ  ними  деликатенъ!  Ну,  пого- 
дите же!  Узнаете  вы  меня!  Я  не  позволю  шутить 
съ  собою,  чортъ  возьми!  Останусь  и  буду  торчать 
зд^&сь,  пока  она  не  заплатить!  Брр!..  Какъ  я  золъ 
сегодня,  какъ  я  золъ!  Отъ  злости  вс*  поджилки 
трясутся  и  духъ  захватило...  Фуй,  Боже  мой,  даже 
дурно  д-Ьлается!  [кричитъ].  Челов-Ькъ! 

VI. 
ОМИРНОВЪ  и  ЛУКА. 

ЛУКА  [входить].  Чего  вамъ? 

ОМИРНОВЪ.  Дай  мн'Ь  квасу  или  воды! 
[Лука  уходить]. 

смирновъ.  Н'Ьтъ,  какова  логика!  Челов'Ьку  нужны 
до  зар'Ьзу  деньги,  въ  пору  в'Ьшаться,  а  она  не 
платитъ,  потому  что,  видите  ли,  не  расположена 
заниматься  денежными  д-Ьлами!..  Настояш,ая  жен- 
ская, турнюрная  логика!  Потому-то  вотъ  я  никогда 
не  любилъ  и  не  люблю  говорить  съ  женщинами. 
Для  меня  легче  сид-Ьть  на  бочк-Ь  съ  порохомъ,  ч^Ьмъ 
говорить  съ  женщиной.  Брр!..  Даже  морозъ  по 
кож'Ь  дереть — до  такой  степени  разозлилъ  меня 
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это'1Ъ  турнюръ!  Стоить  мн-Ь  хотя  бы  издали  уви- 
д'Ьть  поэтическое  создаше,  какъ  у  меня  отъ  злости 
въ  икрахъ  начинаются  судороги.  Просто  хоть  ка- 
раулъ  кричи. 

УЛ. 
ОМИРНОВЪ  и  ЛУКА. 
ЛУКА  [входить  и  подаетъ  воду].    БарынЯ    бОЛЬНЫ  И 

не  принимаютъ. 
смирновъ.  Пошелъ! 

[Лука  уходитъ]. 

СМИРНОВЪ.  Больны  и  не  принимаютъ!  Не  нужно, 
не  принимай...  Я  останусь  и  буду  сид-бть  зд-Ьсь, 
пока  не  отдашь  денегъ...  Нед^Ьлю  будешь  больна, 
и  я  нед-Ьдю  просижу  зд'Ьсь...  Годъ  будешь  больна— 
и  я  годъ...  Я  свое  возьму,  матушка!  Меня  не  тро- 
нешь трауромъ,  да  ямочками  на  ц];екахъ...  Знаемъ 
мы  эти  ямочки!  [кричитъ  въ  окно].  Сомонъ,  распря- 
гай!  Мы  не  скоро  уЬдемъ!  Я  зд-Ьсь  остаюсь!  Ска- 
жешь тамъ  на  конюшн'Ь,  чтобы  овса  дали  лоша- 
дямъ!  Опять  у  тебя,  скотина,  л-Ьвая  пристяжная 
запуталась  въ  вожжу!  [дразнигь].  Ничаво...  Я  теб-Ь 
задамъ — ничаво!  [отходить  отъ  окна].  Скверно...  жара 
невыносимая,  денегъ  никто  не  платитъ,  плохо 
ночь  спалъ,  а  тутъ  ещ,е  этотъ  траурный  шлейфъ 
съ  настроешемъ...  Голова  болитъ...  Водки  выпить, 
что  ли?  Пон{алуй,  выпью...   [кричигъ].  Челов'Ькъ! 

ЛУКА  [входить].  Что  вамъ? 
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смирновъ.  Дай  рюмку  водки! 

[Лука  уходить]. 
СМИРНОВЪ.  Уфъ!  [садится  и  оглядываешь  себя].  Не- 
чего сказать,  хороша  фигура!  Весь  въ  пыли,  са- 
поги грязные,  не  умытъ,  не  чесанъ,  на  жилетк-Ь 
солома...  Барынька,  чего  добраго,  меня  за  раз- 
бойника приняла  [з*ваетъ].  Немножко  нев'Ьжливо 
являться  въ  гостиную  въ  такомъ  вид'Ь,  ну,  да 
ничего...  я  тутъ  не  гость,  а  кредиторъ,  для  кре- 
днторовъ  же  костюмъ  не  писанъ... 

ЛУКА  [входить  и  подаеть  водку].    ]У1нОГО    ВЫ    ПОЗВО- 

ляете  себ-Ь,  сударь... 

СМИРНОВЪ  [сердито].   ЧтО? 

ЛУКА.  я...  я  ничего...  я  собственно... 
СМИРНОВЪ.  Съ  к-Ьмъ  ты  разговариваешь?!  Молчать! 
ЛУКА  [въ  сторону].   Навязался,  л-Ьшхй,   на  нашу 
голову...  Принесла  нелегкая... 

[Лука  уходишь]. 

СМИРНОВЪ.  Ахъ,  какъ  я  золъ!  Такъ  золъ,  что, 
кажется,  весь  св^ть  стеръ  бы  въ  порошокъ... 
Даже  дурно  д'Ьлается...  [кричигь].  Челов'Ькъ! 

УШ. 
ПОПОВА  и  ОМЙРНОВЪ. 
ПОПОВА   [входить,  опустивь  глаза].    ]\1ИЛ0СТИВЫЙ    ГО- 

сударь,  въ  своемъ  уединен1и  я  данно  уже  отвыкла 
О'п.  челов'Ьческаго  голоса  и  не  выноп]у  крика.  Про- 
шу' васъ  уб-Ьдительно,  не  нарушайт.^  .моего  хюкоя! 
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смирновъ.  Заплатите  мн-Ь  деньги,  и  я  уЬду. 

ПОПОВА.  Я  сказала  вамъ  русскимъ  языкомъ: 
депеш,  у  меня  свободныхъ  теперь  н15тъ,  погодите 
до  посл1Ьзавтра. 

СМИРНОВЪ.  Я  тоже  им-^лъ  честь  сказать  вамъ 
русскимъ  языкомъ:  деньги  нулшы  мн-Ь  не  посл-Ь- 
завтра,  а  сегодня.  Если  сегодня  вы  мн'Ь  не  запла- 
тите, то  завтра  я  долженъ  буду  пов^Ьситься... 

ПОПОВА.  Но  что  же  мн'Ь  д'Ьлать,  если  у  меня 
н^&тъ  денегъ?  Какъ  странно! 

СМИРНОВЪ.  Такъ  вы  сейчасъ  не  заплатите?  Мтъ? 

ПОПОВА.  Не  могу... 

СМИРНОВЪ.  Въ  такомъ  случа'Ь  я  остаюсь  зд-Ьсь 
и  буду  сид1^ть,  пока  не  получу...  [садится].  Посл-Ь- 
завтра  заплатите?  Отлично!  Я  до  посл^Ьзавтра 
просижу  такимъ  образомъ...  Вотъ  такъ  и  буду 
сид-бть...  [вскакиваетъ].  Я  васъ  спрашиваю:  мн^Ь 
нужно  платить  завтра  проценты,  или  н'Ьтъ?..  Или 
вы  думаете,  что  я  шучу? 

ПОПОВА.  Милостивый  государь,  прошу  васъ  не 
кричать!  Зд'Ьсь  не  конюшня! 

СМИРНОВЪ.  Я  васъ  не  о  конюшн^^  спрашиваю, 
а  о  томъ, — нужно  мн-Ь  платить  завтра  проценты, 
или  н'Ьтъ? 

ПОПОВА.  Вы  не  ум-Ьете  держать  себя  въ  жен- 
скомъ  обш.еств'!^! 

СМИРНОВЪ.  Н-Ьтъ-съ,  я  ум-Ью  держать  себя  въ 
женскомъ  общ.еств'Ь! 

ПОПОВА.  Н'Ьтъ,  не  ум'Ьете!  Вы  не  воспитанный, 
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грубый  челов-Ькъ!  Порядочные  люди  не  говорятъ 
такъ  съ  женщинами! 

смирновъ.  Ахъ,  удивительное  д-Ьло!  Какъ  же 
прикажете  говорить  съ  вами?  По-французски,  что 
ли?  [злится  и  сюсюкаетъ].  Мадамъ,  же  ву  при...  какъ 
я  счастливъ,  что  вы  не  платите  мн-Ь  денегъ...  Ахъ, 
пардонъ,  что  обезпокоилъ  васъ!  Такая  сегодня 
прелестная  погода!  И  этотъ  трауръ  такъ  къ  лицу 
вамъ!   [расшаркивается]. 

ПОПОВА.  Не  умно  и  грубо! 

СМИРНОВЪ  [дразнитъ].  Не  умно  и  грубо!  Я  не  ум-Ью 
держать  себя  въ  женскомъ  обществ-Ь!  Сударыня, 
на  своемъ  в^&ку  я  вид^Ьлъ  женщинъ  гораздо  больше, 
ч-Ьмъ  вы  воробьевъ!  Три  раза  я  стр-Ёлялся  на 
дуэли  изъ-за  женщинъ,  дв^^надцать  женщинъ  я 
бросилъ,  девять  бросили  меня!  Да-съ!  Было 
время,  когда  я  ломалъ  дурака,  миндальничалъ, 
медоточилъ,  разсыпался  бисеромъ,  шаркалъ  но- , 
гами...  Любилъ,  страдалъ,  вздыхалъ  на  луну,  рас- 
кисалъ,  таялъ,  холод'Ьлъ...  Любилъ  страстно,  бе- 
шено, на  всяшя  манеры,  чортъ  меня  возьми,  тре- 
щалъ,  какъ  сорока,  объ  эмансипащи,  прожилъ  на 
н'Ьжномъ  чувств-Ь  половину  состояшя,  но  теперь — 
слуга  покорный!  Теперь  меня  не  проведете!  До- 
вольно! Очи  черныя,  очи  страстныя,  алыя  губки, 
ямочки  на  щекахъ,  луна,  шопотъ,  робкое  ды- 
ханье—за все  это,  сударыня,  я  теперь  и  м'Ьднаго 
гроша  не  дамъ!  Я  не  говорю  о  присутствующихъ, 
но  всЬ  женщины,   отъ  мала  до  велика,  ломаки. 
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кривляки,  сплетницы,  ненавистницы,  лгунишки 
до  мозга  костей,  суетны,  мелочны,  безжалостны, 
логика  возмутительная,  а  что  касается  вотъ  ьтой 
штуки  [хлопаетъ  себя  по  лбу],  ТО,  извините  за  откро- 
венность, воробей  любому  философу  въ  юбк'Ь  мо- 
жетъ  дать  десять  очковъ  впередъ!  Посмотришь 
на  иное  поэтическое  созданье:  кисея,  эеиръ,  по- 
лубогиня, милл1онъ  восторговъ,  а  заглянешь  въ 

душу— ОбыКНОВенН'ЬЙШХЙ  крОКОДИЛъ!  [хватается  за 
спинку  стула,  студъ  трещитъ  и  ломается].  Но  ВОЗМути- 
тельн-Ье  всего,  что  этотъ  крокодилъ  почему-то 
воображаетъ,  что  его  гаедевръ,  его  привилепя  и 
и  монополм — н-Ьжиое  чувство!  Да  чортъ  побери 
совсЬмъ,  пов-Ьсьте  меня  вотъ  на  этомъ  гвозд'Ь 
вверхъ  ногами,— разв']&  женш,ина  ум'Ьетъ  любить 
кого-нибудь,  кром-Ь  болонокъ?..  Въ  любви  она 
ум'Ьетъ  только  хныкать  и  распускать  нюни!  Гд-Ь 
мужчина  страдаетъ  и  жертвуетъ,  тамъ  вся  ея  лю- 
бовь выражается  только  въ  томъ,  что  она  вертитъ 
шлейфомъ  и  старается  покр-йпче  схватить  за  носъ. 
Вы  им-Ьете  несчастье  быть  женщиной,  стало-быть, 
по  себ-Ь  самой  знаете  женскую  натуру.  Скажите 
же  мн-Ь  по  сов-Ьсти:  вид-Ьли  ли  вы  на  своемъ  в-Ьку 
женщину,  которая  была  бы  искренна,  в-Ьриа  и  по- 
стоянна? Не  вид-Ьли!  В-Ьрны  и  постоянны  одни 
только  старухи  да  уроды!  Скор-Ье  вы  встр-Ьтите 
рогатую  кошку  или  б^^лаго  вальдшнепа,  ч-Ьмъ  по- 
стоянную женщину! 
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ПОПОВА.  Позвольте,  такъ  кто  же,  по-вашему,  в-Ь- 
ренъ  и  постояненъ  въ  любви?  Не  мужчина  ли? 

смирновъ.  Да-съ,  мужчина! 

ПОПОВА.  Мужчина!  [злой  см'Ьхъ].  Мужчина  в'Ьренъ 
и  постояненъ  въ  любви!  Скажите,  какая  новость! 
[горячо].  Да  какое  вы  ижЬете  право  говорить  это? 
Мужчины  в'Ьрны  и  постояннРз!!  Коли  на  то  пошло, 
такъ  я  вамъ  скажу,  что  изъ  всЬхъ  мужчинъ,  ка- 
кихъ  только  я  знала  и  знаю,  самымъ  лучшимъ 
былъ  мой  покойный  мужъ...  Я  любила  его  страстно, 
всЬмъ  своимъ  суш,ествомъ,  какъ  можетъ  любить 
только  молодая,  мыслящая  женщина;  я  отдала 
ему  свою  молодость,  счастье,  жизнь,  свое  состоя- 
ше,  дышала  имъ,  молилась  на  него,  какъ  языч- 
ница, и...  и — что  же?  Этотъ  лучш1й  изъ  мужчинъ 
самымъ  безсов'Ьстнымъ  образомъ  обманывалъ  меня 
на  каждомъ  шагу!  Посл'Ь  его  смерти  я  нашла  въ 
его  стол-Ь  полный  ящикъ  любовныхъ  писемъ,  а 
при  жизни  —  ужасно  вспомнить!— онъ  оставлялъ 
меня  одну  по  ц'Ьлымъ  нед^&лямъ,  на  моихъ  гла- 
захъ  ухаживалъ  за  другими  женщинами  и  изм^^- 
нялъ  мн1Ь,  сорилъ  моими  деньгами,  шутилъ  надъ 
моимъ  чувствомъ...  И,  несмотря  на  все  это,  я  лю- 
била его  и  была  ему  в-Ьрна...  Мало  того,  онъ 
умеръ,  а  я  все  еще  в-Ьрна  ему  и  постоянна...  Я 
нав'Ьки  погребла  себя  въ  четырехъ  ст-Ьнахъ  и 
до  самой  могилы  не  сниму  этого  траура... 

СМИРНОВЪ  [презрительный  см'Ьхъ].  Трауръ!..    Не  ПО- 

нимаю,  за  кого  вы  меня  принимаете?  Точно  я  не 
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знаю,  для  чего  вы  носите  это  черное  домино  и 
погребли  себя  въ  четырехъ  сгЬнахъ!  Еще  бы!  Это 
такъ  таинственно,  поэтично!  Про-Ьдетьмимо  усадьбы 
какой-нибудь  юнкеръ  или  куцый  поэтъ,  взглянетъ 
на  окна  и  подумаетъ:  «Зд^Ьсь  живетъ  таинствен- 
ная Тамара,  которая  изъ  любви  къ  мужу  погребла 
себя  въ  четырехъ  ст^Ьнахъ».  Знаемъ  мы  эти  фо- 
кусы! 

ПОПОВА  [вспыхнувъ].  Что?  Какъ  вы  см'Ьете  гово- 
рить мн-Ь  все  это? 

смирновъ.  Вы  погребли  себя  заживо,  однако  вотъ 
не  позабыли  напудриться! 

ПОПОВА.  Да  какъ  вы  см-Ьете  говорить  со  мною 
такимъ  образомъ? 

СМИРНОВЪ.  Не  кричите,  пожалуйста,  я  вамъ  не 
приказчикъ!  Позвольте  мн-Ь  называть  вещи  настоя- 
щими ихъ  именами.  Я  не  женщина  и  привыкъ  вы 
сказывать  свое  мн-Ьихе  прямо!  Не  извольте  же  кри 
чать! 

ПОПОВА.  Не  я  кричу,  а  вы  кричите!  Извольте 
оставить  меня  въ  поко-Ь! 

СМИРНОВЪ.  Заплатите  мн-Ь  деньги,  и  я  уЬду. 

ПОПОВА.  Не  дамъ  я  вамъ  денегъ! 

СМИРНОВЪ.  Н'Ьтъ-съ,  дадите! 

ПОПОВА.  Вотъ  на  зло  же  вамъ,  ни  коп-Ьйки  не 
получите!  Можете  оставить  меня  въ  поко-Ь! 

СМИРНОВЪ.  Я  не  им-Ью  удовольств1я  быть  ни  ва- 
шимъ  супругомъ,  ни  женихомъ,  а  потому,  пожа- 
ли.  ЧЕХОВЪ.  2 


18 


луйста,  не  д-Ьдайте  мн-Ь  сценъ  [садится].  Я  этого 
не  люблю. 

ПОПОВА  [задыхаясь  отъ  гн4ва].  Вы  сЬли? 

СМИРНОВЪ.  С-^лъ. 

ПОПОВА.  Прошу  васъ  уйти! 

СМИРНОВЪ.  Отдайте  деньги...  [въ  сторону].  Ахъ, 
какъ  я  золь!  какъ  я  золь! 

ПОПОВА.  Я  не  желаю  разговаривать  съ  нахалами! 
Извольте  убираться  вонь!  [пауза].  Вы  не  уйдете? 
Н-Ьтъ? 

СМИРНОВЪ.  Н-Ьтъ. 

ПОПОВА.  Н'Ьтъ? 

СМИРНОВЪ.  Шть! 

ПОПОВА.   Хорошо  же!    [звонитъ]. 


IX. 

ТЪ  ЖЕ  и  ЛУКА. 

ПОПОВА.  Лука,  выведи  этого  господина! 
ЛУКА  [подходить  къ  Смирнову].  Сударь,  извольте  ухо- 
дить, когда  велятъ!  Нечего  тутъ... 

СМИРНОВЪ  [вскакивая].  ]У[олчать!  Съ  к'Ьмъ  ты  раз- 
говариваешь? Я  изъ  тебя  салатъ  сд-блаю! 

ЛУКА  [хватается  за  сердце].  Батюшки!..  угОДНИКи!.. 

[падаетъ  въ  кресло].  Охъ,  дурно,  дурно!   Духъ   за- 
хватило! 

ПОПОВА.  Гд'Ь  же  Даша?  Даша!  [кричитъ].  Даша! 
Пелагея!  Даша!  [звонип,]. 
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ЛУКА.  Охъ!  ВсЬ  по  ягоды  ушли...  Никого  дома 
н^^ту.  Дурно!  Воды! 
ПОПОВА.  Извольте  убираться  вонь! 
смирновъ.  Не  угодно  ли  вамъ  быть  нов'Ьжлив11е? 

ПОПОВА  [сжимая  кулаки  и  топая  ногами].  Вы  мужикъ! 

Грубый  медв'Ьдь!  Бурбонъ!  Монстръ! 

СМИРНОВЪ.  Какъ?  Что  вы  сказали? 

ПОПОВА.  Я  сказала,  что  вы  медв-Ьдь,  монстръ! 

СМИРНОВЪ  [наступая].  Позвольте,  какое  же  вы 
им-Ьете  право  оскорблять  меня? 

ПОПОВА.  Да,  оскорбляю...  ну,  такъ  что  же?  Вы 
думаете,  я  васъ  боюсь? 

СМИРНОВЪ.  А  вы  думаете,  что,  если  вы  поэти- 
ческое создаше,  то  им'Ьете  право  оскорблять  без- 
наказанно? Да?  Къ  барьеру! 

ЛУКА.  Батюшки!.,  угодники!..  Воды! 

СМИРНОВЪ.  Стр-бляться! 

ПОПОВА.  Если  у  васъ  здоровые  кулаки  и  бычье 
горло,  то,  думаете,  я  боюсь  васъ?  А?  Бурбонъ  вы 
этак1й! 

СМИРНОВЪ.  Къ  барьеру!  Я  никому  не  позволю 
оскорблять  себя  и  не  посмотрю  на  то,  что  вы  жен- 
ш,ина,  слабое  создаше! 

ПОПОВА  [стараясь  перекричать].  МедВ'Ьдь!  Медв'Ьдь! 
Медв-Ьдь! 

СМИРНОВЪ.  Пора,  наконецъ,  отр-Ьшиться  отъ  пред- 
разсудка,  что  только  одни  мужчины  обязаны  пла- 
тить за  оскорблешя!  Равноправность,  такъ  равно- 
правность, чортъ  возьми!  Къ  барьеру! 

2* 
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ПОПОВА.  Стр'Ьляться  хотите?  Извольте! 

смирновъ.  Сш  минуту! 

ПОПОВА.  Сш  минуту!  Посл-Ь  мужа  остались  пи- 
столеты... Я  сейчасъ  принесу  ихъ  сюда...  [тороп- 
ливо идетъ  и  возвращается].  Съ  какимъ  наслажден1емъ 
я  вл-Ьплю  пулю  въ  вашъ  м-Ьдный  лобъ!  Чортъ 
васъ  возьми!  [уходитъ]. 

СМИРНОВЪ.  Я  подстр-блю  ее,  какъ  цыпленка!  Я 
не  мальчишка,  не  сантиментальный  щенокъ,  для 
меня  не  существу етъ  слабыхъ  создашй! 

ЛУКА.   Батюшка  родимый!.,  [становится  на  кодгЬни]. 

Сд-Ьлай  такую  милость,  пожал-Ьй  меня,  старика, 
уйди  ты  отсюда!  Напужалъ  до  смерти,  да  еп1,е 
стр-Ьляться  собираешься! 

СМИРНОВЪ  [не  слушая  его].  Стр'ЬлЯТЬСЯ,    ВОТЪ    ЭТО 

и  есть  равноправность,  эмансипац1я!  Тугь  оба 
пола  равны!  Подстр^Ьлю  ее  изъ  принципа!  Но  ка- 
кова женп1,ина?  [дразнить].  «Чортъ  васъ  возьми... 
вл-Ьплю  пулю  въ  м-Ьдный  лобъ...»  Какова?  Рас- 
красн-Ёлась,  глаза  блестятъ...  Вызовъ  приняла! 
Честное  слово,  первый  разъ  въ  жизни  такую  вижу... 

ЛУКА.  Батюшка,  уйди!  Заставь  в'Ьчно  Бога  мо- 
лить! 

СМИРНОВЪ.  Это  —  женщина!  Вотъ  это  я  пони- 
маю! Настоящая  женщина!  Не  кислятина,  не  раз- 
мазня, а  огонь,  порохъ,  ракета!  Даже  убивать 
жалко! 

ЛУКА  [плачеть].  Батюшка...  родимый,  уйди! 

СМИРНОВЪ.  Она  мн*  положительно  нравится!  По- 
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ложительно!  Хоть  и  ямочки  на  щекахъ,  а  нра- 
вится! Готовъ  даже  долгъ  ей  простить...  и  злость 
прошла...  Удивительная  женщина! 

X. 

ТФ  ЖЕ  и  ПОПОВА. 
ПОПОВА  [входитъ  съ  пистолетами].  ВОТЪ  ОНИ  ПИСТО- 

леты...  Но,  прежде  ч-^мъ  будемъ  драться,  вы  из- 
вольте показать  мн-Ь,  какъ  нужно  стр^Ьлять...  Я 
ни  разу  въ  жизни  не  держала  въ  рукахъ  писто- 
лета. 

ЛУКА.  Спаси,  Господи,  и  помилуй...  Пойду  са- 
довника и  кучера  поищу...  Откуда  эта  напасть 
взялась  на  нашу  голову?  [уходить]. 

смирновъ  [осматривая  пистолеты].  Видите  ЛИ,  су- 
ществу етъ  н-Ьсколько  сортовъ  пистолетовъ...  Есть 
спец1ально  дуэльные  пистолеты  Мортимера,  кап- 
сюльные. А  это  у  васъ  револьверы  системы  Смитъ 
и  Вессонъ,  тройного  д-Ьйститя  съ  экстракторомъ, 
центрадьнаго  боя...  Прекрасные  пистолеты!..  Ц-Ьна 
такимъ  минимумъ  90  р.  за  пару...  Держать  ре-» 
вольверъ  нужно  такъ...  [въ  сторону].  Глаза,  глаза! 
Зажигательная  женщина! 

ПОПОВА.  Такъ? 

СМИРНОВЪ.  Да,  такъ...  Засимъ  вы  поднимаете 
курокъ,..  ВОТЪ  такъ  приц-бливаетесь...  Голову  не- 
множко назадъ!  Вытяните  руку,  какъ  сл^Ьдуетъ... 
Вотъ  такъ...  Потомъ  вотъ   этимъ    пальцемъ   на- 
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давливаете  эту  штучку — и  больше  ничего...  Только 
главное  правило:  не  горячиться  и  приц'Ьливаться, 
не  сп^Ьша...  Стараться^  чтобъ  не  дрогнула  рука. 

ПОПОВА.  Хорошо...  Въ  комнатахъ  стр-Ёляться 
неудобно,  пойдемте  въ  садъ. 

смирновъ.  Пойдемте.  Только  предупреждаю,  что 
я  выстр-Ьлю  въ  воздухъ. 

ПОПОВА.  Этого  ещ,е  недоставало!  Почему? 

СМИРНОВЪ.  Потому  что...  потому  что...  Это  мое 
д-Ьло,  почему! 

ПОПОВА.  Вы  струсили?  Да?  А-а-а-а!  Н'Ьтъ,  су- 
дарь, вы  не  виляйте!  Извольте  идти  за  мною!  Я 
не  успокоюсь,  пока  не  пробью  вашего  лба...  вотъ 
этого  лба,  который  я  такъ  ненавижу!  Струсили? 

СМИРНОВЪ.  Да,  струсилъ. 

ПОПОВА.  Лжете!  Почему  вы  не  хотите  драться? 

СМИРНОВЪ.  Потому  что...  потому  что  вы...  мн-Ь 
нравитесь. 

ПОПОВА  [злой  см-Ьхъ].  я  ему  нравлюсь!  Онъ  см-Ьетъ 

говорить,  что  я  ему  нравлюсь!  [указываетъ  на  дверь]. 

Можете! 

•  СМИРНОВЪ  [молча  кладегь  револьверъ,  беретъ  шляпу  и 
идетъ;  около  двери  останавливается;  полминуты  оба  молча 
глядятъ  другъ  на  друга;  зат'Ьмъ  онъ  говорить,  нерешитель- 
но подходя  къ  Поповой].  Послушайте...  Вы  все  еш,е 
сердитесь?..  Я  тоже  чертовски  взб-Ьшенъ,  но,  по- 
нимаете ли...  какъ  бы  этакъ  выразиться...  Д-Ьло 
въ  томъ,  что,  видите  ли,  такого  рода  истор1я, 
собственно  говоря...  [кричитъ].  Ну,  да  разв-Ь  я  ви- 

НОВатЪ,    что   вы   МН'Ь  нравитесь?  [хватается  за  снин- 
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ку  стула,    стулъ   трещитъ    и   ломается]-   ЧорТЪ  ЗНаетъ, 

какая  у  васъ  ломкая  мебель!  Вы  мн-Ь  нравитесь! 
Понимаете?  Я...  я  почти  влюбленъ! 

ПОПОВА.  Отойдите  отъ  меня, — я  васъ  ненавижу! 

смирновъ.  Боже,  какая  женщина!  Никогда  въ 
жизни  не  видалъ  ничего  подобнаго!  Пропалъ!  По- 
гибъ!  Попалъ  въ  мышеловку,  какъ  мышь! 

ПОПОВА.  Отойдите  прочь,  а  то  буду  стр-Ьлять! 

СМИРНОВЪ.  Стр-Ёляйте!  Вы  не  можете  понять, 
какое  счаст1е  умереть  подъ  взглядами  этихъ  чуд- 
ныхъ  глазъ,  умереть  отъ  револьвера,  который 
держи!^  эта  маленькая  бархатная  ручка...  Я  съ 
ума  сошелъ!  Думайте  и  р'Ьшайте  сейчасъ,  потому 
что  если  я  выйду  отсюда,  то  ужъ  мы  больше  ни- 
когда не  увидимся!  Р^Ьшайте...  Я  дворянинъ,  по- 
рядочный челов'Ькъ,  им-Ью  десять  тысячъ  годо- 
вого дохода...  попадаю  пулей  въ  подброшенную 
копМку...  ижЬю  отличныхъ  лошадей...  Хотите 
быть  моею  женой? 

ПОПОВА  [возмущенная,  потрясаетъ  револьверомъ].  Стр'Ь- 
ляться!  Къ  барьеру! 

СМИРНОВЪ.  Сошелъ  съ  ума...  Ничего  не  пони- 
маю... [кричитъ].  Челов'Ькъ,  воды! 

ПОПОВА  [кричитъ].  Къ  барьеру! 

СМИРНОВЪ.  Сошелъ  съ  ума,  влюбился,  какъ 
мальчишка,  какъ  дуракъ!  [хватаетъ  ее  за  руку,  она 
вскрикиваетъ  отъ  боли].  Я  ЛЮблЮ  васъ!  [становится  на 

колени].  Люблю,  какъ  никогда  не  любилъ!    Дв-Ь- 
надцать  женщинъ  я  бросилъ,  девять  бросили  меня, 
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но  ни  одну  изъ  нихъ  я  не  любилъ  такъ,  какъ 
васъ...  Разлимонился,  разсиропился,  раскисъ... 
стою  на  кол'Ьняхъ,  какъ  дуракъ,  и  предлагаю 
руку...  Стыдъ,  срамъ!  Пять  л-Ьтъ  не  влюблялся, 
даль  себ-Ь  зарокъ,  и  вдругъ  втюрился,  какъ  ог- 
лобля въ  чужой  кузовъ!  Руку  предлагаю.  Да  или 
Н'Ьтъ?  Не  хотите?  Не  нужно!  [встаетъ  и  быстро  идетъ 
къ  двери]. 

ПОПОВА.  Постойте... 

ОМИРНОВЪ  [останавливается].  Ну? 

ПОПОВА.  Ничего,  уходите...  Впрочемъ,  постойте... 
Н'Ьтъ,  уходите,  уходите!  Я  васъ  ненавижу!  Или 
н-Ьп,...  Не  уходите!  Ахъ,  если  бы  вы  знали,  какъ 

я  зла,  какъ    я    зла!     [бросаетъ    на  столъ   револьверъ]. 

Отекли  пальцы  отъ  этой  мерзости...  [рветъ  отъ  зло- 
сти платокъ].  Что  же  ВЫ  стоите?  Убирайтесь! 

смирновъ.  Прощайте. 

ПОПОВА.  Да,  да,  уходите!.,  [кричитъ].  Куда  же  вы? 
Постойте...  Ступайте,  впрочемъ.  Ахъ,  какъ  я  зла! 
Не  подходите,  не  подходите! 

СМИРНОВЪ  [подходя  къ  ней].  Какъ  Я  на  себя  золъ! 
Влюбился,  какъ  гимназистъ,  стоялъ  на  кол'Ьняхъ... 
Даже  морозъ  по  кож-Ь  деретъ...  [грубо].  Я  люблю 
васъ!  Очень  мн'Ь  нужно  было  влюбляться  въ  васъ! 
Завтра  проценты  платить,  с^Ьнокосъ  начался,  а 
тугь  вы...  [беретъ  ее  за  талш].  Никогда  ЭТОГО  не 
прощу  себ^... 

ПОПОВА.  Отойдите  прочь!  Прочь  руки!  Я  васъ... 
ненавижу!  1{ъ  ба-барьеру!  [11родолж11тельн[.1П  иодЬлуй]. 
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XI. 

ТФ  ЖЕ,  ЛУКА  съ  топороыъ,  ОАДОВНИКЪ  съ  граблями, 
КУЧЕРЪ  съ  вилами  и  РАБ0Ч1Е  съ  дрекольемъ. 

ЛУКА  [увид'Ьвъ  ц-Ьлующуюся  парочку].  Батюшки! 
[пауза]. 

ПОПОВА  [опустивъ  глаза].  Лука,  скажешь  тамъ,  на 
конюшн'Ь,  чтобы  сегодня  Тоби  вовсе  не  давали 
овса. 


ЗАНАВ-ВСЪ. 


ПРЕДЛОЖЕН1Е 


ШУТКА    ВЪ    ОДНОМЪ    Д-ВИСТЕШ 


Д-ЬЙСТВУЮЩШ  ЛИЦА: 

Степанъ  Степановичъ  Чубуковъ,  пом^щикъ. 
Наталья  Степановна,  его  дочь,  2б-ти  л^Ьтъ. 
Иванъ  Васильевичъ  Ломовъ,  сосЬдъ  Чубукова. 

Д-Ьйствге  происходить  въ  усадьб-Ь  Чубукова. 


Гостиная  въ  дом-Ь  Чубукова. 


I. 


ЧУБУКОВЪ  и  ЛОМОВЪ  [входить  во  фрак*  и  б^лыхъ 
перчаткахъ] . 

ЧУБУКОВЪ    [идя    къ    нему    навстречу].    ГолубуШКа, 

КОГО  вижу!  Иванъ  Васильевичъ!  Весьма  радъ! 
[пожимаетъ  руку].  Вотъименно  сюрпризъ,  мамочка... 
Какъ  поживаете? 

ЛОМОВЪ.  Благодарю  васъ.  А  вы  какъ  изволите 
поживать? 

ЧУБУКОВЪ.  Живемъ  помаленьку,  ангелъ  мой, 
вашими  молитвами  и  прочее.  Садитесь,  покор- 
нМше  прошу...  Вотъ  именно,  не  хорошо  сосЬдей 
забывать,  мамочка  моя.  Голубушка,  но  что  же 
вы  это  такъ  офищально?  Во  фрак-Ь,  въ  перчат- 
кахъ и  прочее.  Разв-Ь  куда  -Ьдете,  драгоц-Ьиный 
мой? 

ЛОМОВЪ.  Н'Ьтъ,  я  только  къ  вамъ,  уважаемый 
Степанъ  Степанычъ. 
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чУБУковъ.  Такъ  зач'Ьмъ  же  во  фрак^^,  прелесть? 
Точно  на  Новый  годъ  съ  визитомъ! 

ломовъ.  Видите  ли  въ  чемъ  д'Ьло  [беретъ  его  подаь 
руку].  Я  прйхалъ  къ  вамъ,  уважаемый  Степанъ 
Степанычъ,  чтобы  обезпокоить  васъ  одною  прось- 
бой. Неоднократно  я  уже  им'Ьлъ  честь  обращаться 
къ  вамъ  за  помощью,  и  всегда  вы,  такъ  сказать... 
но  я,  простите,  волнуюсь.  Я  выпью  воды,  ува- 
жаемый Степанъ  Степанычъ  [пьетъ  воду]. 

ЧУБУКОВЪ  [въ  сторону].  Денегъ  ирх-Ьхаль  просить! 
Не  дамъ!  [ему].  Въ  чемъ  д-Ьло,  красавецъ? 

ломовъ.  Видите  ли,  Уважай  Степанычъ...  вино- 
ватъ,  Степанъ  Уважаемычъ...  то-есть,  я  ужасно 
волнуюсь,  какъ  изволите  вид-Ьть...  Однимъ  сло- 
вомъ,  вы  одинъ  только  можете  помочь  мн-Ь,  хотя, 
конечно,  я  нич'Ьмъ  не  заслужилъ  и...  и  не  им-Ью 
права  разсчитывать  на  вашу  помощь... 

ЧУБУКОВЪ.  Ахъ,  да  не  размазывайте,  мамочка! 
Говорите  сразу!  Ну? 

ломовъ.  Сейчасъ...  С1ю  минуту.  Д-Ьло  въ  томъ, 
что  я  пр1'Ьхалъ  просить  руки  у  вашей  дочери, 
Натальи  Степановны. 

ЧУБУКОВЪ  [радостно].  Мамуся!  Иванъ  Васильевичъ! 
Повторите  еще  разъ,— я  не  разслышалъ! 

ломовъ.  Я  им-Ью  честь  просить... 

ЧУБУКОВЪ  [перебивая].  Голубушка  МОЯ...  Я  такъ 
радъ  и  прочее...  Вотъ  именно  и  тому  подобное, 
[обнимает-ь  и  ц-Ьлуеть].  Давно  желалъ.  Это  было  мо- 
имъ  всегдашнимъ   желашемъ   [пускаетъ  слезу].   И 
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всегда  я  любилъ  васъ,  ангелъ  мой,  какъ  родного 
сына.  Дай  Богъ  ваыъ  обоимъ  сов'Ьтъ  и  любовь  и 
прочее,  а  я  весьма  желалъ....  Что  же  я  стою,  какъ 
болванъ?  Оп'Ьшилъ  отъ  радости,  совсЬмъ  оп'Ьшилъ! 
Охъ,  я  отъ  души...  Пойду  позову  Наташу  и  тому 
подобное. 

ломовъ  [растроганный].  Уважаемый  Степанъ  Сте- 
панычъ,  какъ  вы  полагаете,  могу  я  разсчитывать 
на  ея  соглас1е?  , 

чуБУковъ.  Такой,  вотъ  именно,  красавецъ  и...  и 
вдругъ  она  не  согласится!  Влюблена,  небось,  какъ 
кошка  и  прочее...  Сейчасъ!  [уходить]. 

П. 

ЛОМОВЪ  [одинъ]. 

ломовъ.  Холодно...  Я  весь  дрожу,  какъ  пе- 
редъ  экзаменомъ.  Главное  —  нужно  р-Ьшиться. 
Если  же  долго  думать,  колебаться,  много  разго- 
варивать, да  ждать  идеала  или  настояш,ей  любви, 
то  этакъ  никогда  не  женишься...  Врр!..  Холодно! 
Наталья  Степановна  отличная  хозяйка,  не  дурна, 
образована...  чего-жъ  мн-Ь  еш,е  нужно?  Однако  у 
меня  ужъ  начинается  отъ  волнен1я  шумъ  въ  ушахъ 
[пьеть  воду].  А  не  жениться  мн-Ь  нельзя...  Во-пер- 
выхъ,  мн-Ь  уже  35  л^Ьтъ — возрастъ,  такъ  сказать, 
критическ1й.  Во-вторыхъ,  жкЬ  нужна  правильная, 
регулярная  жизнь...  У  меня  порокъ  сердца,  по- 
стоянныя  сердцеб1ешя,я  вспыльчивъ  и  всегда  ужас- 
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но  волнуюсь...  Сейчасъ  вотъ  у  меня  губы  дрожать 
и  на  правомъ  в-Ьк-Ь  живчикъ  прыгаетъ...  Но  са- 
мое ужасное  у  меня — это  сонъ.  Едва  только  лягу 
въ  постель  и  тодько-что  начну  засыпать,  какъ 
вдругъ  въ  л-Ьвомъ  боку  что-то — дергъ!  и  бьетъ 
прямо  въ  плечо  и  въ  голову...  Вскакиваю,  какъ 
сумасшедш1й,  похожу  немного  и  опять  ложусь, 
но  только -что  начну  засыпать,  какъ  у  меня  въ 
боку  опя-вь — дергъ!  И  этакъ  разъ  двадцать... 

Ш. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА  и   ЛОМОВЪ. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА  [входить].  Ну,  вотъ!  Это  вы, 
а  папа  говорить:  поди,  тамь  купецъ  за  товаромь 
пришель.  Здравствуйте,  Иванъ  Васильевичь! 

ЛОМОВЪ.  Здравствуйте,  уважаемая  Наталья  Сте- 
пановна! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Извините,  я  въ  фартук-Ь 
и  неглиже...  Мы  горошекъ  чистимь  для  сушки. 
Отчего  вы  у  нась  такъ  долго  не  были?  Садитесь... 
[садятся].  Хотите  завтракать? 

ЛОМОВЪ.  Н'Ьть,  благодарю  васъ,  я  уже  кушаль. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Курите...  Вотъ  спички... 
Погода  великол-Ьпиая,  а  вчера  такой  дождь  быль, 
что  рабоч1е  весь  день  ничего  не  делали.  Вы  сколько 
копень  накосили?  Я,  представьте,  сжадничала  и 
скосила  весь  лугъ,  а  теперь  сама  не  рада,  боюсь,  : 
какъ  бы  мое  сЬно  не  сгнило.  Лучше  было  бы  по- 
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дождать.  Но  что  это?  Вы,  ка^кется,  во  ф1)ак1^!  Вотъ 
новость!  На  балъ  -Ьдете,  что  ли?  Между  прочимъ, 
вы  похорош'Ьли...  Вправду,  зач-Ьмь  вы  такимъ 
франтомъ? 

ломовъ  [волнуясь].  Видите  ли,  уважаемая  Наталья 
Степановна...  Д1^ло  въ  томъ,  что  я  р-Ьшился  про- 
сить васъ  выслушать  меня...  Конечно,  вы  удиви- 
тесь и  даже  разсердитесь,  но  я...  [въ  сторону].  Ужасно 
холодно! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Въ  ЧеМЪ  Д-блО?  [пауза].  Ну? 

ломовъ.  я  постараюсь  быть  кратокъ.  Вамъ,  ува- 
жаемая Наталья  Степановна,  изв-Ьстно,  что  я  давно 
уже,  съ  самаго  д-Ьтства,  им-Ью  честь  знать  ваше 
с'^згейство.  Моя  покойная  тетушка  и  ея  супругъ, 
01^  которыхъ  я,  какъ  вы  изволите  знать,  полу- 
чилъ  въ  насл-Ьдство  землю,  всегда  относились  съ 
глубокимъ  уважешемъ  къ  вашему  батюшк'Ь  и  къ 
покойной  матушк-Ь.  Родъ  Ломовыхъ  и  родъ  Чу- 
буковыхъ  всегда  находились  въ  самыхъ  друже- 
ственныхъ  и,  можно  даже  сказать,  родственныхъ 
отношентяхъ.  Къ  тому  же,  какъ  вы  изволите  знать, 
моя  земля  т'Ьсно  соприкасается  съ  вашею.  Если 
вы  изволите  припомнить,  мои  Воловьи  Лужки  гра- 
ничатъ  съ  вагаимъ  березнякомъ. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Виновата,  я  васъ  перебью. 
Вы  говорите  «мои  Воловьи  Лужки»...  Да  разв-Ь 
они  ваши? 

ломовъ.  Мои-съ... 

АН.   ЧЕХОВЪ.  3 
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НАТАЛЬЯ  СТЕПАН01ША.  Ну,  вотъ  ощв!  Воловьи 
Лужки  наши,  а  не  ваши! 

ломовъ.  Н-бть-съ,  мои,  уважаезшя  Наталья  Сте- 
пановна. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Это  ДЛЯ  меня  новость.  От- 
куда же  они  ваши? 

ЛОМОВЪ.  Какъ  откуда?  Я  говорю  про  гЬ  Во- 
ловьи Лужки,  что  входятъ  клиномъ  между  ва- 
шимъ  березнякомъ  и  Гор-блымъ  болотомъ. 

нАТА.71ья  СТЕПАНОВНА.  Ну,  да,  да...  Они  наши... 

ломовъ.  Н-Ьтъ,  вы  ошибаетесь,  уважаемая  На- 
талья Степановна,— они  мои. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Опомнитесь,  Иванъ  Ва- 
сильевичъ!  Давно  ли  они  стали  вашими? 

ломовъ.  Какъ  давно?  Насколько  я  себя  помню, 
они  всегда  были  нашими. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Ну,  это,  положимъ,  изви- 
ните! 

ломовъ.  Изъ  бумагъ  это  видно,  уважаемая  На- 
талья Степановна.  Воловьи  Лужки  были  когда-то 
спорными,  это — правда;  но  теперь  всЬмъ  изв-Ьстно, 
что  они  мои.  И  спорить  тутъ  нечего.  Изволите  ли 
вщЪтъ,  бабушка  моей  тетуп]ки  отдала  эти  Лужки 
въ   безсрочное   и  въ   безвозмездное   пользован1е 
крестьянамъ  д'Ьдушки  вашего  батюшки  за  то,  чтс4 
они  жгли  для  нея  кирпичъ.  Крестьяне  д-Ьдушкш 
вашего  батюшки  пользовались  безвозмездно  Луж4 
ками  л'Ьтъ  сорокъ  и  привыкли  считать  ихъ  какъ  бы 
своими,  потомъ  же,  когда  вышло  положен ]о.,. 
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нАТАЛРзЯ  СТЕПАНОВНА.  II  совсЬмТз  НО  такъ,  какъ 
кы  разсказываете!  И  мой  д-Ьдушка,  и  прад'Ь душка 
считали,  что  ихняя  земля  доходила  до  Гор-Ьлова 
болота,  — значить,  Воловьи  Лужки  были  наши. 
Что-жъ  тутъ  спорить?  —  не  понимаю.  Даже  до- 
садно! 

ломовъ.  Я  вамъ  бумаги  покажу,  Наталья  Сте- 
пановна! 

НАТАЛЬЯ   СТЕПАНОВНА.    Н^ТЪ,    ВЫ   ПрОСТО    ШуТИТО 

или  дразните  меня...  Сюрпризъ  какой!  Влад-Ьемь 
землей  чуть  ли  не  триста  л-^тъ,  и  вдругъ  намъ 
заявляютъ,  что  земля  не  наша!  Иванъ  Василье- 
вичъ,  простите,  но  я  даже  ушамъ  своимъ  не  в-Ёрю... 
Мн-Ь  не  дороги  эти  Лужки.  Тамъ  всего  пять  де- 
сятикъ  и  стоятъ  они  какихъ-нибудь  триста  руб- 
лей, но  меня  возмуш,аетъ  несправедливость.  Гово 
рите,  чтб  угодно,  но  несправедливости  я  терп-^ть 
не  могу. 

ломовъ.  Выслушайте  меня,  умоляю  васъ!  Кресть- 
яне д-Ьдушки  вашего  батюшки,  какъ  я  уже  им-^лъ 
честь  сказать  вамъ,  жгли  для  бабушки  моей  те- 
тушки кирпичъ.  Тетушкина  бабушка,  желая  сд'Ь- 
лать  имъ  пр1ятное... 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Д'Ьдушка,  бабушка,  те- 
тушка... ничего  я  тутъ  не  понимаю!  Лужки  наши, 
вотъ  и  все. 

ломовъ.  Мои-съ! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Наши!  Хоть  вы  два  дня 
доказывайте,  хоть  над'Ьньте  пятнадцать  фраковъ, 

3* 
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а  они  наши,  наши,  наши!..  Вашего  я  не  хочу  и 
своего  терять  не  желаю...  Какъ  вамъ  угодно! 

ломовъ.  Мн-Ь,  Наталья  Степановна,  Лужковъ  не 
надо,  но  я  изъ  принципа.  Если  угодно,  то,  из- 
вольте, я  вамъ  подарю  ихъ. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Я  сама  могу  подарить  вамъ 
ихъ,  ОНИ  мои!..  Все  это,  по  меньшей  м-Ьр-Ь,  странно, 
Иванъ  Васильевичъ!  До  сихъ  поръ  мы  васъ  счи- 
тали хорошимъ  сосЬдомъ,  друтомъ,  въ  прошломъ 
году  давали  вамъ  свою  молотилку,  и  черезъ  это 
самимъ  намъ  пришлось  домолачивать  свой  хл^бъ 
въ  ноябр'Ь,  а  вы  поступаете  съ  нами,  какъ  съ  цы- 
ганами. Дарите  мн1^  мою  же  землю.  Извините,  это 
не  по-сос^Ьдски!  По-моему,  это  даже  дерзость,  если 
хотите... 

ломовъ.  По-вашему  выходитъ,  значитъ,  что  я 
узурпаторъ?  Сударыня,  никогда  я  чужихъ  земель 
не  захватывалъ  и  обвинять  меня  въ  этомъ  никому 
не  позволю...  [быстро  цдетъ  къ  графину  н  пьетъ  воду] 
Воловьи  Лужки  мои! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Не  правда,  наши! 

ломовъ.  Мои! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Нб  правда!  я  вамъ  докажу! 
Сегодня  же  пошлю  своихъ  косарей  на  эти  Лужки! 

ломовъ.  Что-съ? 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Сбгодня  жв  тамъ  будутъ 
мои  косари! 

ломовъ.  А  я  ихъ  въ  шею! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Не  см-Ьете! 
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ЛОЫОВЪ  [хватается  за  сердце].  ВолоВЬИ  Лужки  МОи! 
Понимаете?  Мои! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Не  кричите,  пожалуйста! 
Можете  кричать  и  хрип-^ть  отъ  злобы  у  себя  дома, 
а  тутъ  прошу  держать  себя  въ  границахъ! 

ломовъ.  Если  бы,  сударыня,  не  это  страшное, 
мучительное  сердцебхеше;  если  бы  жилы  не  сту- 
чали въ  вискахъ,  то  я  поговорилъ  бы  съ  вами 
иначе!  [кричит-ь].  Воловьи  Лужки  мои! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Наши! 

ломовъ.  Мои! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Наши! 

ломовъ.  Мои! 

IV. 
та  ЖЕ  и  ЧУБУКОВЪ. 

чувуковъ  [входя].  Что   такое?  О  чемъ  кричите? 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Папа,  объясни,  пожалуйста, 
этому  господину.  Кому  принадлежать  Воловьи  Луж- 
ки: намъ  или  ему? 

ЧУВУКОВЪ  [ему].  Ципочка,  Лужки  наши! 

ломовъ.  Да  помилуйте,  Степанъ  Степанычъ,  от- 
куда же  они  ваши?  Будьте  хоть  вы  разсудитель- 
нымъ  челов-Ькомь!  Бабушка  моей  тетушки  отдала 
Лужки  во  временное,  безвозмездное  пользоваше 
крестьянамъ  вашего  д^Ьдушки.  Крестьяне  пользо- 
вались землей  сорокъ  л^тъ  и  привыкли  къ  ней, 
какъ  бы  къ  своей,  когда  же  вышло  положен1е... 
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чУБУКовъ.  Позвольте,  драгоц-Ьиный...  Вы  забы- 
ваете, что  именно  крестьяне  не  платили  вашей 
бабушк'Ь  и  тому  подобное,  потому  что  Лужки  тогда 
были  спорными  и  прочее...  А  теперь  всякая  собака 
знаетъ,  вотъ  именно,  что  они  наши.  Вы,  значитъ, 
плана  не  вид-ёли! 

ломовъ.  А  я  вамъ  докажу,  что  они  мои! 

ЧУБУКОВЪ.  Не  докажете,  любимецъ  мой. 

ломовъ.  Н'Ьтъ,  докажу! 

ЧУБУКОВЪ.  Мамочка,  зач-Ьмъ  же  кричать  такъ? 
Крикомъ,  вотъ  именно,  ничего  не  докажете.  Я  ва- 
шего не  желаю  и  своего  упускать  не  нам'Ьренъ. 
Съ  какой  стати?  Ужъ  коли  на  то  пошло,  милаша 
моя,  ежели  вы  нам-брены  оспаривать  Лужки  и 
прочее,  то  я  скор^Ье  подарю  ихъ  мужикамъ,  ч-Ьмъ 
вамъ.  Такъ-то! 

ломовъ.  Не  понимаю!  Какое  же  вы  им'Ьете  право 
дарить  чужую  собственность? 

ЧУБУКОВЪ.  Позвольте  ужъ  мн-Ь  знать,  им-Ью  я 
право,  или  н-^тъ.  Вотъ  именно,  молодой  челов'Ькъ, 
я  не  привыкъ,  чтобы  со  мною  разговаривали  та- 
кимъ  тономъ  и  прочее.  Я,  молодой  челов'Ькъ,  старше 
васъ  вдвое  и  прошу  васъ  говорить  со  мною  безъ 
ажитащи  и  тому  подобное. 

ломовъ.  Н'Ьтъ,  вы  просто  меня  за  дурака  счи- 
таете п  см-Ьетесь  надо  мною!  Мою  землю  называете 
своею,  да  еще  хотите,  чтобы  я  былъ  хладнокро- 
енъ  и  говорил1>  съ  вами  по-челов-Ьчески!  Такъ 
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хорош1е  сосЬдн  не  поступаютъ,  Степанъ  Степа- 
нычъ!  Вы  не  сосЬдъ,  а  узурпаторъ! 

чуБУКовъ.  Что-съ?  Что  вы  сказали? 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  11апа,  сейчасъ  же  пошли 
на  Лужки  косарей! 

ЧУБУКОВЪ  [Ломову].  Что  вы  сказали,  милостивый 
государь? 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Воловьи  Лужки  наши,  и 
я  не  уступлю,  не  уступлю,  не  уступлю! 

ломовъ.  Это  мы  увидимъ!  Я  вамъ  судомъ  до- 
кажу, что  они  мои! 

ЧУБУКОВЪ.  Судомъ?  Можете  подавать  въ  судъ, 
милостивый  государь,  и  тому  подобное!  Можете! 
Я  васъ  знаю,  вы  только,  вотъ  именно,  и  ждете 
случая,  чтобы  судиться  и  прочее...  Кляузная  на- 
тура! Весь  вашъ  родъ  былъ  сутяжный!  Весь! 

ломовъ.  Прошу  не  оскорблять  моего  рода!  Въ 
роду  Ломовыхъ  всЬ  были  честные  и  не  было  ни 
одного,  который  находился  бы  подъ  судомъ  за 
растрату,  какъ  вашъ  дядюшка! 

ЧУБУКОВЪ.  А  въ  вашемъ  Ломовскомъ  роду  всЬ 
были  сумасшедш1е! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  ВсЬ,  всЬ,  ВС'Ь! 

ЧУБУКОВЪ.  Д^^дъ  вашъ  пилъ  запоемъ,  а  млад- 
шая тетушка,  вотъ  именно,  Настасья  Михайловна, 
б-Ьжала  съ  архитекторомъ  и  прочее... 

лохмовъ.  А  ваша  мать  была  кривобокая!  [хвся- 
гается  за  сердц(з].  Въ  боку  дернуло...  Въ  голову  уда- 
рило... Батюшки!..  Воды! 
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чУБУковъ.  А  вашъ  отецъ  былъ  картел{никъ  и 
обжора! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  А  тбтка — сплетница,  ка- 
кихъ  мало! 

ломовъ.  Л'Ьвая  нога  отнялась...  А  вы  интри- 
ганъ...  Охъ,  сердце!..  И  ни  для  кого  не  тайна,  что 
вы  передъ  выборами  под...  Въ  глазахъ  искры... 
Гд-Ь  моя  шляпа? 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Низко!  Нечвстно!  Гадко! 

ЧУБУКОВЪ.  А  сами  вы,  вотъ  именно,  ехидный, 
двуличный  и  каверзный  челов'Ькъ!  Да-съ! 

ломовъ.  Вотъ  она  шляпа...  Сердце...  Куда  идти? 
Гд-Ь  дверь?  Охъ!..  Умираю,  кажется...  Нога  воло- 
чится... [идетъ  къ  двери]. 

ЧУБУКОВЪ  [ему  всл4дъ].  И  чтобъ  НОГИ  вашей  боль- 
ше не  было  у  меня  въ  дом-Ь! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Подавайтс  въ  судъ!  Мы 
увидимъ! 

[Ломовъ  уходить,  пошатываясь]. 

V. 

ЧУБУКОВЪ  и  НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА. 

ЧУБУКОВЪ.   Къ  ЧОрту!   [ходнтъ  въ  волненш]. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Каковъ  негодяй?  ВОТ'Ь  И 
в'Ьрь  посл'Ь  ЭТОГО  добрымъ  сосЬдямъ! 

ЧУБУКОВЪ.  ]^/[ерзавецъ!  Чучело  гороховое! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Уродъ  эгакхй!  Присвоилъ 
себ'Ь  чужую  землю,  да  еще  см'11е'гь  браниться. 
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чуБУКовъ.  И  эта  кикимора,  эта,  вотъ  именно, 
куриная  сл-Ьпота  осм-Ьдивается  еще  д'Ьлать  предло- 
жен1е  и  прочее!  А?  Предложеше! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Какоб  предложеше? 

ЧУБУКОВЪ.  Какъ  же!  Пр1'Ьзжалъ  за  т-Ьмъ,  чтобъ 
теб-Ь  предложен1е  сд-блать. 

НАТАЛЬЯ  стЕплновна.  Предложеше?  Мн-Ь?  Отчего 
же  ты  раньше  мн-Ь  этого  не  сказалъ? 

ЧУБУКОВЪ.  И  во  фракъ  потому  нарядился!  Со- 
сиска этакая,  сморчокъ! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Мн-Ь?  Предложвше?  Ахъ! 
[падаетъ  въ  кресад  и  стонетъ].  Верну ть  его!  Вернуть! 
Ахъ!  Вернуть! 

ЧУБУКОВЪ.  Кого  вернуть? 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Скор-Ьй,  скор-Ьй!  Дурно! 
Вернуть!  [истерика]. 

ЧУБУКОВЪ.  Что  такое?  Что  теб-Ь?  [хватаетъ  себя  за 
голову].  Несчастный  я  челов'Ькъ!  Застр-Ьдюсь!  По- 
в-Ьшусь!  Замучили! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Умираю!  Вернуть! 

ЧУБУКОВЪ.  Тфу!  Сейчасъ.  Не  реви!  [уб11гаетъ]. 


НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА  [одна,  стонетъ].    ЧтО    МЫ    На- 

д-Ьлали!  Вернуть!  Вернуть! 


ЧУБУКОВЪ  [вб-Ьгаеть].  Сейчасъ  придетъ  и  прочее, 
чортъ  его  возьми!  Уфъ!  Говори  сама  съ  нимъ,  а 
Я,  вотъ  именно,  не  желаю... 

НАТАЛЬЯ    СТЕПАНОВНА    [стонегь].   ВврнуТЬ! 
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чувуковъ  [кричитъ].  Идетъ  онъ,  тебЪ  говорятъ. 
О,  что  за  комисс1я,  Создатель,  быть  взрослой  до- 
чери отцомъ!  Зар'Ьжусь!  Обязательно  зар-Ьжусь! 
Выругали  челов-Ька,  осрамили,  выгнали,  а  все  это 
ты...  ты! 

НАТАЛЬЯ    СТЕПАНОВНА.     Н-^ТЪ,     ТЫ!     Ты     НС     ВОС- 

питанъ  и  грубъ!  Если  бы  не  ты,  то  онъ  не- 
ушелъ  бы! 

чУБУКовъ.  я  же  виноватъ,  вотъ  именно!  Ну,  по 
годи  же,  матушка,  и  тому  подобное:  если  я  за- 
стр'Ьлюсь  или  пов-Ьшусь,  то  знай,  что  ты  виновата! 

Ты  меня  довела  до  этого!  Ты!  [въ  дверяхъ  пока- 
зывается Ломопъ].  Ну,  разговаривай  сама  съ  нимъ! 
[уходить]. 

VI. 
НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА  и  ЛОМОВЪ. 

ломовъ  [входигь,  изнеможенный].  Страшное  сердце- 
б1еше...  Нога  он']^м'Ьла...  Въ  боку  дергаетъ... 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Простите,  мы  погорячи- 
лись, Ивань  Васильевичъ...  Я  теперь  припоми- 
наю: Воловьи  Лужки  въ  самомъ  д-Ьл-Ь  ваши. 

ломовъ.  Страшно  сердце  бьется...  Мои  Лулски... 
На  обоихъ  глазахъ  живчики  прыгаютъ... 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Ваши,  ваши  Лужки...  Са- 
дитесь... [садятся].  Мы  были  не  правы... 

ломовъ.  Я  изъ  принципа...  Мн'Ь  не  дорога  земля, 
ПО  дороп.  принцшгь... 
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НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Имбнно  принципъ...  Да- 
вайте,  поговоримъ  о  чемъ-нибудь  другомъ. 

ломовъ.  таыъ  бол^е,  что  у  меня  есть  доказа- 
тельства. Бабушка  моей  тетушки  отдала  крестья- 
наыъ  д^Ьдушки  вашего  батюшки... 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  БуДвТЬ,  буДбТЪ  ОбЪ  ЭТОМЪ... 

[въ  сторону].  Не  знаю,  съ  чего  начать...  [ему].  Скоро 
собираетесь  на  охоту? 

ЛОМОВЪ.  По  тетеревамъ,  уважаемая  Наталья  Сте- 
пановна, думаю  посл'Ь  жнитва  начать.  Ахъ,  вы 
слышали?  Представьте,  какое  у  меня  несчастье! 
Мой  Угадай,  котораго  вы  изволите  знать,  захро- 
малъ. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Какая  жалость!  Отчего  же? 

ломовъ.  Не  знаю...  Должно  быть,  вывихнулъ 
или  друпя  собаки  покусали...  [вздыхаетъ].  Самая 
лучшая  собака,  не  говоря  ужъ  о  деньгахъ!  В-Ьдь 
я  за  него  Миронову  125  рублей  заплатилъ. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Переплатили,  Иванъ  Ва- 
сильевичъ! 

ломовъ.  А,  по-моему,  это  очень  дешево.  Собака 
чудесная. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Папа  далъ  за  своего  Отка- 
тая  85  рублей,  а  в^Ьдь  Откатай  куда  лучше  ва- 
шего Угадая! 

ломовъ.  Откатай  лучше  Угадая?  Что  вы!  [т-Ьется]. 
Откатай  лучше  Угадая! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Конечно,  лучше!  Откатай, 
правда,  молодъ,  еш,е  не  опсов'Ьлъ,  но  по  ла/1,амъ 
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И  ПО  розвязи  лучше  его  н'Ьтъ  даже  у  Волчанец- 
каго. 

ломовъ.  Позвольте,  Наталья  Степановна,  но  в^Ьдь 
вы  забываете,  что  онъ  подуздоватъ,  а  подуздо- 
ватая собака  всегда  не  поимиста! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Подуздоватъ?  Въ  первый 
разъ  слышу! 

ломовъ.  Ув-Ьряю  васъ,  нижняя  челюсть  короче 
верхней. 

НАТАЛЬЯ   СТЕПАНОВНА.    А  ВЫ    М-ЬрИЛИ? 

ломовъ.  М'Ьрилъ.  До  угонки  онъ  ГОДИТСЯ,  ко- 
нечно, но  если  на-завладай,  то  едва  ли... 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Во-псрвыхъ,  нашъ  Отка- 
тай породистый,  густопсовый,  онъ  сынъ  Запря- 
гая и  Стамезки,  а  у  вашего  муруго п-Ьгаго  не  до- 
берешься до  породы...  Потомъ  старъ  и  уродливъ, 
какъ  кляча... 

ломовъ.  Старъ,  да  я  за  него  пяти  вашихъ  От- 
катаевъ  не  возьму...  Разв'Ь  можно?  Угадай  —  со- 
бака, а  Откатай...  даже  и  спорить  см^Ьшно...  Та- 
кихъ,  какъ  вашъ  Откатай,  у  всякаго  выжлятника — 
хоть  прудъ  пруди.  Четвертная  —  красная  ц-Ьна. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Въ  васъ,  Иванъ  Василье- 
вичъ,  сидитъ  сегодня  какой-то  б-Ьсъ  противор'Ьчхя. 
То  выдумали,  что  Лужки  ваши,  то  Угадай  лучше 
Откатая.  Не  люблю  я,  когда  челов-Ькъ  говорить 
не  то,  что  думаетъ.  В-Ьдь  вы  отлично  знаете,  что 
Откатай  во  сто  разъ  лучше  вашего...  этого  глу- 
паго  У  гада  я.  Зач^Ьмъ  же  говорить  напротивъ? 
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ломовъ.  я  вижу,  Наталья  Степановна,  вы  счи- 
таете меня  за  сл'Ьпого  или  за  дурака.  Да  поймите, 
что  вагаъ  Откатай  подуздоватъ! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Не  правда. 

ломовъ.  Подуздоватъ! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА  [кричитъ].  Не  правда! 

ломовъ.  Что-жъ  вы  кричите,  сударыня? 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Зач^Ьмъ  же  вы  говорите 
чушь?  В'Ьдь  это  возмутительно!  Вашего  Угадал 
подстр'Ьлить  пора,  а  вы  сравниваете  его  съ  Отка- 
таемъ! 

ломовъ.  Извините,  я  не  могу  продолжать  этого 
спора.  У  меня  сердцебхеше. 

НАТАЛЬЯ  стЕПАновна.  Я  зам-Ьтила:  т^  охотники 
больше  всЬхъ  спорятъ,  которые  меньше  всЬхъ  по- 
нимаютъ. 

ломовъ.  Сударыня,  прошу  васъ,  замолчите...  У 
меня  лопается  сердце...  [кричитъ].  Замолчите! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Но  замолчу,  пока  вы  не 
сознаетесь,  что  Откатай  въ  сто  разъ  лучше  ва- 
шего Угадал! 

ломовъ.  Въ  сто  разъ  хуже.  Чтобъ  онъ  издохъ, 
вашъ  Откатай!  Виски...  глазъ... плечо... 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  А  вашему  дурацкому  Уга- 
даю н-Ьтъ  надобности  издыхать,  потому  что  онъ 
и  безъ  того  уже  дохлый! 

ломовъ  [плачетъ].  Замолчите!  У  меня  разрывъ 
сердца!.. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Не  замолчу! 
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УЛ. 
ТЪ  ЖЕ  и  ЧУБУКОВЪ. 

чуБУковъ  [входить].  Что  бще? 

нАТх\лья  СТЕПАНОВНА.  Папя,  скажи  искренно,  по 
чистой  сов-Ьсти:  какая  собака  лучше — нашъ  От- 
катай или  его  Угадай? 

ломовъ.  Стенанъ  Степановичъ,  умоляю  васъ, 
скажите  вы  только  одно:  подуздовать  вашъ  От- 
катай или  я'Ьть?  Да  или  н-Ьтъ? 

ЧУБУКОВЪ.  А  хоть  бы  и  такъ?  Велика  важность! 
Да  зато  во  всемъ  у'Ьзд'Ь  лучше  собаки  н-Ьтъ  и 
прочее. 

ломовъ.  Но  в-Ьдь  мой  Угадай  лучше?  По  со- 
в-Ьсти! 

ЧУБУКОВЪ.  Вы  не  волнуйтесь,  драгоц-Ьиный... 
Позвольте...  Вашъ  Угадай,  вотъ  именно,  им^е-гъ 
свои  хорош1я  качества...  Онъ  чистопсовый,  на 
твердыхъ  ногахъ,  крутобедрый  и  тому  подобное. 
Но  у  этой  собаки,  если  хотите  знать,  красавоцъ 
мой,  два  суш,ественныхъ  недостатка:  стара  и  съ 
короткимъ  щипцомъ. 

ломовъ.  Извините,  у  меня  сердцеб1еше...  Возь- 
мемъ  факты...  Извольте  припомнить,  въ  Маруськи- 
ныхъ'  зеленяхъ  мой  Угадай  шелъ  съ  графскимъ 
Размахаемъ  ухо  въ  ухо,  а  вашъ  Откатай  отсталъ 
на  ц'Ьлую  версту. 

ЧУБУКОВЪ.  Отсталъ,  потому  что  графск1й  до- 
1^зжач1й  ударилъ  ого  арапникомъ. 
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ломовъ.  За  д1зло.  Бс'1^  собаки  за  лисицей  бЪ- 
гутъ,  а  Откатай  барана  трепать  сталъ! 

чуБУКовъ.  Неиравда-съ!..  Голубушка,  я  вспыль- 
чивъ  п,  вотъ  именно,  прошу  васъ,  прекратимъ 
этотъ  споръ.  Ударилъ  потому,  что  вс^Ьмъ  завидно 
на  чужую  собаку  гляд-бть...  Да-съ1  Ненавистники 
вШ  И  вы,  сударь,  не  безъ  гр-Ьха!  Чуть,  вотъ  имен- 
но, зам'Ьтите,  что  чья  собака  лучше  вашего  У  га- 
дая, сейчасъ  же  начинаете  того,  этого...  самого... 
и  тому  подобное...  В'Ьдь  я  все  помню! 

ломовъ.  И  я  помню! 

ЧУБУКОВЪ     [дразнить].    И    Я    ПОМНЮ...    А    ЧТО     ВЫ 

помните? 

ломовъ.  Сер дцеб1ешв...  Нога  отнялась...  Не  могу. 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА  [дразннтъ].  Сердцеб1ен1е.  Ка- 
кой вы  охотникъ?  Вамъ  въ  кухн-Ь  на  печи  ле- 
жать да  таракановъ  давить,  а  не  лисицъ  травить! 
Сердцеб1еше... 

ЧУБУКОВЪ.  Вправду,  какой  вы  охотникъ?  Съ  ва- 
шими, вотъ  именно,  бол-Ьзнями  дома  сид-Ьтб,  а  не 
на  с'Ьдл'Ь  болтаться.  Добро  бы  охотились,  а  то 
в-Ьдь  ^Ьздите  только  за  т-Ьмъ,  чтобы  спорить  да 
чуж'имъ  собакамъ  м'Ьшать  и  прочее.  Я  вспыльчивъ, 
оставимъ  этотъ  разговоръ.  Вы  вовсе,  вотъ  именно, 
не  охотникъ! 

ломовъ.  А  вы  разв^Ь  охотникъ?  Вы  'Ьздите  толь- 
ко за  т-Ьмъ,  чтобы  къ  графу  подмазываться  да 
интриговать...  Сердце!..  Вы  интриганъ! 
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чувуковъ.  Что-съ?  я  интрр1ганъ?  [кричить].  За- 
молчать! 

ломовъ.  Интриганъ! 

ЧУВУКОВЪ.  Мальчишка!  Щенокъ!  Ходячая  ап- 
тека! 

ломовъ.  Старая  крыса!  1езуитъ!  Я  васъ  отлично 
знаю! 

ЧУВУКОВЪ.  Замолчи,  а  то  я  подстр-блю  тебя  изъ 
поганаго  ружья,  какъ  куропатку!  Свистунъ! 

ломовъ.  ВсЬмъ  изв-Ьстно,  что — охъ,  сердце! — 
ваша  покойная  жена  васъ-  била...  Нога...  виски... 
искры...  Падаю,  падаю!.. 

ЧУВУКОВЪ.  А  ты  у  своей  ключницы  подъ  баш- 
макомъ! 

ломовъ.  Вотъ,  вотъ,  вотъ...  лопнуло  сердце! 
Плечо  оторвалось...  Гд-Ь  мое  плечо?..  Умираю  [па- 
даетъ  въ  кресло].  Доктора!    [обморокъ]. 

ЧУВУКОВЪ.  Мальчишка!  Молокососъ!  Свистунъ! 

Мн'Ь  дурно!   [пьет-ь  воду].   Дурно! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Какой  вы  охотникъ?  Вы 
и  на  лошади  сид-бть  не  ум-Ьете!  [отцу].  Папа!  Что 
съ  нимъ?  Папа!  Погляди,  папа!  [взвпзгиваетъ].  Иванъ 
Васильевичъ!  Онъ  умеръ! 

ЧУВУКОВЪ.  Мн'Ь  дурно!..  Дыханье  захватило!.. 
Воздуху! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  ОнЪ  умеръ!  [треплетъ  Ло- 
мова за  рукавъ].  Иванъ  Васильичъ!  Иванъ  Василь- 
ичъ!  Что  мы  над^Ьлали?  Онъ  умеръ!  [падаетъ  въ 
кресло].  Доктора,  доктора!  [истерика]. 
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чуБУКовъ.  Охъ!..  Что  такое?  Что  теб-]^? 
НАТАЛЬЯ    СТЕПАНОВНА    [стонетъ].    Онъ    умеръ!.. 
умеръ! 

ЧУБУКОВЪ.  Кто  умеръ?  [погляд*въ  на  Ломова].  Въ 
самомъ  д-йл-Ь  поыеръ!  Батюшки!  Воды!  Доктора! 
[подносить  ко  рту  Ломова  стаканъ].  ВыпеЙте!..    Н'Ьтъ, 

не  пьетъ...  Значить,  умеръ  и  тому  подобное...  Не- 
счастнМшш  я  челов'Ькъ!  Отчего  я  не  пускаю  себ-Ь 
пулю  въ  лобъ?  Отчего  я  еще  до  сихъ  поръ  не 
зар-Ьзался?  Чего  я  шду?  Дайте  жкЬ  ножъ!  Дайте 
мн'Ь  пистолетъ!  [Ломовъ  шевелится].  Оживаетъ,  ка- 
жется... Выпейте  воды!..  Вотъ  такъ... 

ломовъ.  Искры...  туманъ...  Гд^^  я? 

ЧУБУКОВЪ.  Женитесь  вы  поскор'Ьй  и — ну,  васъ 

КЪ  Л'Ьшему!   Она    согласна!   [соединяетъ  руки  Ломова 

и  дочери].  Она  согласна  и  тому  подобное.  Благосло- 
вляю васъ  и  прочее.  Только  оставьте  вы  меня 
въ  поко-Ь! 

ломовъ.   А?  Что?    [поднимаясь].   Кого? 

ЧУБУКОВЪ.  Она  согласна!  Ну?  Поц'Ьлуйтесь  и...  и 
чортъ  съ  вами! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА  [стонетъ].  Онъ  живъ...  Да,  да, 
я  согласна... 

ЧУБУКОВЪ.  Ц-Ьлуйтесь! 

ломовъ.  А?  КОГО?  [ц'Ь дуется  съ  Натальей  Степановной]. 
Очень  пр1ятно...  Позвольте,  въ  чемъ  д'Ьло?  Ахъ, 
да,  понимаю...  Сердце...  искры...  Я  счастливъ,  На- 
талья Степановна...  [ц-Ьлуетъ  руку].  Нога  отнялась... 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Я...  Я  тоже  счастлива... 

АН.    ЧЕХОВЪ.  4 
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чувуковъ.  Точно  гора  съ  плечъ...  Уфъ! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Но...  всб-таки,  согласитесь 
хоть  теперь:  Угадай  хуже  Откатая. 

ломовъ.  Лучше! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Хуже! 

ЧУВУКОВЪ.  Ну,  начинается  семейное  счастье! 
Шампанскаго! 

ломовъ.  Лучше! 

НАТАЛЬЯ  СТЕПАНОВНА.  Хуже!  Хуже!  Хуже! 

ЧУВУКОВЪ  [стараясь  перекричать].  Шампанскаго! 
Шампанскаго! 


ЗАНАВ-ВСЪ, 


ИВАНОВЪ 


ДРАМА  ВЪ  ЧЕТЫРЕХЪ  Д-БИСТВШХЪ 
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Анна  Петровна,  его  жена,  урожденная  Сарра  Абрамсонъ. 

ШабельскШ,  графъ,  Матв-Ьй  Семеновичъ,  его  дядя  по  ма- 
тери. 

Лебедевъ,  Павелъ  Кириллычъ,  председатель  земской 
управы. 

Зинаида  Савишна,  его  жена. 

Саша,  дочь  Лебедевыхъ,  20-тн  л'Ьтъ. 

Львовъ,  Евгенш  Константиновичъ,  молодой  земскхй  врачъ. 

Бабакина,  Мареа  Егоровна,  молодая  вдова,  пом-Ьщица,  дочь 
богатаго  купца. 

Косыхъ,  ДмитрШ  Никитичъ,  акцизный. 

Воркинъ,  Михаилъ  Михайловичъ,  дальнхй  родственникъ 
Иванова  и  управляющШ  ого  ым^нхемь. 

Авдотья  Назаровна,  старуха  съ  неопред-Ьленною  профес- 
с]ей. 

Егорушка,  нахл'Ьбникъ  Лебедевыхъ. 

1-й  гость. 

2-й  гость. 

3-й  гость. 

4:-Й   гость. 

Петръ,  лакей  Иванова. 
Гаврила,  лакей  Лебедевыхъ. 

Гости  обоого  пола,  лакеи. 

Д-Ьйстихо   происходить   въ  одиомъ  изъ  у Ьздовь  средней  по- 
лосы Росс1и. 
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Д-БЙСТВШ  ПЕРВОЕ. 

Садь  въ  им'Ьн1и  Иванова.  Сл-Ьва  фасадъ  дома  съ  тер- 
расой. Одно  окно  открыто.  Передъ  террасой  широкая 
полукруглая  площадка,  отъ  которой  въ  садъ,  прямо 
и  вправо,  идутъ  аллеи.  На  правой  сторон-Ь  садовые  ди- 
ванчики и  столики.  На  одномъ  изъпосл-Ьднихъгорптъ 
лампа.— Вечер^етъ. — При  поднят1и  занав-Ьса  слыш- 
но, какъ  въ  дом'Ь  разучиваютъ  дуэтъ  на  роял'1^  и  вио- 
лончели. 


^     ИВАНОВЪ  и  Боркинъ; 

Ивановъ  спдитъ  за  столомъ  и  читаетъ  книгу.  Боркинъ  въ 
большихъ  сапогахъ  съ  рулгьемъ  показывается  въ  глубин-Ь 
сада;  онь  навесел'Ь;  увид'Ъвъ  Иванова,  на  цииочкахъ  идетъ 
къ  нелу  II.  поровшшишсь  съ  нимъ,  приц'Ьдпвается  въ  ого 
лицо. 

ИВАНОВЪ  [увпд'Ьвъ  Боркина,  вздрагиваетъ  и  вскаки- 
ваегь].  Миша,  Богъ  знаетъ  что...  вгя  меня  испуга- 
ли... Я  и  такъ  разстроенъ,  а  вы  еще  съ  глупыми 
шутками...  [садится].  Исиугалъ  и  радуется... 
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воркинъ  [хохочетъ].  Ну,  ну...  виноватъ,  виноватъ 

[садится  рядомъ].  Не  буду  бОЛЬШе,  не  буду...  [снимаетъ 

фуражку].  Жарко.  В^Ьрите  ли,  душа  моя,  въ  каше- 
нибудь  три  часа  17  верстъ  отмахалъ...  замучился... 
Пощупайте-ка,  какъ  у  меня  сердце  бьется... 

ИВАНОВЪ   [читая].   ХорОШО,   ПОСЛ-Ь... 

ВОРКИНЪ.  Н^тъ,  вы  сейчасъ  пощупайте  [берет-ь 
его  руку  и  прикладываетъ  къ  груди].  Слышите?  Ту-ту- 
ту-ту-ту-ту.  Это,  значить,  у  меня  порокъ  сердца. 
Каждую  минуту  могу  скоропостижно  умереть.  По- 
слушайте, вамъ  будетъ  жаль,  если  я  умру? 

ИВАНОВЪ.  Я  читаю...  посл-Ь... 

БОРкинъ.  Н-Ьтъ,  серьезно,  вамъ  будетъ  жаль, 
если  я  вдругъ  умру?  Николай  Алекс^евичъ,  вамъ 
будетъ  жаль,  если  я  умру? 

ИВАНОВЪ.  Не  приставайте! 

воркинъ.  Голубчикъ,  скажите:  будетъ  жаль? 

ИВАНОВЪ.  Мн-Ь  жаль,  что  отъ  васъ  водкой  пах- 
нетъ.  Это,  Миша,  противно. 

БОРКИНЪ  [см-Ьется].  Разв-Ь  пахнетъ?  Удивительное 
д-Ьло...  Впрочемъ,  тутъ  н'Ьтъ  ничего  удивитель- 
наго.  Въ  Пл'Ьсникахъ  я  встр-Ьтидъ  сл-Ьдователя, 
и  мы,  признаться,  съ  нимъ  рюмокъ  по  восьми 
стукнули.  Въ  сущности  говоря,  пить  очень  вредно. 
Послушайте,— в-Ьдь  вредно?  А?  вредно? 

ИВАНОВЪ.  Это,  наконецъ,  невыносимо...  Поймите, 
Миша,  что  это  издевательство... 

БОРКИНЪ.  Ну,  ну...  виноватъ,  виноватъ!..  Бо1^> 
съ  вами,  сидите    себ1^...    [встаетъ  и  идеп.].    Удинм- 


56 


тельный  народъ,  даже  и  поговорить  нельзя  [воз- 
вращается]. Ахъ,  да!  Чуть  было  не  забылъ...  По- 
жалуйте 82  рубля!.. 

ивАновъ.  Как1е  82  рубля? 

Боркинъ.  Завтра  рабочимъ  платить. 

ИВАНОВЪ.  У  меня  н-Ьтб. 

БОРКИНЪ.  Покорн'Ьйше  благодарю!  [дразнить].  У 
меня  н'Ьтъ!..  Да  в-Ьдь  нужно  платить  рабочимъ? 
Нужно? 

ИВАНОВЪ.  Не  знаю.  У  меня  сегодня  ничего  н^тъ. 
Подождите  до  перваго  числа,  когда  жалованье 
получу. 

БОРКИНЪ.  Вотъ  и  извольте  разговаривать  съ 
такими  субъектами!..  Рабочхе  придутъ  за  день- 
гами не  перваго  числа,  а  завтра  утромъ... 

ИВАНОВЪ.  Такъ  что  же  мн-Ь  теперь  д'Ьлать?Ну, 
р-Ьжьте  меня,  пилите...  И  что  у  васъ  за  отвра- 
тительная манера  приставать  ко  мн-Ь  именно 
тогда,  когда  я  читаю,  пишу,  или... 

БОРКИНЪ.  Я  васъ  спрашиваю:  рабочимъ  нужно 
платить,  или  н'Ьтъ?  Э,  да  что  съ  вами  говорить!., 
[машетъ  рукой].  Пом'Ьщики  тоже,  чортъ  подери, 
землевлад^^льцы...  Рац1ональное  хозяйство...  Ты- 
сяча десятинъ  земли — и  ни  гроша  въ  карман-Ь... 
Винный  погребъ  есть,  а  штопора  н'Ьгъ...  Возьму 
вот'ъ  и  продамъ  завтра  тройку!  Да-съ!..  Овесъна 
корню  продалъ,  а  завтра  возьму  и  рожь  продамъ 
[шагаетъ  по  сцен'Ь].  Вы  думаете,  Я  стану  церемо- 
ниться? Да?  Ну,  н'Ьгь-съ,  не  па  такого  напали... 
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П. 

ТЪ  ЖЕ,  ШАБЕЛЬОШЙ  [за  сценой]  и  АННА  ПЕТРОВНА. 

Голосъ  Шабельскаго  за  окномъ:  «Играть  съ  вами  н'Ьтъ  ни- 
какой возможности...  Слуха  у  васъ  меньше,  ч'Ьмъ   у   фар- 
шированной ш,уки,  а  туше  возмутительное». 

АННА  ПЕТРОВНА    [показывается  въ  открытомъ    окн1з]. 

Кто  зд^&сь  сейчасъ  разговаривалъ?  Это  вы,  Миша? 
Что  вы  такъ  шагаете? 

Боркинъ.  Съ  вашимъ  К1со1а8 — уоПа  еще  не 
такъ  зашагаешь... 

АННА  ПЕТРОВНА.  Послушайте,  Миша,  прикажите 
принести  на  крокетъ  сЬна. 

БОРКИНЪ  [машетъ  рукой].  Оставьте  вы  меня,  по- 
жалуйста... 

АННА  ПЕТРОВНА.  Скажите,  какой  тонъ...  Къ  вамъ 
этотъ  ТОНЪ  совсЬмъ  не  идетъ.  Если  хотите,  чтобы 
васъ  любили  л{енщины,  то  никогда  при  нихъ  не 
сердитесь  и  не  солидничайте...  [мужу]  Николай, 
давайте  на  сЬи-Ь  кувыркаться!.. 

иБАновъ.  Теб-Ь,  Анюта,  вредно  стоять  у  откры- 
таго  окна.  Уйди,  пожалуйста...  [кричитъ].  Дядя,  за- 
крой окно!   [окно  закрывается]. 

БОРКИНЪ.  Не  забывайте  еще,  что  черезъ  два 
дня  нужно  проценты  платить  Лебедеву. 

ивАновъ.  Я  помню.  Сегодня  я  буду  у  Лебедева 

и   попрошу   его   подождать...    [смотритъ  на  часы]. 

БОРКИНЪ.  Вы  когда  туда  ио'Ь/|;ете? 
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ивАновъ.  Сейчасъ... 

Боркинъ  [живо].  Постойте,  постойте!..  в-Ьдь 
сегодня,  кшкется,  день  рождешя  Шурочки... 
Те-те-те-те...  А  я  забылъ...Вотъ  память,  а?[прыгаетъ]. 
По-Ьду,  по'Ьду...  [поетъ].  По-Ьду...  Пойду  выку- 
паюсь, пожую  бумаги,  приму  три  капли  нашатыр- 
наго  спирта  и— хоть  сначала  начинай... Голубчикъ, 
Николай  АлексЬевичъ,  мамуся  моя,  ангелъ  души 
моей,  вы  все  нервничаете,  ноете,  постоянно  въ 
мерлехлюнд1и,  а  в-Ьдь  мы  вм-Ьст-Ь  чортъ  знаетъ 
какихъ  д'Ьловъ  могли  бы  над'Ьлать...  Для  васъ  я 
на  все  готовъ...  Хотите  я  для  васъ  на  Мароуш-Ь 
Бабакиной  лсенюсь?  Половина  приданаго  ваша... 
То-есть  не  половина,  а  все  берите,  все!.. 

ИВАНОВЪ.  Будетъ  вамъ  вздоръ  молоть... 

БОРКИНЪ.  Н'Ьтъ,  серьезно!  Хотите,  я  на  Мароуш-Ь 
женюсь?  Приданое  пополамъ...  Впрочемъ,  зач-Ьмъ 
я  это  вамъ  говорю?  Разв^Ь  вы  поймете?  [дразнить]. 
«Будетъ  вздоръ  молоть».  Хорош1й  вы  челов'Ькъ, 
умный,  но  въ  васъ  не  хватаетъ  этой  жилки, 
этого,  понимаете  ли,  взмаха.  Этакъ  бы  размах- 
нуться, чтобы  чертямъ  тошно  стало...  Вы  психо- 
патъ,  нюня,  а  будь  вы  нормальный  челов'Ькъ, 
то  черезъ  годъ  шгЬли  бы  миллхонъ...  Наприм'Ьръ, 
будь  у  меня  сейчасъ  2,300  рублей,  я  бы  черезъ 
дв'Ь  нед-Ёли  им-Ьлъ  20  тысячъ...  Не  в^ите?  И  это, 
по-вашему,  вздоръ?  Н'Ьтъ,  не  вздоръ...  Вотъ  дайте 
мн-Ь  2,300  рублей,  и  я  черезъ  нед'Ьлю  доставлю 
вамъ  20  тысячъ.  На  томъ  берегу  Овсяновъ  про- 
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даетъ  полоску  земли,  какъ  разъ  противъ  насъ, 
за  2,300  рублей.  Если  мы  купимъ  эту  полоску, 
то  оба  берега  будутъ  наши.  А  если  оба  берега 
будутъ  наши,  то,  понимаете  ли,  мы  им-Ьемь  право 
запрудить  р-Ьку.  В-Ьдь  такъ?  Мы  мельницу  бу- 
демъ  строить,  и,  какъ  только  мы  объявим  ь,  что 
хотимъ  запруду  сд-Ьлать,  какъ  всЬ,  которые  жи- 
вутъ  внизъ  по  р'Ьк'Ь,  поднимутъ  гвалтъ,  а  мы 
сейчасъ:  комменъ  зииръ, — если  хотите,  чтобы  пло- 
тины не  было,  заплатите.  Понимаете?  Заревская 
фабрика  дастъ  пять  тысячъ,  Корольковъ  три 
тысячи,  монастырь  дастъ  пять  тысячъ... 

ивАновъ.  Все  это,  Миша,  фокусы...-  Если  не  хо- 
тите со  мною  ссориться,  то  держите  ихъ  при  себ'Ь. 

БОРКИНЪ   [садится  за  столъ].    КонеЧНО!..   Я  таКЪ    И 

зна^^ь!..  И  сами  ничего  не  д'Ьлаете,  и  меня  свя- 
зываете... 

Ш. 

М  ЖЕ,  ШАБЕЛЬ0К1Й  н  ЛЬВОВЪ. 

ШАБЕЛЬСКШ   [выходя  со  Львовымъ   изъ  дома].   ДоКТО- 

ра — т^  же  адвокаты,  съ  тою  только  разницей, 
что  адвокаты  только  грабят^ь,  а  доктора  и  гра- 
бяпу  и  убиваютъ...  Я  не  говорю  о  присутствую- 
ш,ихъ  [садится  на  диванчикъ].  Шарлатаны,  эксплоа- 
таторы...  Можетъ-быть,  въ  какой-нибудь  Аркад1и 
попадаются  исключен1я  изъ  общаго  правила,  но... 
я  въ  свою  жизнь  ирпл'Ьчилт,  тысяча,  двадцать  и 
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не  встр'Ьтилъ  ни  одного  доктора,  который  не  ка- 
зался бы  мн-Ь  патентованнымъ  мошенникомъ... 

БОРкинъ  [Иванову].  Да,  сами  ничего  не  делаете 
и  меня  связываете.  Оттого  у  насъ  и  денегъ  н'Ьтъ... 

ШАБЕльсмй.  Повторяю,  Я  НО  говорю  О  присут- 
ствующихъ...  Можетъ-быть,  есть  исключешя,  хотя, 
впрочемъ...   [з^ваетъ]. 

ивАновъ  [закрывая  книгу].  Что,  докторъ,  скажете? 

ЛЬВОВЪ  [оглядываясь  на  окно].  То  Же,  ЧТО  И  утрОМЪ 

говорилъ:  ей  немедленно  нужно  въ  Крымъ  -Ьхать 

[ходитъ  по  сцен^^]. 

ШАБЕльсмй  [прыскаетъ].  Въ  Крымъ!..  Отчего,  Миша, 
мы  съ  тобою  не  л-Ьчимъ?  Это  такъ  просто...  Стала 
перхать  или  кашлять  о'гь  скуки  какая-нибудь  ма- 
дамъ  Анго  или  Офел1я,  бери  сейчасъ  бумагу  и 
прописывай  по  правиламъ  науки:  сначала  моло- 
дого доктора,  потомъ  по'Ьздка  въ  Крымъ,  въ  Крыму 
татаринъ... 

ИВАНОВЪ   [графу].  Ахъ,  НО   ЗуДИ  ТЫ,  Зуда!  [Львову]. 

Чтобы  -Ьхать  въ  Крымъ,  нужны  средства.  Допу- 
стимъ,  что  я  найду  ихъ,  но  в'Ьдь  она  р'Ьшительно 
отказывается  отъ  этой  по-Ёздки... 

ЛЬВОВЪ.  Да,  отказывается  [пауза]. 

БОРКИНЪ.  Послушайте,  докторъ,  разв-Ь  Анна  Пе- 
тровна ужъ  такъ  серьезно  больна,  что  необходимо 
въ  Крымъ  "Ьхать?.. 

ЛЬВОВЪ  [оглядывается  на  окно].  Да,  чахотка... 

БОРКИНЪ.  Пес!.,  не  хорошо...  Я  самъ  давно  уже 
по  лицу  аам'Ьчалъ,  что  она  не  протянеп.  долго... 
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львовъ.  Но...  говорите  потише...  въ  дом-Ь  слыш- 
но... [пауза]. 

Боркинъ  [вздыхая].  Жизнь  наша...  Жизнь  чело- 
в-Ьческая  подобна  цв-Ьтку,  пышно  произрастаю- 
щему  въ  пол'Ь:  прншелъ  козелъ,  съ-Ьдъ  его  и— и-Ьтб 
цв-Ьтка... 

шАБЕльокхй.  Все  вздоръ,  вздоръ  и  вздоръ!.. 
[з'Ьваеть].  ВздорЪ  И  ПЛутни!   [пауза]. 

БОРКИНЪ.  А  я,  господа,  тутъ  все  учу  Николая 
Алексеевича  деньги  наживать.  Сообп1,илъ  ему  одну 
чудную  идею,  но  мой  порохъ,  по  обыкновешю, 
упалъ  на  влажную  почву.  Ему  не  втолкуешь...  По- 
смотрите, на  что  онъ  похолсъ:  меланхол1я,  сплинъ, 
тоска,  хандра,  грусть... 

ШАБЕЛЬСК1Й  [встаетъ  и  потягивается].  Для  ВсЬхъ  ТЫ, 
гешальная  башка,  изобр-Ьтаешь  и  учишь  всЬхъ, 
какъ  жить,  а  меня  хоть  бы  разъ  поучил7>...  По- 
учи-ка, умная  голова,  укалш  выходъ... 

БОРКИНЪ  [встаетъ].  Пойду  купаться...  Прощайте, 
господа...  [графу].  У  васъ  двадцать  выходовъ  есть... 
На  вашемъ  м-Ьст-Ь  я  черезъ  нед^Ьлю  им'Ьлъ  бы  ты- 
сячъ  двадцать  [идетъ]. 

шАБЕльск1й  [идет-ь  за  нимъ].  Какимъ  ЭТО  образомъ? 
Ну-ка,  научи... 

БОРКИНЪ.  Тутъ  и  учить  нечему.  Очень  просто... 
[во8В1)а1цается].  Николай  АлексЬевичъ,  дайт(^  мн1» 
рубль! 

[Иванов!,  молча  дает7.  ему  деньги]. 
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Боркинъ:  Мегс1!  [графу].  У  васъ  еще  много  ко- 
зырей на  рукахъ. 

ШАБЕЛЬСК1Й   [идя  за  нимъ].   Ну,   КаКХО  Жб? 

БОРКИНЪ.  На  вашемъ  м'Ьст'Ь  я  черезъ  нед-^^лю 
им^^лъ  бы  тысячъ  тридцать,  если  не  больше  [ухо- 

дип»  съ  графомъ]. 

ивАновъ  [поел*  паузы].  Лишн1е  люди,  лишн1я  сло- 
ва, необходимость  отв^Ьчать  на  глупые  вопросы,— 
все  это,  докторъ,  утомило  меня  до  бол-Ьзни.  Я 
сталъ  раздражителенъ,  вспыльчивъ,  р^&зокъ,  ме- 
лоченъ  до  того,  что  не  узнаю  себя.  По  ц-Ьлымъ 
днямъ  у  меня  голова  болитъ,  безсонница,  шумъ 
въ  ушахъ...  А  даваться  положительно  некуда... 
Положительно... 

львовъ.  Мн-Ь,  Николай  АлексЬевичъ,  нул{но 
серьезно  поговорить. 

ИВАНОВЪ.  Говорите. 

львовъ.  Я  объ  Анн-Ь  Петровн-Ь  [садится].  Она 
не  соглашается  -Ьхать  въ  Крымъ,  но  съ  вами  она 
по-Ьхала  бы... 

ИВАНОВЪ  [подумавъ].  Чтобы  -Ьхать  вдвоемъ,  нужны 
средства.  Къ  тому  же,  мн-Ь  не  дадутъ  продолжи- 
тельнаго  отпуска.  Въ  этомъ  году  я  уже  бралъ 
разъ  отпускъ... 

львовъ.  Допустимъ,  что  это  правда.  Теперь  да- 
л-Ье.  Самое  главное  л-Ькарство  отъ  чахотки  —  это 
абсолютный  покой,  а  ваша  жена  не  знаетъ  ни 
минуты  покоя.  Ее  постоянно  волнуютъ  ваши  отно- 
шешя  къ  ней.  Простите,  я  взволнованъ  и  буду 
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говорить  прямо.  Ваше  поведете  убиваегЬ  ее  [пауза]. 
Николай  АлексЬевичъ,  позвольте  мн-Ь  думать  о 
васъ  лучше!.. 

ивАновъ.  Все  это  правда,  правда...  В'Ьроятно, 
я  страшно  виноватъ,  но  мысли  мои  перепутались, 
душа  скована  какою-то  л^Ьнью,  и  я  не  въ  силахъ 
понимать  себя.  Не  понимаю  ни  людей,  ни  себя... 
Бзглядываетъ  на  окно].  Насъ  могутъ  услыпшть,  пой- 
демте, пройдемся  [встаютъ].  Я,  милый  другь,  раз- 
сказалъ  бы  вамъ  съ  самаго  начала,  но  истор1я 
длинная  п  такая  сложная,  что  до  утра  не  раз- 
скажешь  [идутъ].  Анюта  зам'^^чательная,  необыкно- 
венная женщина...  Ради  меня  она  перем'Ьнила  в-^ру, 
бросила  отца  и  мать,  ушла  отъ  богатства,  и,  если  бы 
я  потребовалъ  еш,е  сотню  жертвъ,  она  принесла  бы 
ихъ,  не  моргнувъ  глазомъ.  Ну-съ,  а  я  нич'Ьмъ  не 
зам'Ьчателенъ  и  нич'Ьмъ  не  жертвовалъ.  Впро- 
чемъ,  это  длинная  истор1я...  Вся  суть  въ  томъ, 
милый  докторъ  [мнется],  ЧТО...  короче  говоря,  же- 
нился я  по  страстной  любви  и  клялся  любить 
в-Ьчно,  но...  прошло  пять  л^&тъ,  она  все  еще  лю- 
бить меня,  а  я...  [разводить  руками].  Вы  вотъ  го- 
ворите мн*,  что  она  скоро  умретъ,  а  я  не  чув- 
ствую ни  любви,  ни  жалости,  а  какую-то  пустоту, 
утомлен1е.  Если  со  стороны  погляд-Ьть  на  меня, 
то  это,  в'Ьроятно,  ужасно;  самъ  же  я  не  понимаю, 
что  д'Ьлается  съ  моею  душой...  [уходятъ  по  алле*]. 
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IV. 

ШАБЕЛЬОШЙ,  потомъ  АННА  ПЕТРОВНА. 

шАБЕльсгай  [входить  п  хохочетъ].  Честное  слово,  это 
не  мошенникъ,  а  мыслитель,  виртуозъ!  Памятникъ 
ему  нужно  поставить.  Въ  себ-Ь  одномъ  совм-Ь- 
щаетъ  современный  гной  во  всЬхъ  видахъ:  и  адво- 
ката,  и  доктора,  и  кукуевца,  и  кассира  [садится 

на  нижнюю  ступень  террасы].  И  В'Ьдь  НИГД'Ь,  кажется, 

курса  не  кончилъ,  вотъ  что  удивительно...  Стало- 
быть,  какимъ  былъ  бы  генхальнымъ  подлецомъ, 
если  бы  еще  усвоилъ  культуру,  гуманитарныя 
пауки!  «Вы,  —  говорить,  —  черезъ  нед-Ьдю  можете 
нм-Ёть  20  тысячъ.  У  васъ, — говорить, — еще  на  ру- 
кахь  козырный  тузъ  —  вашь  графсюй  титуль 
[хохочетъ].  За  васъ  любая  д^^вица  пойдеть  сь  при- 
данымъ>\.. 

[Анна  Петровна  открываетъ  окно  и  глядитъ  внизъ]. 

шАБЕЛЬскш.  «Хотите, — говорить, — посватаю  за 
вась  Мароушу?»  ^^1^  ев!  се  дие  с'ез!  Мароуша? 
Ахъ,  это  та  Балабалкина...  Бабакалкина...  эта,  что 
на  прачку  похожа... 

АННА  ПЕТРОВНА.  Это  ВЫ,  графь? 

шАВЕльскхй.  Что  такое? 

[Анна  Петровна  см-Ьется]. 
ШАВЕЛЬСК1Й    [еврейскимъ  акцентомъ].    Зачиво     ВЫ 
шм-Ьетесь? 
АННА  ПЕТРОВНА.  Я  вспомнила  одну  вашу  фразу. 
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Помните,  вы  говорили  за  об-Ьдомъ?  Воръ  проще- 
ный, лошадь...  Какъ  это? 

ШАВЕЛьсшй.  Жидъ  крещеный,  воръ  прощеный, 
конь  л-Ьченый — одна  ц^&на. 

АННА  ПЕТРОВНА  [смеется].  Вы  даже  простого  ка- 
ламбура не  можете  сказать  безъ  злости.  Злой  вы 
челов'Ькъ  [серьезно].  Не  шутя,  графъ,  вы  очень  злы. 
Съ  вами  жить  скучно  и  жутко.  Всегда  вы  брюз- 
жите, ворчите,  всЬ  у  васъ  подлецы  и  негодяи. 
Скажите  мн-Ь,  графъ,  откровенно:  говорили  вы  когда- 
нибудь  о  комъ  хорошо? 

ШАБЕльск1Й.  Это  ЧТО  за  экзаменъ? 

АННА  ПЕТРОВНА.  Живемъ  мы  съ  вами  подъ  одною 
крышей  уже  пять  л-Ьтъ,  и  я  ни  разу  не  слыхала, 
чтобы  вы  отзывались  о  людяхъ  спокойно,  безъ 
желчи  и  безъ  см^Ьха.  Что  вамъ  люди  сд'Ьлали  ху- 
дого? И  неужели  вы  думаете,  что  вы  лучше  всЬхъ? 

ШАВЕЛьсгай.  Вовсе  я  этого  не  думаю.  Я  такой  же 
мерзавецъ  и  свинья  въ  ермолк-Ь,  какъ  и  всЬ.  Мо- 
ветонъ  и  старый  башмакъ.  Я  всегда  себя  браню. 
Кто  я?  Чтб  я?  Былъ  богатъ,  свобод енъ,  немного 
счастливъ,  а  теперь...  нахл'Ьбникъ,  приживалка, 
обезличенный  шутъ.  Я  негодую,  презираю,  а  мн-Ь 
въ  отв-Ьтъ  см'Ьются;  я  см-Ьюсь,  на  меня  печально 
киваютъ  головой  и  говорятъ:  спятилъ  старикъ... 
А  чаще  всего  меня  не  слышатъ  и  не  зам-Ьчають... 

АННА   ПЕТРОВНА  [покойно].  ОпЯТЬ   КрИЧИТЪ... 
ШАВЕЛЬСК1Й.    Кто   КрИЧИТЪ? 

АННА  ПЕТРОВНА.  Сова.  Каждый  вечеръ  кричитъ. 
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шАБЕльскгй.  Пусть  кричитъ.  Хужб  того,  что 
уже  есть,  не  можетъ  быть  [потягивается].  Эхъ,  ми- 
л-Ьйшая  Сарра,  выиграй  я  сто  или  дв-Ьсти  тысячъ, 
показалъ  бы  я  вамъ,  гд-Ь  раки  зимуютъ!..  Только 
бы  вы  меня  и  вид-бли.  Ушелъ  бы  я  изъ  этой  ямы, 
отъ  даровыХъ  хл-Ьбовь,  и  ни  ногой  бы  сюда  до 
самаго  Страшнаго  суда... 

АННА  ПЕТРОВНА.  А  ЧТО  бы  ВЫ  сд'Ьлали,  если  бы 
вы  выиграли? 

ШАВЕльск1Й  [подумавъ].  Я  прежде  всего  по^халъ 
бы  въ  Москву  и  цыганъ  послу шалъ.  Потомъ...  по- 
томъ  махнулъ  бы  въ  Парижъ.  Нанялъ  бы  себ'Ь  тамъ 
квартиру,  ходилъ  бы  въ  посольскую  церковь... 

АННА  ПЕТРОВНА.  А  ещб  что? 

ШАБЕльсшй.  По  ц-Ьлымъ  днямъ  сид'Ьлъ  бы  на 
жениной  могил-Ь  и  думалъ.  Такъ  бы  я  и  сид-Ьлъ 
на  могил-Ь,  пока  не  окол-Ьлъ.  Жена  въ  Париж-Ь 
похоронена... 

[пауза]. 

АННА  ПЕТРОВНА.  Ужасно  скучно.  Сыграть  намъ 
дуэтъ  еще,  что  ли? 
шАБЕльск1Й.  Хорошо,  приготовьте  ноты. 

V.        4 

ШАБЕЛЬ0К1Й,  ИВАНОВЪ  и  ЛЬВОВЪ. 
ИВАНОВЪ   [показывается  на  алле*  со  Львовымъ].    Вы, 
милый  другь,  кончили  курсъ  только  ВЪ  прошломъ 
году,  еще  молоды  и  бодры,  а  мн-Ь  тридцать  пять. 

АН.  ЧЕХОВЪ.  б 
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я  им-Ью  право  вамъ  сов1Ьтовать.  Не  женитесь  вы 
ни  на  еврейкахъ,  ни  на  психопаткахъ,  ни  на  си- 
нихъ  чулкахъ,  а  выбирайте  себ-Ь  что-нибудь  за- 
урядное, сЬренькое,  безъ  яркихъ  красокъ,  безъ 
лишнихъ  звуковъ.  Вообще  всю  жизнь  стройте  по 
шаблону.  Ч-^мъ  сбр-Ье  и  монотонн-Ье  фонъ,  т-Ьмъ 
лучше.  Голубчикъ,  не  воюйте  вы  въ  одиночку 
съ  тысячами,  не  сражайтесь  съ  мельницами,  не 
бейтесь  лбомъ  о  сгЬны...  Да  хранить  васъ  Богъ 
отъ  всевозможныхъ  рац1ональныхъ  хозяйствъ,  не- 
обыкновенныхъ  школъ,  горячихъ  р-Ьчей...  Запри- 
тесь себ'Ь  въ  свою  раковину  и  д-Ьлайте  свое  ма- 
ленькое, Богомъ  данное  д'Ьло...  Это  тепл-Ье,  че- 
стн-Ье  и  здоров-Ье.  А  жизнь,  которую  я  пережилъ, — 
какъ  она  утомительна!  Ахъ,  какъ  утомительна!.. 
Сколько  ошибокъ,  несправедливостей,  сколько  не- 
л^паго  [увид^въ  графа,  раздраженно].  Всегда  ты,  дядя, 
передъ  глазами  вертишься,  не  даешь  поговорить 
наедин'Ь! 

Ш  А  ВЕЛЬСК!  Й  [плачущимъ  годосомъ].  А  ЧОртъ  меня 
возьми,  НИГД'Ь  пр1юта  Н'Ьтъ!  [вскакиваегь  и  идегь  въ 
домъ]. 

ивАновъ  [кричита  ему  всл-Ьдъ].  Ну,  виноватъ,  ви- 
новатъ!  [Львову].  За  что  я  его  обид-^лъ?  Н-Ьгв,  я 
р-Ьшительно  развинтился.  Надо  будетъ  съ  собою 
что-нибудь  сд-Ьлать.  Надо... 

львовъ  [волнуясь].  Николай  АлексЬевичъ,  я  вы- 
слушалъ  васъ  и...  и,  простите,  буду  говорить  прямо, 
безъ  обиняковъ.    Въ   вашемъ  голосЬ,  въ  вашей 
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интонац1и,  не  говоря  ужъ  о  словахъ,  столько  без- 
душнаго  эгоизма,  столько  холоднаго  безсердеч1я... 
Близк1й  вамъ  челов'Ькъ  погибаетъ  огюго,  что  онъ 
вамъ  близокъ,  дни  его  сочтены,  а  вы...  вы  мо- 
жете не  любить,  ходить,  давать  сов-Ьты,  рисо- 
ваться... Не  могу  я  вамъ  высказать,  н-Ьгв  у  меня 
дара  слова,  но...  но  вы  мн-Ь  глубоко  не  симпа- 
тичны!... 

ивАновъ.  Можетъ-быть,  можетъ-быть...  Вамъ 
со  стороны  видн-Ье...  Очень  возможно,  что  вы 
меня  понимаете...  В-Ёроятно,  я  очень,  очень  ви- 
новатъ...  [прислушивается].  Кажется,  лошадей  по- 
дали. Пойду  ОД'ЬватЬСЯ...  [идетъ  къ  дому  и  останавли- 
вается]. Вы,  докторъ,  не  любите  меня  и  не  скры- 
ваете этого.  Это  д-Ьлаетъ  честь  вашему  сердцу... 

[уходить  въ  домъ]. 

львовъ  [одинъ].  Проклятый  характеръ...  Опять 
упустилъ  случай  и  не  поговорилъ  съ  нимъ,  какъ 
сл-Ьдуетъ...  Не  могу  говорить  съ  нимъ  хладно- 
кровно! Едва  раскрою  ротъ  и  скажу  одно  слово, 
какъ  у  меня  ВОТЪ  тутъ  [показываетъ  на  грудь]  на- 
чинаетъ  душить,  переворачиваться,  и  языкъ  при-" 
липаетъ  къ  горлу...  Ненавижу  этого  Тартюфа,  воз- 
выгаеннаго  мошенника,  всею  душой...  Вотъ  уЬз- 
жаетъ...  У  несчастной  жены  все  счастье  въ  томъ, 
чтобы  онъ  былъ  возл-Ь  нея,  она  дышитъ  имъ, 
умоляетъ  его  провести  съ  нею  хоть  одинъ  вечеръ, 
а  онъ...  онъ  не  можетъ...  Ему,  видите  ли,  дома 
душно  и  т^Ьсно.  Если  онъ  хоть  одинъ  вечеръ  про- 

5* 
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ведетъ  дома,  то  съ  тоски  пулю  себЪ  пустить  въ 
лобъ.  Б-Ьдвый...  ему  нуженъ  просторъ,  чтобы  за- 
тЬять  какую-нибудь  новую  подлость...  О,  я  знаю, 
зач-Ьмь  ты  каждый  вечеръ  ездишь  къ  этимъ  Ле- 
бедевымъ!  Знаю... 


VI. 

ЛЬВОВЪ,   ИВАНОВЪ  [въ  шляп^Ь  и  пальто],   ШАБЕЛЬ- 
0К1Й  и  АННА  ПЕТРОВНА. 

ШАБЕЛЬСКХЙ  [выходя  съ  Ивановымъ  и  съ  Анной  Пет- 
ровной изъ  дому].  Наконецъ,  №со1а8,  это  безчело- 
в-Ьчно!..  Самъ  уЬзжаешь  каждый  вечеръ,  а  мы 
остаемся  одни.  Отъ  скуки  ложимся  спать  въ  8 
часовъ.  Это  безобраз1е,  а  не  жизнь!  И  почему  это 
теб-Ь  можно  ■Ьздить,  а  намъ  нельзя?  Почему? 

АННА  ПЕТРОВНА.  Графъ,  оставьте  его!  Пусть 
•Ьдетъ,  пусть... 

ИВАНОВЪ  [жен'Ь].  Ну,  куда  ты,  больная,  по^Ьдешь? 
Ты  больна  и  теб-Ь  нельзя  поел*  заката  солнца 
быть  на  воздух-Ь...  Спроси  вотъ  доктора.  Ты  не 
дитя,  Анюта,  нужно  разсуждать...  [графу].  А  теб-Ь 
вач'Ьмъ  туда  -Ьхать? 

ШАВЕльсюй.  Хоть  къ  чорту  въ  пекло,  хоть  къ 
крокодилу  въ  зубы,  только  чтобъ  не  зд'Ьсь  оста- 
ваться. Мк^  скучно!  Я  отуп-^лъ  отъ  скуки!  Я  на- 
до-Ьлъ  всЬмъ.  Ты  оставляешь  меня  дома,  чтобы 
ей  не  было  одной  скучно,  а  я  ее  загрызъ,  за-Ьлъ! 
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АННА  ПЕТРОВНА.  Оствьятв  бго,  графъ,  оставьте! 
Пусть  -Ьдеть,  если  ему  тамъ  весело. 

ивАновъ.  Аня,  къ  чему  этотъ  тонъ?  Ты  знаешь, 
я  не  за  весельемъ  туда  -Ьду!  Мн'Ь  нужно  погово- 
рить о  вексел-Ь. 

АННА  ПЕТРОВНА.  Не  понимаю,  зач'Ьмъ  ты  оправ- 
дываешься? По'Ьзжай!  Кто  тебя  держитъ? 

ИВАНОВЪ.  Господа,  не  будемте  -Ьсть  другъ  друга! 
Неужели  это  такъ  необходимо!? 

ШАБЕЛЬСКШ   [плачущимъ  голосомъ].   К1со1а8,    ГОЛуб- 

чикъ,  ну,  я  прошу  тебя,  возьми  меня  съ  собою! 
Я  погляжу  тамъ  мошенниковъ  и  дураковъ  и,  мо- 
жетъ-быть,  развлекусь.  В-Ьдь  я  съ  самой  Пасхи 
нигд-Ь  не  былъ! 

ИВАНОВЪ  [раздраженно].  Хорошо,  по-Ьдемъ!  Какъ 
вы  мн-Ь  всЬ  надо-бли! 

ШАБЕльсшй.  Да?  Ну,  тегс1,  тегс1...  [весело  беретъ 

его  подъ  руку  и  отводитъ  въ  сторону].    Твою    СОЛОМеН- 

ную  шляпу  можно  над'Ьть? 
ИВАНОВЪ.  Можно,  только  поскор-Ьй,  пожалуйста! 

[Графъ  б-Ьжитъ  въ  домъ]. 

ИВАНОВЪ.  Какъ  вы  всЬ  надо-Ьли  мн-Ь!  Впрочемъ, 
Господи,  что  я  говорю?  Аня,  я  говорю  съ  тобою 
невозможнымъ  тономъ.  Никогда  этого  со  мною 
раньше  не  было.  Ну,  прош,ай,  Аня,  я  вернусь 
къ  часу. 

АННА  ПЕТРОВНА.  Коля,  МИЛЫЙ  МОЙ,  останься 
дома! 

ИВАНОВЪ  [волнуясь].  Голубушка  моя,  родная  моя, 
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несчастная,  умоляю  тебя,  не  м-Ьшай  мн-Ь  уЬзжать 
по  вечерамъ  изъ  дому.  Это  жестоко,  несправедливо 
съ  моей  стороны,  но  позволяй  мн-Ь  д-Ьлать  эту 
несправедливость!  Дома  мн-Ь  мучительно  тяжело! 
Какъ  только  прячется  солнце,  душу  мою  начи- 
наетъ  давить  тоска.  Какая  тоска!  Не  спрашивай, 
отчего  это.  Я  самъ  не  знаю.  Клянусь,  не  знаю! 
Зд'Ьсь  тоска,  а  по-Ьдешь  къ  Лебедевымъ,  тамъ  еще 
хуже;  вернешься  оттуда,  а  зд-Ьсь  опять  тоска,  и 
такъ  всю  ночь...  Просто  отчая  те!.. 

АННА  ПЕТРОВНА.  Коля...  а  то  остался  бы!  Будемъ, 
какъ  прежде,  разговаривать...  Поужинаемъ  вм-ЬсгЬ, 
будемъ  читать...  Я  и  брюзга  разучили  для  тебя 

много  ДУЭТОВЪ...   [обнимаетъ  его].   Останься!..   [пауза]. 

Я  тебя  не  понимаю.  Это  ужъ  ц-блый  годъ  про- 
должается. Отчего  ты  изм^Ьнился? 

ивАНовъ.  Не  знаю,  не  знаю... 

АННА  ПЕТРОВНА.  А  почему  ты  не  хочешь,  чтобы 
я  уЬзжала  вм-Ьст-Ь  съ  тобою  по  вечерамъ? 

ИВАНОВЪ.  Если  теб-Ь  нужно,  то,  пожалуй,  скажу. 
Немножко  жестоко  это  говорить,  но  лучше  ска- 
зать... Когда  меня  мучаетъ  тоска,  я...  я  начинаю 
тебя  не  любить.  Я  и  отъ  тебя  б-Ьгу  въ  это  вре- 
мя. Однимъ  словомъ,  мн-Ь  нужно  уЬзжать  изъ 
дому. 

АННА  ПЕТРОВНА.  Тоска,  понимаю,  понимаю...  Зна- 
ешь чтб,  Коля?  Ты  попробуй,  какъ  прежде,  п^ть, 
см-Ьяться,  сердиться...  Останься,  будемъ  см1;яться, 
пить  наливку,  и  твою  тоску  разгонимъ  въ  одну 
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минуту.  Хочешь,  я  буду  п-Ьть?  Или  пойдемъ,  ся- 
демъ  у  тебя  въ  кабинегЬ,  въ  потемкахъ,  какъ 
прежде,  и  ты  мн*  про  свою  тоску  разскажешь... 
У  тебя  тагае  страдальчесюе  глаза!  Я  буду  гля- 
д-ЬтБ  въ  нихъ  и  плакать,  и  намъ  обоимъ  станетъ 
легче...  [смеется  и  плачетъ].  Или,  Коля,  какъ?  Цв'Ьты 
повторяются  каждую  весну,  а  радости  —  я'Ьть? 
Да?  Ну,  по-^зжай,  по-Ёзжай... 

ивАновъ.  Ты  помолись  за  меня  Богу,  Аня!  [идетъ, 
останавливается  и  думаетъ].   Н'Ьтъ,  НО  МОГу!   [уходить]. 

АННА   ПЕТРОВНА.   ПО'ЬзжаЙ...   [садится  у  стола]. 

львовъ  [ходить  по  сцен*].  Анна  Петровна,  возь- 
мите себ-Ь  за  правило:  какъ  только  бьетъ  шесть 
часовъ,  вы  должны  идти  въ  комнаты  и  не  вы- 
ходить до  самаго  утра.  Вечерняя  сырость  вредна 
вамъ. 

АННА  ПЕТРОВНА.  Слушаю-съ. 

львовъ.  Что  «слушаю-съ»!  Я  говорю  серьезно. 

АННА  ПЕТРОВНА.  А  Я  НО  хочу  быть  сорьезною 
[кашляеть]. 

ЛЬВОВЪ.  Вотъ  видите, — вы  уже  кашляете... 


VII. 

ЛЬВОВЪ,  АННА  ПЕТРОВНА  и  ШАБЕЛЬОКТЙ. 

ШАБЕЛЬСЮЙ  [вь  шляп*  и  пальто  выходить  изь  дому]. 
А  гд-Ь  Николай?  Лошадей  подали?  [быстро  идеть  и 
ц'Ьлуеть  руку  Анн*  Петровн*].    ПОКОЙНОЙ   НОЧИ,    Прб- 
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лесть!  гримасничаетъ].  Гевалтъ!  Жвините,  пожалуста! 
[быстро  уходить]. 

львовъ.  Шутъ! 

[Пауза;  слышны  далек1е  звуки  гармоники]. 

АННА  ПЕТРОВНА.  Какая  скука!..  Вонъ  кучера  и 
кухарки  задаютъ  себ-Ь  балъ,  а  я...  я — какъ  бро- 
шенная... Евгешй  Константиновичъ,  гд'Ь  вы  тамъ 
шагаете?  Идите  сюда,  сядьте!.. 

львовъ.  Не  могу  я  сид-бть. 

[Пауза]. 

АННА  ПЕТРОВНА.  На  кухн-Ь  «чижика»  играютъ 
[поетъ].  «Чижикъ,  чижикъ,  гд-Ь  ты  быль?  Подъ  го- 
рою водку  пилъ»  [пауза].  Докторъ,  у  васъ  есть  отецъ 
и  мать? 

львовъ.  Отецъ  умеръ,  а  мать  есть. 

АННА  ПЕТРОВНА.  Вы  скучавто  по  матери? 

львовъ.  Мн-Ь  некогда  скучать. 

АННА     ПЕТРОВНА     [смеется].     Цв-ЬтЫ    ПОВТОРЯЮТСЯ 

каждую  весну,  а  радости  —  н'Ьтъ.  Кто  мн-Ь  ска- 
залъ  эту  фразу?  Дай  Богъ  память...  Кажется,  самъ 
Николай  сказалъ  [прислушивается].  Опять  сова  кри- 
читъ! 

львовъ.  Ну,  и  пусть  кричитъ. 

АННА  ПЕТРОВНА.  Я,  докторъ,  начинаю  думать, 
что  судьба  меня  обсчитала.  ]Множество  людей,  ко- 
торые, можетъ-быть,  и  не  лучше  меня,  бываютъ 
счастливы  и  ничего  не  платятъ  за  свое  счастье. 
Я  же  за  все  платила,  р-Ьшительно  за  все!..  И  какъ 
дорого!  За  что  брать  съ  меня  таше  ужасные  про- 
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центы?..  Душа  моя,  вы  всЬ  осторожны  со  мною, 
деликатничаете,  боитесь  сказать  правду,  но  ду- 
маете, я  не  знаю,  какая  у  меня  бол-Ьзнь?  Отлично 
знаю.   Впрочемъ,  скучно   объ    этомъ   говорить... 

[еврейскимъ  акцентомъ].  Жвините,      ПОЖалуСта!     Вы 

ум-Ьете  разсказывать  см-Ьшные  анекдоты? 

львовъ.  Не  ум-Ью. 

АННА  ПЕТРОВНА.  А  Николай  ум'Ьетъ.  И  начинаю 
я  также  удивляться  несправедливости  людей: 
почему  за  любовь  не  отв-Ьчають  любовью  и  за 
правду  платятъ  ложью?  Скажите:  до  какихъ  поръ 
будутъ  ненавид'Ьть  меня  отецъ  и  мать?  Они  жи- 
вутъ  за  60  верстъ  отсюда,  а  я  день  и  ночь,  даже 
во  сн-Ь,  чувствую  ихъ  ненависть.  А  какъ  прика- 
жете понимать  тоску  Николая?  Онъ  говоритъ,  что 
не  любитъ  меня  только  по  вечерамъ,  когда  его 
гнетет'ъ  тоска.  Это  я  понимаю  и  допускаю,  но 
представьте,  что  онъ  разлюбилъ  меня  совершенно! 
Конечно,  это  невозможно,  ну,  а  вдру1^?  Н'Ьтъ,н'Ьтъ, 
объ  этомъ  и  думать  даже  не  надо  [поетъ].  «Чижикъ, 
чижикъ,  гд-Ь  ты  былъ?»...  [вздрагиваетъ].  Кашя  у  меня 
страшныя  мысли!..  Вы,  докторъ,  не  семейный  и 
не  можете  понять  многаго... 

львовъ.  Вы  удивляетесь...  [садится  рядомъ].  Н'Ьтъ, 
я...  я  удивляюсь,  удивляюсь  вамъ!  Ну,  объясните, 
растолкуйте  жп'Ь,  какъ  это  вы,  умная,  честная, 
почти  святая,  позволили  такъ  нагло  обмануть  себя 
и  затащ,ить  васъ  въ  это  совиное  гн-^здо?  Зач-Ьмъ 
вы  зд-Ьсь?  Что  обш;аго  у  васъ   съ  этимъ  холод- 
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нымъ,  бездушнымъ...  но  оставимъ  вашего  мужа! 
что  у  васъ  общаго  съ  этою  пустою,  пошлою  сре- 
дой? О,  Господи,  Боже  мой!..  Этотъ  в-Ьчно  брюз- 
жащ,1й,  заржавленный,  сумасшедш1Й  графъ,  этотъ 
пройдоха,  мошенникъ  изъ  мошенниковъ,  Миша, 
со  своею  гнусною  физ1оном1ей...  Объясните  же 
т.я%  къ  чему  вы  зд-Ьсь?  Какъ  вы  сюда  попали?.. 

АННА  ПЕТРОВНА  [смеется].  Вотъ  ТОЧНО  такъ  же 
и    онъ  когда-то  говорилъ...  Точь-въ-точь...  Но 
него  глаза  больше,  и,  бывало,  какъ  онъ  начнетъ 
говорить  о  чемъ-нибудь  горячо,  такъ  они,  какъ 
угли...  Говорите,  говорите!.. 

ЛЬВОВЪ  [встаетъ  и  машетъ  рукой].  ЧТОМН'Ь  говорить? 
Идите  въ  комнаты... 

АННА  ПЕТРОВНА.  Вы  говоритб,  ЧТО  Николай  то 
да  се,  пятое,  десятое.  Откуда  вы  его  знаете?  Разв* 
за  полгода  можно  узнать  человека?  Это,  докторъ, 
зам^Ьчательный  челов-Ькъ,  и  я  жал-Ью,  что  вы  не 
знали  его  года  два-три  тому  назадъ.  Онъ  теперь 
хандритъ,  молчитъ,  ничего  не  д-Ьлаетъ,  но  прежде... 
Какая  прелесть!..  Я  полюбила  его  съ  перваго 
взгляда  [см-Ьется].  Взглянула,  а  меня  мышеловка 
хлопъ!Онъсказалъ:пойдемъ...  Яотр-Ьзала  отъсебя 
все,  какъ,  знаете,  отр'Ьзаютъ  гнилые  листья  нож- 
ницами, и  пошла...  [пауза].  А  тепорь  не  ТО...  Теперь 
онъ  -Ьдетъ  къ  Лебедевымъ,  чтобы  развлечься 
съ  другими  женщинами,  а  я...  сижу  въ  саду  и  слу- 
шаю, какъ  сова  кричитъ...  [стукъ  сторожа].  Докторъ, 
а  братьевъ  у  васъ  п^ть? 
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львовъ.  Н'Ьтъ. 

[Анна  Петровна  рыдаетъ]. 
ЛЬВОВЪ.  Ну,  ЧТО  еще?  Что  вамъ? 

АННА    ПЕТРОВНА    [встаетъ].  Я   Нб   МОГу,   ДОКТОрЪ,   Я 

по'Ьду  туда... 

ЛЬВОВЪ.  Куда  это? 

АННА  ПЕТРОВНА.  Туда,  гд^&  онъ...  я  по-Ьду...  При- 
кажите заложить  лошадей  [обжить  въ  домъ]. 

ЛЬВОВЪ.  Н'Ьтъ,  я  р-Ьшительно  отказываюсь  л-Ь- 
чить  при  такихъ  услов1яхъ...  Мало  того,  что  ни 
коп^Ьйки  не  платятъ,  но  еще  душу  выворачиваютъ 
вверхъ  дномъ!..  Н'Ьтъ,  я  отказываюсь!  Довольно!.. 
[ндеть  въ  домъ]. 

3  А  Н  А  В  Ъ  С  Ъ. 


ДЪЙСТВ1Е  ВТОРОЕ. 

Залъ  въ  дом-Ь  Лебедевыхъ;  прямо  выходъ  въ  садъ; 
направо  и  нал-Ьво  двери.  Старинная,  дорогая  мебель. 
Люстра,  канделябры  и  картины  -все  это  въ  чехлахъ. 

I. 

ЗИНАИДА  ОАВИШНА,  КООЫХЪ,  АВДОТЬЯ  НАЗА- 
РОВНА, ЕГОРУШКА,  ГАВРИЛА,  ГОРНИЧНАЯ,  ОТА- 
РУХИ-ГООТЬИ,  БАРЫШНИ  и  БАБАКИНА. 

Зинаида  Савишна  сидитъ  на  диван'Ь.  По  об*  стороны  ея 
на  креслахъ  старухи-гостьи;  на  стульяхъ  молодежь.  Въ  глу- 
бин*, около   выхода   въ   садъ,  играютъ  въ  карты;  мелгду 
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играющими:  Косыхъ,  Авдотья  Назаровна  и  Егорушка.  Гав- 
рила стоить  у  правой  двери;  горничная  разносить  на  под- 
носи лакомства.  Изъ  сада  въ  правую  дверь  и  обратно  въ 
продолженье  всего  д-Ьйстехн  циркулируютъ  гости.  Вабакина 
выходить  изъ  правой  двери  и  направляется  къ  Зинаид-Ь 
Савишн'Ь. 

ЗИНАИДА  САвишнА  [радостно].  Душечкя,  Марвя  Его- 
ровна... 

ВАБАКИНА.  Здравствуйте,  Зинаида  Савишна... 
Честь  им']^ю  васъ  поздравить  съ  новорожденною... 
[ц-Ьлуются].  Дай  Богъ,  чтобъ... 

ЗИНАИДА  САВИШНА.  Благодарю  васъ,  душечка,  я 
такъ  рада...  Ну,  какъ  ваше  здоровье?.. 

ВАБАКИНА.  Очень  вами  благодарна  [садится  рядомь 
на  дивань].  Здравствуйте,  молодые  люди!.. 

[Гости  встаюгь  и  кланяются]. 

1-й  гость  [см-Ьется].  Молодые  люди...  а  вы  разв-Ь 
старая? 

ВАБАКИНА  [вздыхая].  Гд-Ь  ужъ  намъ  въ  молодыя 
л^Ьзть... 

1-й  гость  [почтительно  см-Ьясь].  Помилуйте,  ЧТО  вы... 
Одно  ТОЛЬКО  зваше,  что  вдова,  а  вы  любой  д'Ь- 
виц^Ь  можете  десять  очковъ  впередъ  дать... 

[Гаврила  подносить  Бабакиной  чай]. 
ЗИНАИДА  САВИШНА   [Гаврил*].  ЧтО  Же  ТЫ  ТаКЪ  ПО- 

даешь?  Принесъ  бы  какого-нибудь  варенья...  Кру- 
жовеннаго,  что  ли... 

ВАБАКИНА.  Не  безпокойтесь,  очень  вами  благо- 
дарна... 

[пауза]. 
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1-й  гость.  Вы,  Мареа  Егоровна,  черезъ  Мушкино 
■Ьхали?.. 

БАБАкинА.  Н-Ьтъ,  на  Займищо.  Тутъ  дорога  лучше. 

1-й  госгь.  Такъ-съ. 

косыхъ.  Два  пики. 

ЕГОРУШКА.  Пасъ. 

АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА.  Пасъ. 

2-й  гость.  Пасъ. 

БАБАКИНА.  Выигрышные  билеты,  душечка  Зи- 
наида Савишна,  опять  пошли  шибко  въ  гору.  Ви- 
дано ли  д-Ьло:  первый  заемъ  стоить  ушъ  270,  а 
второй  безъ  малаго  250...  Никогда  этого  не  было... 

ЗИНАИДА  САВИШНА  [вздыхаешь].  ХорОШО,  у  КОГО  ИХЪ 

много... 

БАБАКИНА.  Не  скажите,  душечка;  хоть  они  и  въ 
большой  ц'Ьн'Ь,  а  держать  въ  нихъ  капиталъ  не- 
выгодно. Одна  страховка  сживетъ  со  св-Ьта. 

ЗИНАИДА  САВИШНА.  Такъ-то  такъ,  а  все-таки, 
моя  милая,  над-Ьешься...  [вздыхаетъ].  Богъ  мило- 
стивъ... 

3-й  гость.  Съ  моей  точки  зр-Ьшн,  те8(1ате8,  я 
такъ  разсуждаю,  что  въ  настоящее  время  им-Ьтб 
капиталъ  очень  не  выгодно.  Процентный  бумаги 
даютъ  весьма  немного  дивиденда,  а  пускать  деньги 
въ  оборотъ  чрезвычайно  опасно.  Я  такъ  понимаю, 
тевйатез,  что  челов-Ькъ,  который  въ  настоящее 
время  им-Ьегь  капиталъ,  находится  бол-Ье  въ  кри- 
тическомъ  положеши,  ч-Ьмъ  тотъ,  ше8(1ате8,  ко- 
торый... 
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БАВАКИНА   [вздыхаетъ].   Это  В-^рНО! 
[1-й  гость  з'Ьваетъ]. 

вАВАкинА.  А  разв-Ь  можно  при  дамахъ  з'Ьвать? 
1-й  гость.  Рагйоп,  те8(1ате8,  это  я  нечаянно. 

[Зинаида  Савишна  встаетъ  и  уходить  въ  правую  дверь;  про- 
должительное молчан1е]. 

ЕГОРУШКА.  Два  бубны. 
АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА.  Пасъ. 
2-й  гость.  Пасъ. 
косыхъ.  Пасъ. 

БАВАКИНА  [въ  сторону].  Господи,  какая  скука,  по- 
мереть можно! 

П. 

та  ЖЕ,  ЗИНАИДА  ОАВИШНА  и  ЛЕБЕДЕВЪ. 
ЗИНАИДА.    САВИШНА   [выходя  изъ  правой  двери  съ  Ле- 

бедевымъ,  тихо].  Что  усЬлся  тамъ?  Примадонна  ка- 
кая! Сиди  СЪ  гостями!  [садится  на  прежнее  м4сто]. 

ЛЕБЕДЕВЪ  [з4ваетъ].  Охъ,  гр-Ьхи  наши  тяжше! 
[увид4въ  Бабакину].  Батюшки,  мармеладъ  сидитъ! 
Рахатъ-лукумъ!..  [здоровается].  Какъ  ваше  драго- 
ц'Ьнн'Ьйшее?.. 

БАВАКИНА.  Очень  вами  благодарна... 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Ну,  слава  Богу!..  Слава  Богу!  [са- 
дится въ  кресло].  Такъ,   такъ...   Гаврила! 

[Гаврила  подносить  ему  рюмку  водки  и  стаканъ  воды;  онъ 
выпиваегь  водку  и  запиваеть  водой]. 

1-Й  гость.  На  доброе  здоровье!.. 
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ЛЕБЕДЕВЪ.  Какое  ужъ  тутъ  доброе  здоровье!.. 
Окол-Ьванца  н'Ьтъ,  и  на  томъ  спасибо  [жен-ь].  Зю- 
зюшка,  а  гд'Ь  же  наша  новорожденная? 

косыхъ  [плаксиво].  Скшките  мн'Ь:  ну,  за  что  мы 
остались  безъ  взятки?  [вскакиваетъ].  Ну,  за  что  мы 
проиграли,  чортъ  меня  подери  совсЬмъ? 

АВДОТЬЯ      НАЗАРОВНА     [вскакиваетъ  и    сердито].      А 

за  то,  что  если  ты,  батюшка,  не  ум-Ьешь  играть, 
такъ  не  садись.  Какое  ты  им'Ьешь  полное  право 
ходить  въ  чужую  масть?  Вотъ  и  остался  у  тебя 
маринованный  тузъ!..  [оба б^гутъ  изъ-за стола впередъ]. 
косыхъ      [плачущимъ    голосомъ].     ПоЗВОЛЬТе,     ГОС- 

пода...  у  меня  на  бубнахъ:  тузъ,  король,  дама, 
коронка  самъ-восемь,  тузъ  пикъ  и  одна,  пони- 
маете ли,  одна  маленькая  червонка,  а  она,  чортъ 
знаетъ,  не  могла  объявить  маленьшй  шлемъ!..  Я 
сказалъ  безъ  козыря... 

АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА  [перебивая].  Это  Я  скязала 
безъ  козыря!  Ты  сказалъ:  два  безъ  козыря! 

косыхъ.  Это  возмутительно!..  Позвольте...  у 
васъ...  у  меня...  у  васъ...  [Лебедеву].  Да  вы  по- 
судите, Павелъ  Кириллычъ...  У  меня  на  бубнахъ: 
тузъ,  король,  дама,  коронка  самъ-восемь... 

ЛЕБЕДЕВЪ  [затыкаетъ  уши].  ОтСТанЬ,  СД'ЬлаЙ  МИ- 
ЛОСТЬ... отстань... 

АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА  [кричитъ].  Это  Я  сказзла 
безъ  козыря! 

косыхъ  [свир'Ьпо].  Будь   я   подлецъ  и   анаеема, 
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если  я  сяду  еще  когда-нибудь  играть  съ  этою  сев- 
рюгой! [быстро  уходить  въ  садъ]. 
[2-й  гость  уходитъ  за  нимъ,  за  столомъ  остается  Егорушка]. 

АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА.  Уфъ!..  Даже  въ  жаръ   отъ 
него  бросило...  Севрюга!..  Самъ  ты  севрюга!.. 
БАВАкинА.  Да  и  вы,  бабушка,  сердитая... 

АВДОТЬЯ    НАЗАРОВНА     [увидЬвъ    Бабакину,  всплески- 

ваетъ  руками].  Ясочка  МОЯ,  красавица!..  Она  зд'Ьсь, 
а  я,  куриная  сл-Ьпота,  и  не  вижу...  Голубочка... 
[ц-Ьлуеть  ее  въ  плечо  и  садится  рядомъ].  В01^  радоСТь! 
Дай  же  я  на  тебя  погляжу,  лебедь  б-блая!  Тфу, 
тфу,  тфу...  чтобъ  не  сглазить!.. 

ЛЕБЕДЕвъ.  Ну,  расп-Ёлась...  Жениха  бы  ей  лучше 
подыскала... 

АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА.  И  найду!  Въ  гробъ,  гр^Ьга- 
ница,  не  лягу,  а  ее  да  Саничку  замужъ  выдамъ!.. 
Въ  гробъ  не  лягу...  [вздохъ].  Только  вотъ,  гд1&  ихъ 
найдешь  нынче,  жениховъ-то?  Вонъ  они,  наши 
женихи-то,  сидятъ  нахохлившись,  словно  п-Ьтухи 
мокрые!.. 

3-й  гость.  Весьма  неудачное  сравнеше.  Съ 
моей  точки  зр-Ьнхя,  те8(1ате8,  если  теперешше 
молодые  люди  предпочитаютъ  холостую  жизнь, 
то  въ  этомъ  виноваты,  такъ  сказать,  соц1альныя 

УСЛ0В1Я... 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Ну,  ну!..  НО  философствуй!..  не 
люблю!.. 
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III. 
ТЪ  ЖЕ  и  ОАША. 

САША  [входить  п  идетъ  къ  отцу].  Такая  велико- 
л-Ьпиая  погода,  а  вы  сидите  зд^Ьсь,  господа,  въ 
духогЬ. 

ЗИНАИДА  САвишнА.  Сашенька,  разв-Ь  ты  не  ви- 
дишь, что  у  насъ  Мареа  Е]горовна? 

САША.  Виновата  [идетъ  къ  Бабакиной  и  здоровается]. 

БАБАКинА.  Загорд-Ьдась,  Саничка,  загорд-Ьдась, 
хоть  бы  разокъ  прйхала  [целуется].  Поздравляю, 
душечка... 

САША.  Благодарю  [садится  рядомъ  съ  отцомъ]. 

ЛЕБЕДЕвъ.  Да,  Авдотья  Назаровна,  трудно  те- 
перь съ  женихами.  Не  то,  что  жениха — путевыхъ 
шаферовъ  достать  негд-Ь.  Нын-Ьшняя  молодежь, 
не  въ  обиду  будь  сказано,  какая-то.  Господь  съ 
нею,  кислая,  переваренная...  Ни  поплясать,  ни 
поговорить,  ни  выпить  толкомъ... 

АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА.  Ну,  пить-то  они  всЬ  ма- 
стера, только  дай... 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Не  велика  штука  пить, — пить  и  ло- 
шадь ум-Ьетъ...  Штъ,  ты  съ  толкомъ  выпей!..  Въ 
наше  время,  бывало,  день-деньской  съ  лекц1ями 
бьешься,  а  какъ  только  насталъ  вечеръ,  идешь 
прямо  куда-нибудь  на  огонь  и  до  самой  зари 
волчкомъ  вертишься...  И  пляшешь,  и  барышень 
забавляешь,  и  эта  штука  [щелкаетъ  себя  по  ше*].  Бы- 

АН.  ЧЕХОВЪ.  6 
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вало,  и  брешешь,  и  философствуешь,  пока  языкъ 
не  отнимется...  А  ньш'Ьшше...  [машетъ  рукой].  Не 
понимаю...  Ни  Богу  св-Ьчна,  ни  чорту  кочерга. 
Во  всемъ  уЬзд'Ь  есть  только  одинъ  путевый  ма- 
лый, да  и  тотъ  женатъ  [вздыхаетъ]  и,  кажется,  ужъ 
б-Ьситься  сталъ... 

ВАБАКИНА.    Кто   ЭТО? 

ЛЕБЕДЕВъ.  Николаша  Ивановъ. 

ВАБАКИНА.  Да,  онъ  хорошш  мужчина  [Д^лаетъ 
гримасу],  только  несчастный!.. 

ЗИНАИДА  сАвишнА.  Ещб  бы,  душочка,  быть  ему 
счастливымъ!  [вздыхаетъ].  Какъ  онъ,  б'Ьдный, 
ошибся!..  Женился  на  своей  жидовк-Ь  и  такъ, 
б-Ьдный,  разсчитывалъ,  что  отецъ  и  мать  за  нею 
золотыя  горы  дадутъ,  а  вышло  совсЬмъ  напро- 
тивъ...  Съ  того  времени,  какъ  она  перемолвила 
в-бру,  отецъ  и  мать  знать  ее  не  хотятъ,  про- 
кляли... Такъ  ни  коп-Ьйки  и  не  получилъ...  Те- 
перь кается,  да  ужъ  поздно... 

САША,  Мама,  это  не  правда. 

ВАБАКИНА  [горячо].  Шурочка,  какъ  же  не  правда? 
В-Ьдь  это  всЬ  знаюа'ь.  Ежели  бы  не  было  инте- 
реса, то  зач-Ьмъ  бы  ему  на  еврейк-Ь  жениться? 
Разв-Ь  русскихъ  мало?  Ошибся,  душечка,  ошибся... 
[живо].  Господи,  да  и  достается  же  теперь  ей 
отъ  него!  Просто  см-Ьхъ  одинъ.  Придетъ  откуда- 
нибудь  домой  и  сейчасъ  къ  ней:  «твой  отецъ  и 
мать  меня  надули!  Пошла  вонъ  изъ  моего  дома!» 
А   куда  ей   идти?   Отецъ  и  мать   не   примутъ; 
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пошла  бы  въ  горничныя,  да  работать  не  прь 
учена...  Ужъ  онъ  мудруетъ,  мудруетъ  надъ  нею, 
пока  графъ  не  вступится.  Не  будь  графа,  давно 
бы  ее  со  св-Ьта  сжилъ... 

АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА.  А  ТО,  бываотъ,  запреть  ее 
въ  погребъ  и  —  «-Ьшь,  такая-сякая,  чеснокъ»... 
Ъсть,  -Ьсть,  покуда  изъ  души  переть  не  начнетъ 

[см'Ьхъ]. 

САША.  Папа,  в-Ьдь  это  ложь! 
ЛЕБЕДЕВъ.  Ну,  такъ  что  же?  Пусть  себ'Ь  мелютъ 
на  здоровье...  [кричитъ].  Гаврила!.. 

[Гаврила  подаетъ  ему  водку  и  воду]. 

ЗИНАИДА  САвишнА.  Оттого  вотъ  И  разорился, 
б^^дный.  Д-Ьла,  душечка,  совс^^мъ  упали...  Если 
бы  Боркинъ  не  гляд'Ьлъ  за  хозяйствомъ,  такъ 
ему  бы  съ  жидовкой  -Ьсть  нечего  было  [взды- 
хаетъ].  А  какъ  мы-то,  душечка,  изъ-за  него  по 
страдали!..  Такъ  пострадали,  что  одинъ  только 
Богъ  видитъ!  В-Ьрите  ли,  милая,  ужъ  три  года, 
какъ  онъ  намъ  девять  тысячъ  долженъ! 

БАБАКИНА    [съ  ужасомъ].    ДбВЯТЬ   ТЫСЯЧЪ !.. 

ЗИНАИДА  САВИШНА.  Да...  это  мой  милый  Па- 
шенька распорядился  дать  ему...  Не  разбираетъ, 
кому  можно  дать,  кому  нельзя...  Про  капиталъ  я 
уже  не  говорю,— Богъ  съ  нимъ,  но  лишь  бы  про- 
центы исправно  платилъ!.. 

САША  [горячо].  Мама,  объ  этомъ  вы  говорили  уже 
тысячу  разъ! 

6» 
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ЗИНАИДА  САВишнА.  Теб-Ь-то  что?  Что  ты  засту- 
паешься? 

САША  [встаетъ].  Но  какъ  у  васъ  хватаетъ  духа 
говорить  все  это  про  челов-Ька,  который  не  сд-Ь- 
лалъ  вамъ  никакого  зла?  Ну,  что  онъ  вамъ  сд-Ь- 
лалъ? 

3-й  гость.  Александра  Павловна,  позвольте  мн'Ь 
сказать  два  слова!  Я  уважаю  Николая  АлексЬича 
и  всегда  считалъ  за  честь,  но,  говоря  еп1;ге  поиз, 
онъ  мн-Ь  кажется  авантюристомъ. 

САША.  И  поздравляю,  если  вамъ  такъ  кажется. 

3-й  гость.  Въ  доказательство  приведу  вамъ 
сл'Ьдуюп1,1й  фактъ,  который  передавалъ  мн-Ь  его 
атташе  или,  такъ  сказать,  чичероне  Боркинъ.  Два 
года  тому  назадъ,  во  время  скотской  эпизооии, 
онъ  накупилъ  скота,  застраховалъ  его... 

ЗИНАИДА  САВИШНА.  Да,  да,  да!  Я  помню  этотъ 
случай.  Мн-Ь  тоже  говорили. 

3-й  гость.  Застраховалъ  его,  можете  им-Ёть  въ 
виду,  потомъ  заразилъ  чумой  и  взялъ  страховую 
прем1ю. 

САША.  Ахъ,  да  вздоръ  все  это!  Вздоръ!  Никто 
не  покупалъ  и  не  заражалъ  скота!  Это  самъ  Бор- 
кинъ сочинилъ  такой  проектъ  и  везд'Ь  хвастался 
имъ.  Когда  Ивановъ  узналъ  объ  этомъ  проекгЬ, 
то  Боркинъ  потомъ  у  него  дв-Ь  нед-Ёли  прощенхя 
проси лъ.  Виноватъ  же  Ивановъ  только  въ  томъ, 
что  у  него  слабый  характеръ  и  не  хватаетъ  духа 
прогнать   отъ  себя   этого   Боркина,   и  виноватъ, 
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что  онъ  слишкомъ  в-Ьритъ  людямъ!  Все,  что  у 
него  было,  растащили,  расхитили;  около  его  вели- 
кодушныхъ  затЬй  наживался  всяк1й,  кто  только 
хотЬлъ. 

ЛЕВЕДЕвъ.  Шура-горячка!  Будетъ  теб-Ь! 

САША.  Зач-^мъ  же  они  говорятъ  вздоръ?  Ахъ^ 
да  все  это  скучно  и  скучно!  Ивановъ,  Ивановъ, 
Ивановъ — и  больше  н'Ьтъ   другихъ  разговоровъ 

[идетъ  къ  двери  и  возвращается].  УдивляюСЬ!   [молодымъ 

людямъ].  Положительно  удивляюсь  вашему  терп-Ь- 
н1ю,  господа!  Неужели  вамъ  не  скучно  такъ  си- 
д'Ьть?  В-Ьдь  воздухъ  застылъ  отъ  тоски!  Говорите 
же  что-нибудь,  забавляйте  барышень,  шевелитесь! 
Ну,  если  у  васъ  н^Ьтъ  другихъ  сюжетовъ,  кром-Ь 
Иванова,  то  см'Ьйтесь,  пойте,  пляшите,  что  ли... 

лЕБЕдввъ  [см11ется].  Пробери-ка,  пробери  ихъ 
хорошенько! 

САША.  Ну,  послушайте,  сделайте  мн-Ь  такое  одол- 
жете!  Б]сли  не  хотите  плясать,  см-Ьяться,  п^ть, 
если  все  это  скучно,  то,  прошу  васъ,  умоляю, 
хоть  разъ  въ  жизни,  для  курьеза,  чтобы  удивить 
или  насм-Ьшить,  соберите  силы  и  всЬ  разомъ  при- 
думайте что-нибудь  остроумное,  блестящее,  ска- 
жите даже  хоть  дерзость  или  пошлость,  но  чтобъ 
было  см'Ьшно  и  ново!  Или  всЬ  разомъ  совершите 
что-нибудь  маленькое,  чуть  зам-Ьтное,  но  хоть 
немножко  похожее  на  подвигъ,  чтобы  барышни 
хоть  разъ  въ  жизни,  глядя  на  васъ,  могли  бы 
сказать:    «Ахъ!»    Послушайте,    в-Ьдь  вы  желаете 
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нравиться,  но  почему  же  вы  не  стараетесь  нра- 
виться? Ахъ,  господа!  ВсЬ  вы  не  то,  не  то,  не 
то!..  На  васъ  глядя,  мухи  мрутъ  отъ  скуки  и 
лампы  начинаютъ  копт^&ть.  Не  то,  не  то!..  Тысячу 
разъ  я  вамъ  говорила  и  всегда  буду  говорить, 
что  всЬ  вы  не  то,  не  то,  не  то!.. 


IV. 

та  ЖЕ,  ИВАНОВЪ  и  ШАБЕЛЬ0К1Й. 
ШАВЕЛЬСШЙ   [входя  съ  Ивановымъ  изъ  правой  двери]. 

Кто  ЭТО  зд-Ьсь  декламируетъ?  Вы,  Шурочка?  [хо- 
хочетъ  и  пожимаетъ  ей  руку].  Поздравляю,  ангелъ 
мой,  дай  вамъ  Богъ  попозже  умереть  и  не  рож- 
даться во  второй  разъ... 

ЗИНАИДА  сАвишнА  [радостно].  Николай  АлексЬе- 
вичъ,  графъ!.. 

ЛЕВЕДЕвъ.  Ба!  Кого  вижу...  графъ!  [идетъ  на- 
встр-Ьчу]. 

ШАБЕЛЬСКХЙ  [увидавъ  Зинаиду  Савишну  и  Бабакину, 
протягиваетъ  въ  сторону  их'ь  руки].  Два  банка  на  ОД- 

НОМЪ  ДИВан-Ь!..  ГЛЯД'ЬТЬ  любо!  [здоровается;  Зинаид* 
Савишн-Ь].      Здравствуйте,      ЗюЗЮШКа       [Бабакиной]. 

Здравствуйте,  помпончикъ!.. 

ЗИНАИДА  САВИШНА.  Я  такъ  рада.  Вы,  графъ,  у 
насъ  такой  р'Ьдк1й  гость!  [кричитъ].  Гаврила,  чаю! 

Садитесь,  пожалуйста!  [встаетъ,  уходить  въ  правую 
дверь  и  тотчасъ  же  возвращается;  видь  крайне  озабоченный. 
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Саша   садится   на   прежнее  м'Ьсто.    Ивановъ    молча  здоро- 
вается со  всЬми]. 

ЛЕБЕДЕВЪ  [Шабельскому].  Откуда  ты  взялся?  Ка- 
тя это  силы  тебя  принесли?  Вотъ  сюрпризъ! 
[ц^Ьлуегь  его].  Графъ,  в'Ьдь  ТЫ  разбойникъ!  Такъ 
не  Д^аютъ  порядочные  люди!  [ведетъ  его  за  руку 
къ  рамп*].  Отчего  ты  у  насъ  не  бываешь?  Сер- 
дить, что  ли? 

ШАБЕльсшй.  На  чемъ  же  я  могу  къ  теб'Ь  •Ьздить? 
Верхомъ  на  палк'Ь?  Своихъ  лошадей  у  меня  н'Ьтъ, 
а  Николай  не  беретъ  съ  собою,  велитъ  съ  Саррой 
сид-ЬтБ,  чтобъ  та  не  скучала.  Присылай  за  мною 
своихъ  лошадей,  тогда  и  буду  'Ьздить... 

ЛЕБЕДЕВЪ  [машетъ  рукой].  Ну,  да!..  Зюзюшка 
скор'Ье  треснетъ,  ч^Ьмъ  дастъ  лошадей.  Голуб- 
чикъ  ты  мой,  милый,  в-Ьдь  ты  для  меня  дороже 
и  родн-Ье  всЬхъ!  Изъ  всего  старья  уц-Ьл-Ьди  я  да 
ты!  Люблю  въ  теб'Ь  я  прежшя  страдашя  и  моло- 
дость погибшую  мою...  Шутки  шутками,  а  я  вотъ 

почти  плачу   [ц'Ьлуетъ  графа]. 

ШАБЕЛЬСШЙ.  Пусти,  пусти!  Отъ  тебя,  какъ  изъ 
виннаго  погреба... 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Душа  моя,  ты  не  можешь  себ*  пред- 
ставить, какъ  мн-Ь  скучно  безъ  моихъ  друзей! 
В'Ьшаться  готовъ  съ  тоски...  [тихо].  Зюзюшка  со 
своею  ссудною  кассой  разогнала  всЬхъ  порядоч- 
ныхъ  людей,  и  остались,  какъ  видишь,  одни  только 
зулусы...  эти  Дудкины,  Будкины...  Ну,  кушай  чай... 
[Гаврила  подносить  графу  чай]. 


88 


ЗИНАИДА  САВИТПНА  [подходя  къ  графу,  озабоченно  Гав- 
рил*]. Ну,  какъ  же  ты  подаешь?  Принесъ  бы  ка- 
кого-нибудь варенья...  Кружовеннаго,  что  ли... 

ШАБЕЛЬСШЙ  [хохочетъ;  Иванову].  ЧтО?  не  ГОВОрИЛЪ 

Я  теб-Ь?  [Лебедеву].  Я  съ  нимъ  пари  дорогой  дер- 

жалъ,  что  какъ  прйдемъ,  Зюзюшка  сейчасъ  же 

начнетъ  угощать  насъ  кружовеннымъ  вареньемъ... 

ЗИНАИДА  САВишнА.   Вы,   графъ,   все  такой  же 

насМ^ШНИКЪ...   [садится  на  диванъ]. 

ЛЕВЕДЕвъ.  Двадцать  бочекъ  его  наварили,  такъ 
куда  же  его  д-Ьвать? 

ШАБЕЛЬСШЙ  [садясь  около  стола  въ  кресло].   Все  КО- 

пите,  Зюзюшка?  Ну,  что  ужъ  милл1ончикъ  есть,  а? 

ЗИНАИДА  САВИШНА   [со  вздохомъ].    Да,   СО   СТОрОНЫ 

погляд'Ьть,   такъ   богаче  насъ   и  людей  н-бть,  а 

откуда  быть  деньгамъ?  Одинъ  разговоръ  только... 

ШАБЕЛЬСШЙ.  Ну,  да,  да!.,  знаемъ!..  Знаемъ,  какъ 

вы  плохо  въ  шашки   играете...    [Лебедеву].  Паша, 

скажи    по    СОВ-ЬСТИ:    скопили   МИЛЛ10НЪ? 

ЛЕБЕДЕвъ.  Не  знаю...  Это  у  Зюзюшки  спроси... 

ШАБЕЛЬСШЙ  [Бабакиной].  И  у  жирненькаго  пом- 
пончика  скоро  будетъ  милл1ончикъ!  Хорош-Ьетъ 
и  полн-Ьеть  не  по  днямъ,  а  по  часамъ!  Что  зна- 
чить деньжищъ  много... 

БАБАкинА.  Очень  вами  благодарна,  ваше  с1я- 
тельство,  а  только  я  не  люблю  насм-Ьшекъ... 

ШАБЕльск1Й.  ]УГилый  МОЙ  банкъ,  да  разв-Ь  это 
насм^^шки?  Это  просто  вопль  души,  отъ  избытка 
чувствъ   глаголятъ   уста...   Васъ   и   Зюзюшку  я 
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люблю  безконечно...  [весело].  Восторгъ!..  Упоеше!.. 
Васъ  об'Ьихъ  не  могу  вид-Ьтб  равнодушно... 

ЗИНАИДА  САвишнА.  Вы  всб  такой  же,  какъ  и 
были    [Егорушке].    Егорушка,  потуши  св-Ьчи!   За- 

Ч-^МЪ  ИМЪ  ГОр-ЬТБ  попусту,  если  не  играете?  [Его- 
рушка вздрагиваетъ,  тушитъ  св-Ьчи    и    садится;  Иванову] 

Николай  АлексЬевичъ,  какъ  здоровье  вашей  су- 
пруги? 

ивАновъ,  Плохо.  Сегодня  докторъ  положительно 
сказалъ,  что  у  нея  чахотка... 

ЗИНАИДА  САВИШНА.  Нсужели?  Какая  жалость!., 
[вздохъ].  А  мы  всЬ  ее  такъ  любимъ... 

ШАБЕльсшй.  Вздоръ,  вздоръ  И  вздоръ!..  Ника- 
кой чахотки  кЬть,  докторское  шарлатанство,  фо- 
ку съ.  Хочется  эскулапу  шляться,  вотъ  и  выду- 
малъ  чахотку.  Благо  мужъ  не  ревнивъ  [Ивановъ 
д-Ьлаетъ  нетерп'Ьдивое  движен1е].  Что  касаетСЯ  самоЙ 
Сарры,  то  я  не  в-Ёрю  ни  одному  ея  слову,  ни 
одному  движешю.  Въ  своей  жизни  я  никогда  не 
в-Ьрилъ  ни  докторамъ,  ни  адвокатамъ,  ни  жен- 
ш,инамъ.  Вздоръ,  вздоръ,  шарлатанство  и  фокусы! 

ЛЕБЕДЕВЪ  [Шабельскому].    УдиВИТелЬНЫЙ  ТЫ  субъ- 

ектъ,  ]\1атв'Ьй!..  Напустилъ  на  себя  какую-то  ми- 
зантрошю  и  носится  съ  нею,  какъ  дуракъ  съ 
писаною  торбой.  Челов-Ькъ  какъ  челов'Ькъ,  а 
заговоришь,  такъ  точно  у  тебя  типунъ  на  язык'Ь 
или  сплошной  катаръ... 

шАВЕльск1Й.  Что  же  мн^Ь  ц'Ьловаться  съ  мо- 
шенниками и  подлецами,  что  ли? 
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лЕВЕДЕвъ.  Гд'Ь  же  ты  видишь  мошенниковъ  и 
подлецовъ? 

ШАВЕльсшй.  я,  конечно,  не  говорю  о  присут- 
ствующихъ,  но... 

ЛЕВЕДЕВЪ.  Вотъ  тебЪ  и  но.,.  Все  это  напускное. 

ШАВЕЛЬСШЙ.  Напускное...  Хорошо,  что  у  тебя 
никакого  мтровоззр-Ьшн  н-Ёть! 

ЛЕВЕДЕВЪ.  Какое  мое  м1ровоззр'Ьше?  Сижу  и 
каждую  минуту  окол-Ьванца  жду.  Вотъ  мое  м1ро- 
воззр'Ьше.  Намъ,  братъ,  не  время  съ  тобою  о 
мхровоззр-Ьшяхъ  думать.  Такъ-то...  [кричитъ].  Гав- 
рила! 

ШАВЕЛЬСШЙ.  Ты  ужъ  И  такъ  нагаврилился... 
Погляди,  какъ  носъ  насандалилъ! 

ЛЕВЕДЕВЪ  [пьетъ].  Ничего,  душа  моя...  не  в-Ьн- 
чаться  мн'Ь  -Ьхать. 

ЗИНАИДА  САВишнА.  Давно  уже  у  насъ  докторъ 
Львовъ  не  былъ.  СовсЬмъ  забылъ. 

САША.  Моя  антипат1я.  Ходячая  честность.  Воды 
не  попроситъ,  папиросы  не  закурить  безъ  того, 
чтобы  не  показать  своей  необыкновенной  чест- 
ности. Ходить  или  говорить,  а  у  самого  на  лбу 
написано:  я  честный  челов'Ькъ!  Скучно  съ  нимъ. 

ШАБЕЛьск1Й.  Узшй,  прямолинейный  л'Ькарь!  [драз- 
нить]. «Дорогу  честному  труду»!  Оретъ  на  каж- 
домъ  шагу,  какъ  попугай,  и  думаетъ,  что  въ  са- 
момъ  д^Ьл-Ь  второй  Добролюбовъ.  Кто  не  оретъ, 
тотъ  подлецъ.  Взгляды  удивительные  по  своей 
глубин-Ь.  Если  мужикъ  зажиточный  и  живетъ  по- , 
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челов-Ьчески,  то,  значить,  подлецъ  и  кулакъ.  Я 
хожу  въ  бархатномъ  пиджаке  и  од'Ьваетъ  меня 
лакей— я  подлецъ  и  кр-Ьпостнинъ.  Такъ  честенъ, 
такъ  честенъ,  что  всего  распираетъ  отъ  честно- 
сти. М-Ьста  себ-Ь  не  находить.  Я  даже  боюсь 
его...  Ей-ей!..  Того  и  гляди,  что  изъ  чувства  долга 
по  рылу  хватить  или  подлеца  пустить. 

ивАновь.  Онъ  меня  ужасно  утомиль,  но  все- 
таки  мн-Ь  сиыпатиченъ;  вь  немъ  много  искрен- 
ности. 

шАБЕЛьскш.  Хороша  искренность!  Подходить 
вчера  ко  мн-Ь  вечеромь  и  ни  сь  того,  ни  сь  сего: 
«Вы,  графь,  мн^Ь  глубоко  несимпатичны!»  По- 
корн-^^йше  благодарю!  И  все  это  не  просто,  а  сь 
тенденщей:  и  голось  дрожить,  и  глаза  горять,  и 
поджилки  трясутся...  Чор^гь  бы  побраль  эту  де- 
ревянную искренность!  Ну,  я  противень  ему,  га- 
докь,  это  естественно...  я  и  самь  сознаю,  но  къ 
чему  говорить  это  вь  лицо?  Я  дрянной  челов-Ькъ, 
но  в-Ьдь  у  меня,  какь  бы  то  ни  было,  сЬдые  во- 
лосы... Бездарная,  безжалостная  честность! 

лЕВЕДЕвь.  Ну,  ну,  ну!..  Самь,  небось,  быль  мо- 
лодымь  и  понимаешь. 

шАВЕЛЬсгай.  Да,  я  быль  молодь  и  глупь,  вь 
свое  время  разыгрываль  Чацкаго,  обличаль  мер- 
завцевъ  и  мошенниковь,  но  никогда  вь  жизни 
я  воровь  не  называль  вь  лицо  ворами  и  вь  дом-Ь 
пов-Ьшеннаго  не  говориль  о  веревк-Ь.  Я  быль  вос- 
питанъ.  А  вашь,  этоть  тупой  л'Ькарь  почувство- 
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валъ  бы  себя  на  высот-Ь  своей  задачи  и  на  седь- 
момъ  неб'Ь,  если  бы  судьба  дала  ему  случай,  во 
имя  принципа  и  общечелов^&ческихъ  идеаловъ, 
хватить  меня  публично  по  рылу  и  подъ  микитки. 

ЛЕБЕДЕвъ.  Молодые  люди  всЬ  съ  норовомъ.  у 
меня  дядя  гегел1анецъ  былъ...  такътотъ,  бывало, 
соберетъ  къ  себ-Ь  гостей  полонъ  домъ,  выпьетъ, 
станетъ  вотъ  этакъ  на  стулъ  и  начинаетъ:  «Вы 
нев-Ьжды!  Вы  мрачная  сила!  Заря  новой  жизни!» 
Та-та,  та-та,  та-та...  Ужъ  онъ  отчитываетъ,  отчи- 
тываетъ... 

САША.  А  гости  что  же? 

ЛЕБЕДЕВЪ.  А  ничего...  Слушаютъ  да  пьютъ 
себ-Ь.  Разъ,  впрочемъ,  я  его  на  дуэль  вызвалъ... 
дядю-то  родного.  Изъ-за  Бэкона  вышло.  Помню, 
сид-Ьлъ  я,  дай  Богъ  память,  вотъ  такъ,  какъ 
Матв-Ьй,  а  дядя  съ  покойнымъ  Герасимомъ  Ни- 
лычемъ  стояли  вотъ  тутъ,  прим'1^рно  гд-Ь  Нико- 
лаша...  Ну-съ,  Герасимъ  Нилычъ  и  задаетъ,  бра- 

теЦЪ  ты  мой,  ВОПрОСЪ...   [входить  Боркинъ]. 

V. 

ТФ  ЖЕ  и  БОРКИНЪ  [од-Ьтый  франтомъ,  со  сверткомъ  въ 

рукахъ,  подпрыгивая  и  нап'Ьвая,  входить  изъ  правой  двери. 

Гулъ  одобрен1я]. 

БАРЫШНИ.  Михаилъ  Михайловичъ!.. 
ЛЕБЕДЕВЪ.    Мишель  Мишеличъ!    Слыхомъ  слы- 
хать... 


4 


93 


шАБЕльсюй.  Душа  общества! 

Боркинъ.  А  вотъ  и  я!  [подбФгаетъ  къ  Саш*].  Бла- 
городная синьорина,  беру  на  себя  см-Ьдость  по- 
здравить вселенную  съ  рождешемъ  такого  чуд- 
наго  цв-Ьтка,  какъ  вы...  Какъ  дань  своего  вос- 
торга, ОСМ'ЬливаЮСЬ  преподнести  [подаетъ  свертокъ] 
фейерверки  и  бенгальск1е  огни  собственнаго  изд^- 
Л1я.  Да  прояснятъ  они  ночь  такъ  же,  какъ  вы 
просв'Ьтляете  потемки  темнаго  царства  [театрально 

раскланивается] . 

САША.  Благодарю  васъ... 
ЛЕВЕДЕвъ  [хохочетъ,  Иванову].  Отчего  ТЫ  не  про- 
гонишь эту  1уду? 

БОРКИНЪ  [Лебедеву].  Павлу  КирИЛЛЫЧу!   [Иванову]. 

Патрону...  [поетъ].  К1со1а8  уоИа,  го-ги-го!  [обходить 
вс*хъ].  Почтенн-Ьйшей  Зинаид-Ь  Савишн'Ь...  Боже- 
ственной ]У1аре'Ь  Егоровн-Ь...  ДревнМшей  Авдоть^Ь 
Назаровн'Ь...  С1ятельнМшему  графу... 

ШАБЕльсгай  [хохочетъ].  Душа  обш,ества...  Едва 
вошелъ,  какъ  атмосфера  стала  жиже.  Вы  зам-Ь- 
чаете? 

БОРКИНЪ.  Уфъ,  утомился...  Кажется,  со  всЬми 
здоровался.  Ну,  что  новенькаго,  господа?  Н-Ьтъ  ли 
чего-нибудь  такого  особеннаго,  въ  носъ  шибаю- 
ш,аго?  [живо  Зинаид*  Савишн*].  Ахъ,  послушайте, 
мамаша...  Ъду  сейчасъ  къ  вамъ...  [Гаврил*].  Дай-ка 
мн'Ь,  Гаврюша,  чаю,  только  безъ  кружовеннаго 
варенья!  [Зинаид*  Савишн*].  Ъду  сейчасъ  КЪ  вамъ, 
а  на  р-Ьк-Ь  у  васъ  мужики   съ  лозняка  кору  де- 
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рутъ.  Отчего  вы  лознякъ  на  откупъ  не  отда- 
дите? 

ЛЕВЕДЕвъ  [Иванову].  Отчего  ТЫ  не  прогонишь 
этого  1уду? 

ЗИНАИДА  САвишнА  [испуганно].  А  в4дь  ЭТО  правда, 
мн-Ь  и  на  умъ  не  приходило!.. 

ВОРКИНЪ  [д^лаетъ  ручную  гимнастику].  Не  МОГу  безъ 
движешй...  ]М[амаша,  что  бы  такое  особенное  вы- 
кинуть? Мареа  Егоровна,  я  въ  удар'Ь...  Я  экзаль- 
тированъ!  [поетъ].   «Я  вновь  предъ  тобою...». 

ЗИНАИДА  САВИШНА.  Устройте  что-нибудь,  а  то 
всЬ  соскучились. 

ВОРКИНЪ.  Господа,  что  же  вы  это  въ  самомъ 
д-Ьл-Ь  носы  пов-Ьсили?  Сидятъ,  точно  присяжные 
заседатели!..  Давайте,  изобразимъ  что-нибудь. 
Что  хотите?  Фанты,  веревочку,  гор-йлки,  танцы, 
фейерверки?.. 

БАРЫШНИ  [хлопаютъ  въ  ладоши].  Фейерверки,  фейер- 
верки! [б'Ьгутъ  въ  садъ]. 

САША  [Иванову].  Что  ВЫ  сегодня  такой  скучный?.. 

ивАновъ.  Голова  болитъ,  Шурочка,  да  и  скучно... 

САША.  Пойдемте  въ  гостиную  [идутъ  въ  правую 
дверь;  уходятъ  въ  садъ  всЬ,  кром*  Зинаиды  Савишны  и 
Лебедева]. 

ЗИНАИДА  САВИШНА.  Вотъ  ЭТО  Я  понимаю  —  мо- 
лодой челов'Ькъ:  и  минуты  не  побылъ,  а  ужъ 
ВСЬхъ    развеселилъ     [притушиваетъ    большую   лампу]. 

Пока  они   всЬ  въ  саду,   нечего  св'Ьчамъ  даромъ 

ГОр'Ьть   [тушить  св-Ьчи]. 
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ЛЕВЕДЕвъ  [идя  за  нею].  Зюзюшка,  надо  бы  дать 
гостямъ  закусить  чего-нибудь... 

ЗИНАИДА  САвишнА.  Ишь  св'Ьчей  сколько...  не- 
даромъ  люди  судятъ,  что  мы  богатые  [тушить]. 

ЛЕВЕДЕВЪ  [идя  за  нею].  Зюзюшка,  дала  бы  чего- 
нибудь  по'Ьсть  людямъ...  Люди  молодые,  небось 
проголодались,  б-Ьдвые...  Зюзюшка... 

ЗИНАИДА  САВИШНА.  Графъ  не  допилъ  своего 
стакана.    Даромъ   только   сахаръ  пропалъ  [идетъ 

въ  л-Ьвую  дверь]. 

ЛЕВЕДЕВЪ.   Тфу!..  [уходить  вь  садъ]. 

VI. 
ИВАНОВЪ  и  ОАША. 
САША  [входя   сь  Ивановымъ   изъ   правой  двери].    ВсЬ 

ушли  ВЪ  садъ. 

ИВАНОВЪ.  Ташя-то  д-Ьла,  Шурочка.  Прежде  я 
много  работалъ  и  много  думалъ,  но  никогда  не 
утомлялся;  теперь  же  ничего  не  д-Ьлаю  и  ни  о 
чемъ  не  думаю,  а  усталъ  т-Ьломъ  и  душой.  День 
и  ночь  болитъ  моя  сов-Ьсть,  я  чувствую,  что  глу- 
боко виноватъ,  но  въ  чемъ  собственно  моя  вина, 
не  понимаю.  А  тутъ  еш,е  бол-Ьзнь  жены,  безде- 
нежье, в'Ьчная  грызня,  сплетни,  лишн1е  разго- 
воры, глупый  Боркинъ...  Мой  домъ  мн'Ь  опроти- 
в-Ьдъ  и  жить  въ  немъ  для  меня  хуже  пытки. 
Скажу  вамъ  откровенно,  Шурочка,  для  меня  стало 
невыносимо  даже  общество  жены,   которая  меня 
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любить.  Вы— мой  старый  пр1ятель,  и  вы  не  бу- 
дете сердиться  за  мою  искренность.  Прйхалъ  я 
вотъ  къ  вамъ  развлечься,  но  мн-Ь  скучно  и  у 
васъ,  и  опять  меня  тянетъ  домой.  Простите,  я 
сейчасъ  потихоньку  уЬду. 

САША.  Николай  АлексЬевичъ,  я  понимаю  васъ. 
Ваше  несчасие  въ  томъ,  что  вы  одиноки.  Нужно, 
чтобы  около  васъ  былъ  челов'Ькъ,  котораго  бы  вы 
любили  и  который  васъ  понималъ  бы.  Одна  только 
любовь  можетъ  обновить  васъ. 

ивАновъ.  Ну,  вогь  еш,е,  Шурочка!  Недостаетъ, 
чтобъ  я,  старый,  мокрый  н-Ьтухъ,  затянулъ  новый 
романъ!  Храни  меня  Богъ  отъ  такого  несчаст1я! 
Н*тъ,  моя  умница,  не  въ  роман*  д-Ьдо.  Говорю, 
какъ  предъ  Богомъ,  я  снесу  все:  и  тоску,  и  пси- 
хопат1ю,  и  разоренье,  и  потерю  жены,  и  свою 
раннюю  старость,  и  одиночество,  но  не  снесу,  не 
выдержу  я  своей  насм-Ьшки  надъ  самимъ  собою. 
Я  умираю  отъ  стыда  при  мысли,  что  я,  здоровый, 
сильный  челов-Ькъ,  обратился  не  то  въ  Гамлета, 
не  то  въ  Манфреда,  не  то  въ  лишн1е  люди...  самъ 
чортъ  не  разберетъ!  Есть  жалк1е  люди,  которымъ 
льститъ,  когда  ихъ  называютъ  Гамлетами  или  лиш- 
ними, но  для  меня  это — позоръ!  Это  возмущаетъ 
мою  гордость,  стыдъ  гнететъ  меня,  и  я  страдаю... 

САША  [шутя,  сквозь  слезы].  Николай  АлексЬевичъ, 
б'Ьжимте  въ  Америку! 

ивАновъ.  Мн-Ь  до  этого  порога  л'Ьнь  дойти,  а 
вы  въ  Америку...  [идутъ  къ  выходу  въ  садъ].  Въ  са- 
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момъ  д'Ьл'Ь,  Шура,  вамъ  зд'Ьсь  трудно  живется! 
Какъ  погляжу  я  на  людей,  которые  васъ  окру- 
жаютъ,  ын-Ь  становится  страшно:  за  кого  вы  тутъ 
замужъ  пойдете?  Одна  только  надежда,  что  какой- 
нибудь  про'Ёзж1й  поручикъ  или  студентъ  укра- 
детъ  васъ  и  увезетъ... 

VII. 

ЗИНАИДА  ОАВИШНА   [выходит-ь  шь  лЬвой  двери  съ 
банкой  варенья]. 

ивАновъ.  Виноватъ,  Шурочка,  я  догоню  васъ... 

[Саша  уходить  въ  садъ]. 

ИВАНОВЪ.  Зинаида  Савишна,  я  къ  вамъ  съ  прось- 
бой... 

ЗИНАИДА  САВИШНА.  Что  вамъ,  Николай  Алекс^Ье- 
вичъ? 

ИВАНОВЪ  [мнется].  Д-Ьло,  видите  ли,  въ  томъ,  что 
послезавтра  срокъ  моему  векселю.  Вы  премного 
обязали  бы  меня,  если  бы  дали  отсрочку,  или  поз- 
волили приписать  проценты  къ  капиталу.  У  меня 
теперь  совсЬмъ  кЬть  денегъ... 

ЗИНАИДА  САВИШНА  [испуганно].  Николай  АлексЬе- 
вичъ,  да  какъ  это  можно?  Что  же  это  за  поря- 
докъ?  Н'Ьтъ,  и  не  выдумывайте  вы.  Бога  ради,  не 
мучьте  меня  несчастную... 

ИВАНОВЪ.  Виноватъ,  виноватъ...  [уходитъ  въ  садъ]. 

ЗИНАИДА  САВИШНА.  Фуй,  батюшки,  какъ  онъ 
меня  встревожилъ!..  Я  вся  дрожу...  вся  дрожу... 

[уходигь  въ  правую  дверь]. 

ли.  чихоБЪ.  7 
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VIII. 

КОСЫХЪ  [входить  изъ  .тЬвой  двери  и  идетъ  черезъ  сцену]. 
У  меня  на  бубнахъ:  тузъ,  король,  дама,  коронка 
самъ-восемь,  тузъ  пикъ  и  одна...  одна  маленькая 
червонка,  а  она,  чортъ  ее  возьми  совсЬмъ,  не  могла 
объявить  маленькаго  шлема!  [уходить  въ  правую  дверь]. 

IX. 
АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА  и  1-й  ГООТЬ. 
АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА  [выходя  съ  1-мъ  1  остемъ  изъ  сада]. 

Вотъ  такъ  бы  я  ее  и  растерзала,  сквалыгу...  такъ  бы 
и  растерзала!  Шутка  ли,  съ  пяти  часовъ  сижу,  а 
она  хоть  бы  ржавою  селедкой  попотчевала!..  Ну, 
домъ!..  Ну,  хозяйство!.. 

1-й  гость.  Такая  скучища,  что  просто  разб-Ь- 
жался^бы  и  головой  объ  ст-Ьну!  Ну,  люди.  Господи 
помилуй!..  Со  скуки  да  съ  голоду  волкомъ  заво- 
ешь и  людей  грызть  начнешь... 

АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА.  Такъ  бы  я  ее  и  растерза- 
ла, гр-Ьшница! 

1-й  гость.  Выпью,  старая,  и— домой!  И  нев-Ьсть 
мн-Ь  твоихъ  не  надо.  Какая  тугъ,  къ  нечистому, 
любовь,  ежели  съ  самаго  об-Ьда  ни  рюмки? 

АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА.  Пойдемъ,  поищемъ,  что  ли... 

1-й  гость.  Тсс!..  Потихоньку!  Шнапсъ,  кажется, 
въ  столовой,  ВЪ  буфет^Ь  стоитъ.  Мы  Егорушку  за 

бока...   Тсс!.,   [уходить  въ  .гЬвуш  диерь]. 


О!) 


X. 

АННА   ПЕТРОВНА    и    ЛЬВОВЪ    [пыходатъ  пзъ  правой 
двери]. 

АННА  ПЕТРОВНА.  Ничбго,  намъ  рады  будутъ.  Ни- 
кого н-ЬтБ,  Должно  быть,  въ  саду. 

ЛЬВОВЪ.  Ну,  зач-^мъ,  спрашивается,  вы  привезли 
меня  сюда,  къ  этимъ  коршунамъ?  Не  мЬсто  тутъ 
для  насъ  съ  вами!  Честные  люди  не  должны  знать 
этой  атмосферы! 

АННА  ПЕТРОВНА.  Послушайте,  господинъ  честный 
челов-йнъ!  Не  любезно  провожать  даму  и  всю  до- 
рогу говорить  съ  нею  только  о  своей  честности! 
Можетъ-быть,  это  и  честно,  но,  по  меньшей  м-Ьр-Ь, 
скучно.  Никогда  съ  женщинами  не  говорите  о  сво- 
ихъ  доброд'Ьтеляхъ.  Пусть  он-Ь  сами  поймутъ.  Мой 
Николай,  когда  былъ  такимъ,  какъ  вы,  въ  жен- 
скомъ  общ.еств'Ь  только  п-Ьлъ  п-Ьсни  и  разсказы- 
валъ  небылицы,  а  между  т-Ьмъ  каждая  знала,  что 
онъ  за  челов'Ькъ. 

ЛЬВОВЪ.  Ахъ,  не  говорите  мн-Ь  про  вашего  Ни- 
колая, я  его  отлично  понимаю! 

АННА  ПЕТРОВНА.  Вы  хорош1й  чблов'Ькъ,  но  ни- 
чего не  понимаете.  Пойдемте  въ  садъ.  Онъ  никогда 
не  выражался  такъ:  «Я  честенъ!  Мн-Ь  душно  въ 
этой  атмосфер-Ь!  Коршуны!  Совиное  гн-^здо!  Кроко- 
дилы»! Зв-Ьринедъ  онъ  оставлялъ  въ  поко-Ь,  а 
когда,  бывало,  возмущался,  то  я  отъ  него  только 
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и  слышала:  «Ахъ,  какъ  я  быль  несправедливъ 
сегодня!»  или:  «Анюта,  жаль  мн'Ь  этого  челов'Ька!» 
Вотъ  каьгь,  а  вы...  [уходятъ]. 

XI. 
АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА  и  1-й  ГООТЬ. 

1-11    ГОСТЬ   [выходя  и;1Ъ  .и^вой  двери].   Въ     СТОЛОВОЙ 

н'Ьтъ,  такъ,  стало-быть,  гд-Ь-нибудь  въ  кладово!!. 
Надо  бы  Егорушку  пощупать.  Пойдемъ  черезъ  го- 
стиную. 

АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА.  Такъ  бы  я  ое  и  растерзала!., 
[уходятъ  въ  правую  дверь]. 

хп. 

ВАБАКИНА,  БОРКИНЪ  и  ШАВЕЛЬ0К1Й  [Бабакпна  и 

Боркииь  со  см^хомь  выб-Ьгаготъ  изъ  сада;  за  ними,  см-Ьясь 

и  потирая  руки,  семенить  Шабельск1й]. 

БАБАкинА.  Какая  скука!  [хохочетъ].  Какая  скука! 
ВсЬ  ходятъ  и  сидятъ,  какъ  будто  аршинъ  про- 
глотили! Отъ  скуки  вс^у  косточки  застыли  [иры- 
гаетъ].  Надо  размяться!..  [Боркинъ  хватаетъ  ее  за  талию 
и  ц-Ьлуеть  въ  щеку]. 

ШАБКЛЬСШЙ  [хохочет-ь  II  щелкаеть  пальцами].  Чортъ 
возьми!  [крякаетъ].  Н'Ькоторымъ  образомъ... 

БАВАкинА.  Пустите,  пустите  руки,  безстыдникъ,  а 
то  графъ,  Богъ  знаетъ,  что  подумаетъ!  Отстаньте!.. 
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воркинъ.  Ангелъ  души  моей,  карбункулъ  моего 
сердца!.,  [ц^яуетъ].  Дайте  взаймы  2,300  рублей!.. 

БАБАкинА.  Щ-н'Ь-н'Ьтъ...  Какъ  хотите,  а  насчетъ 
денегъ,  очень  вами  благодарна...  Н'Ьа'ъ,  н-^тъ, 
н-Ьтъ!..  Ахъ,  да  пустите  руки!.. 

ШАБЕЛЬСШЙ  [селшннтъ  около].  ПОМПОНЧИКЪ...    ИжЬ- 

етъ  свою  ир1ятность... 

Боркинъ  [серьезно].  Но,  ДОВОЛЬНО.  Давайте  гово- 
рить о  д'Ьл'Ь.  Будемъ  разсуждать  прямо,  по-ком- 
мерчески. Отв-Ь  чайте  мн'Ь  прямо  безъ  субтильно- 
стей  и  безъ  всякихъ  фокусовъ:  да  или  н'Ьтъ?  Слу- 
шайте [указываетъ  на  графа].  Вотъ  ему  нужны  деньги, 
минимумъ  три  тысячи  годового  дохода.  Вамъ  ну- 
женъ  мужъ.  Хотите  быть  графиней? 

ШАБЕЛЬСШЙ  [хохочетъ].  Удивительный  циникъ! 

БОРКИНЪ.  Хотите  быть  графиней?  Да  или  н-^тъ? 

БАБАКИНА  [взволнованная].  Выдумываете,  Миша, 
право...  И  эти  д'Ьла  не  д-Ьлаются  такъ,  съ  бухты 
барахты...  Если  графу  угодно,  онъ  самъ  можетъ 
и...  и  я  не  знаю,  какъ  это  вдругъ,  сразу... 

БОРКинъ.  Ну,  ну,  будетъ  т-Ьяв  наводить!  Д1]ло 
коммерческое...  Да  или  н'Ьтъ? 

ШАБЕЛЬСШЙ   [см-Ьясь    и    потирая    руки].  Въ    СаМОйГЬ 

д-Ьл-Ь?  а?  Чортъ  возьми,  разв-Ь  устроить  себ^Ь  эту 

гнусность?   а?    ПомПОНЧИКЪ...   [ц*луетъ  Бабакнну  въ 

щеку].  Прелесть!..  Огурчикъ!.. 

БАВАКРША.  Постойте,  постойте,  вы  меня  совсЬмъ 
встревожили...  Уйдите,  уйдите!..  Н-Ьтъ,  не  ухо- 
дите!.. 
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Боркинъ.  Скор-Ьй.  Да  или  н^Ьтъ?  Намъ  некогда... 

ВАВАКИНА.  Знаете  что,  графъ?  Вы  прйзжайте 
ко  мн-Ь  въ  гости  дня  на  три...  У  меня  весело,  не 
такъ,  какъ  зд'Ьсь...  ПрЙзжайте  завтра...  [Воркпну]. 
Н^Ьтъ,  вы  это  шутите? 

БОРКИНЪ  [сердито].  Да  кто  же  станетъ  шутить  въ 
серьезныхъ  д^^лахъ? 

ВАВАКИНА.  Постойте,  постойте...  Ахъ,  мн-Ь  дурно! 
Мн'Ь  дурно!  Графиня...  ЖяЪ  дурно!..  Я  падаю... 

[Боркинъ  и  графъ  со  огЬхомъ  берутъ  ее  подъ  руки  и.  ц1-.- 
луя  въ  П1,еки,  уводятъ  въ  правую  дверь]. 


хш. 


ИВАНОВЪ,  ОАША,  потомъ  АННА    ПЕТРОВНА   [Ива- 
новъ  и  Саша  вб-Ьгаютт.  изъ  сада]. 

ИВАНОВЪ  [въ  отчаянп!  хватая  себя  за  голову].  Не  МО- 

жетъ  быть!  Не  надо,  не  надо,  Шурочка!..  Ахъ, 
не  надо!.. 

САША   [съ  увлечен1емъ].   ЛюбЛЮ  Я    ваСЪ  безуМНО... 

Безъ  васъ  н-Ьтъ  смысла  моей  жизни,  н^Ьтъ  счастья 
и  радости!  Для  меня  вы  все... 

ИВАНОВЪ.  Къ  чему,  1гъ  чему!  Боже  мой,  я  ни- 
чего не  понимаю...  Шурочка,  не  надо!.. 

САША.  Въ  д'Ьтств'Ь  моемъ  вы  были  для  меня 
единственною  радостью;  я  любила  васъ  и  вашу 
душу,  какт>  себя,  а  теперь...  я  васъ  люблю,  Ни- 
колай АлексЬевичъ...  Съ  вами  но  то,  что  на  край 
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св-Ьта,  а  куда  хотите,  хоть   въ   могилу,   только 
ради  Бога  скор-Ье,  иначе  я  задохнусь... 

ИВАНОВЪ  [закатываотся  счастливымъ  см-Ьхонъ].  ЭтО  ЧТО 

же  такое?  Это,  значить,  начинать  жизнь  сначала? 
Шурочка,  да?..  Счастье  мое!  [привлекаетъ  ее  къ  себ!;]. 
Моя  молодость,  моя  св-Ьжесть... 
[Анна  Петровна  входить  изъ  сада  п,  увид']Ьвъ  мужа  и  Сашу, 
останавливается,  какъ  вкопаная]. 

ИВАНОВЪ.  Значить,   жить?  Да?  Снова  за  д^^ло? 

[Поц'Ьлуй.  Поел*  поц^шуя  Ивановъ  и  Саша  оглядываются  и 
видятъ  Анну  Петровну]. 

ивАновь  [въ  ужас*].  Сарра! 

3  А  Н  Л  В  Ъ  С  Ъ. 


ДФЙСТВ1Е  ТРЕТЬЕ. 

Кабинетъ  Иванова;  направо  и  налево  дверп.  Прямо 
письменный  столь,  на  которомъ  въ  безпорядк"Ь  лежатъ 
бумаги,  книги,  казенные  пакеты,  безделушки,  револь- 
веры; возл-Ь  бумагъ  лампа,  графинъ  съ  водкой,  тарел- 
ка съ  селедкой,  куски  хл-Ьба  и  огурцы.  На  стЬнахъ 
ландкарты,  картины,  ружья,  пистолеты,  серпы,  на- 
гайки и  проч.— Полдень. 

I. 

ШАВЕЛЬ0К1Й,  ЛЕББДЕВЪ,  БОРКИНЪ  и  ПЕТРЪ. 

[Шабельскгй  и  Лебедевъ  сидятъ  по  сторонамъ  письменнаго 
стола.  Боркинъ  среди  сцены  верхомъ  на  стул*.  Петръ  сто- 
ить у  двери]. 

ЛЕБЕДЕВЪ.  У  Франц1и  политика  ясная  и  опре- 
д11Лонная...  Французы  знають,  чего  хотятъ.  Имь 
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нужно  лущить  колбасниковъ  и  больше  ничего,  а 
у  Германш,  братъ,  совсЬмъ  не  та  музыка.  У 
Гермаши  кром^Ь  Франц1и  еще  много  сучковъ  въ 
глазу... 

ШАВЕльсшй.  Вздоръ!..  По-моему,  н-Ьицы  трусы 
и  французы  трусы...  Показываютъ  только  другъ 
другу  кукиши  въ  карман-Ь.  Пов-Ьрь,  кукишами 
д^ло  и  ограничится.  Драться  не  будутъ. 

воркинъ.  А,  по-моему,  зач-Ьмь  драться?  Къ  чему 
всЬ  эти  вооружен1я,  конгрессы,  расходы?  Я  что 
бы  сд-Ьлалъ?  Собралъ  бы  со  всего  государства  со- 
бакъ,  привилъ  бы  имъ  пастёровсгай  ядъ  въ  хоро- 
шей доз-Ь  и  пустилъ  бы  въ  непр1ятельскую  страну. 
ВсЬ  враги  переб-Ьсились  бы  у  меня  черезъ  м'Ь- 
сяцъ. 

ЛЕВЕДЕвъ  [см-Ьется].  Голова,  посмотришь,  малень- 
кая, а  великихъ  идей  въ  ней  тьма  тьмущая,  какъ 
рыбъ  въ  океан-Ь. 

ШАВЕЛЬСШЙ.  Виртуозъ! 

ЛЕВЕДЕВЪ.  Богъ  съ  тобою,  сжЬшишъ  ты,  Мишель 

МишелИЧЪ!    [переставъ  см-Ьяться].    ЧтО-ЖЪ,     ГОСПОДА, 

Жомини  да  Жомини,  а  объ  водк*  ни  полслова. 
ЕереШиг!  [наливаетъ  три  рюмки],  Будемте  здоровы... 
[пьютъ  и  закусывают!,].  Селедочка,  матушка,  всЬмъ 
закускамъ  закуска. 

ШАВЕЛЬСШЙ.  Ну,  кЪть,  огурсцъ  лучше...  Уче- 
ные съ  сотворения  м1ра  думають  и  ничего  умн-Ье 
соленаго  огурца  не  придумали  [Петру].  Петръ, 
поди-ка  еще  принеси  огурцовъ,  да  вели  на  кухн'!^ 
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изжарить  четыре  пирожка  съ  лукомъ.  Чтобъ  го- 
ряч1е  были. 

[Петръ  уходитъ]. 

ЛЕБЕДЕвъ.  Водку  тоже  икрой  хорошо  закусывать. 
Только  какъ?  Съ  умомъ  надо...  Взять  икры  паю- 
сной четверку,  дв-Ь  луковочки,  зеленаго  лучку, 
прованскаго  масла,  см^^^шать  все  это  и,  знаешь, 
этакъ...  поверхъ  всего  лимончикомъ...  Смерть!  Оть 
одного  аромата  угоришь. 

Боркинъ.  Посл-Ь  водки  хорошо  тоже  закусывать 
жареными  пискарями.  Только  ихъ  надо  ум-Ьть  жа- 
рить. Нужно  почистить,  потомъ  обвалять  въ  тол- 
ченыхъ  сухаряхъ  и  жарить  досуха,  чтобы  на  зу- 
бахъ  хрустЬли...  хру-хру-хру... 

шАВЕльскш.  Вчера  у  Бабакиной  была  хорошая 
закуска —  б'Ьлые  грибы. 

ЛЕБЕДЕВЪ.  А  еи1,е  бы... 

ШАВЕльсктй.  Только  какъ-то  особенно  пригото- 
влены. Знаешь,  съ  лукомъ,  съ  лавровымъ  листомъ, 
со  всякими  спец1ями.  Какъ  открыли  кастрюлю,  а 
изъ  нея  паръ,  запахъ...  просто  восторгъ! 

ЛЕВЕДЕвъ.  А  что-жъ?  Еере1а1иг,  господа!  [вышг- 
ваютъ].  Будемте  здоровы...  [смотригь  на  часы].  ДОЛЖНО 

быть,  не  дождусь  я  Николаши.  Пора  мн-Ь  -Ьхать. 
У  Бабакиной,  ты  говоришь,  грибы  подавали,  а  у 
насъ  еш,е  не  видать  грибовъ.  Скажи  на  милость, 
за  какимъ  это  л-Ьшимъ  ты  зачастилъ  къ  Мар- 
вутк'!^? 
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ШАВЕЛЬСКХЙ  [киваетъ  на  Боркина].  Да  ВОТЪ,  же- 
нить  меня  на  ней  хочетъ... 

лЕВЕДЕвъ.  Женить?..  Теб-Ь  сколько  лЪ'гь? 

ШАВЕльскхй.  Шесть  десять  два  года. 

ЛЕВЕДЕВЪ.  Самая  пора  жениться.  А  Мареутка 
какъ  разъ  теб-Ь  пара. 

воркинъ.  Тугь  не  въ  Мароутк-Ь,  д-Ьяо,  а  въ  Мар- 
еуткиныхъ  стерлингахъ. 

ЛЕВЕДЕВЪ.  Чего  захот-Ьдъ:  Мароуткиныхъ  стер- 
линговъ...  А  гусинаго  чаю  не  хочешь? 

воркинъ.  А  вотъ  какъ  женится  человФкъ,  да 
набьетъ  себ-Ь  ампоше,  тогда  и  увидите  гусиный 
чай.  Облизнетесь... 

ШАВЕЛьскхй.  А  в'Ьдь  онъ  серьезно.  Этотъ  ген1й 
ув-Ьренъ,  что  я  его  послушаюсь  и  женюсь... 

ВОРКИНЪ.  А  то  какъ  же?  А  вы  разв-Ь  уже  не 
ув^Ьрены? 

ШАВЕЛьск1Й.  Да  ты  съ  ума  сошелъ...  Когда,  я 
былъ  ув-Ьренъ?  Пес... 

ВОРКИНЪ.  Благодарю  васъ...  Очень  ваыъ  благо- 
даренъ!  Такъ  это,  значитъ,  вы  меня  подвести  хо- 
тите? То  женюсь,  то  не  женюсь...  самъ  чортъ  не 
разберетъ,  а  я  уж7»  честное  слово  далъ!  Такъ  вы 
не  женитесь? 

ШАВЕЛЬСКТЙ  [пожимаетъ  плечами].  Онъ  серьезно... 
Удивительный  челов^къ! 

ВОРКИНЪ  [возмущаясь].  Въ  такомъ  случа1&,  зач'Ьмъ 
же  было  баламутить  честную  женщину?  Она  по- 
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м-Ьгаалась  на  графств-Ь,  не  спить,  не  'Ьстъ...  Разв-Ь 
этизгь  шутятъ?..  Разв-Ь  это  честно? 

ШАБЕЛЬСКШ  [щелкаетъ  пальцами].  А  ЧТО,  ВЪ  са- 
момъ  д'йл'Ь,  не  устроить  ли  себ-Ь  эту  гнусность? 
А?  На  зло!  Возьму  и  устрою.  Честное  слово...  Вотъ 
будетъ  пог?1ха! 

[входип.  Львовъ]. 

II. 

лЕБЕДЕвъ.  Эскулати,  наше  нижайшее...  [подаетъ 
Львову  руку  и  поет-ь].  «Докторъ,  батюпша,  спасите, 
смерти  до  смерти  боюсь...» 

львовъ.  Николай  АлексЬевичъ  еш,е  не  прихо- 
дилъ? 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Да   н^^тъ,  я   самъ  его   жду    больше 

часа. 

[Львовъ  нетерп'Ьливо  шагаеть  по  сцон*]. 

лЕВЕДЕвъ.  Милый,  ну,  тшкъ  здоровье  Анны  Пет- 
ровны? 

львовъ.  Плохо. 

ЛЕВЕДЕВЪ  [вздог!.].  Можно  ПОЙТИ  засвид-Ьтбльство- 
вать  почтен1е? 

ЛЬВОВЪ.  Н^&тъ,  пожалуйста,  не  ходите.  Она,  ка- 
жется, СПИТЪ...  [пауза]. 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Симпатичная,  славная...  [вздыхает-ь]. 
Въ  Шурочкинъ  день  рожденхя,  когда  она  у  насъ 
ВЪ  обморокъ  упала,  погляд-Ьдъ  я  на  ея  лицо  и 
тогда  еще  попялъ,  что  ужъ  ей,  б11дной,  недолго 
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ЖИТЬ.  Не  понимаю,  отчего  съ  нею  тогда  дурно 
сд-Ьдалось?  Приб-Ьгаю,  гляжу:  она  бл-Ьдная  на  полу 
лежитъ,  около  нея  Николаша  на  кол^Ьняхъ,  тоже 
бл^Ьдный,  Шурочка  вся  въ  слезахъ.  Я  и  Шурочка 
посл1^  этого  случая  нед-блю  какъ  шальные  ходили. 
ШАБЕльскш  [Львову].  Скажитб  мн-Ь,  почтенн-Ьй- 
ш1й  жрецъ  науки,  какой  ученый  открылъ,  что 
при  грудныхъ  бол'Ьзняхъ  дамамъ  бываютъ  по- 
лезны частыя  посЬщенхя  молодого  врача?  Это  ве- 
ликое открыт1е!  Великое!  Куда  оно  относится:  къ 
аллопатш  или  гомеопатии? 

[Львовъ  хочетъ  ответить,  но  д-Ьлаетъ  презрительное  движе- 
н1е  II  уходить]. 

п1АВЕльск1Й.  Какой  уничтожающ1й  взглядъ... 

ЛЕВЕДЕвъ.  А  тебя  дергаетъ  нелегкая  за  языкъ! 
За  что  ты  его  обид-Ьлъ? 

ШАБЕльскхй  [раздрсоженно].  А  зач'Ьмъ  онъ  вретъ? 
Чахотка,  н-бть  надежды,  у  мреть...  Вретъ  онъ!  Я 
этого  терп-Ьть  не  могу! 

ЛЕВЕДЕВЪ.  Почему  же  ты  думаешь,  что  онъ  вретъ? 

ШАВЕЛЬСК1Й  [встаетъ  и  ходить].  Я    Не    МОГу    ДОПу- 

стить  мысли,  чтобы  живой  челов'1Ькъ  вдру1^>,  ни 
съ  того,  ни  съ  сего,  умеръ.  Оставим!»  этотъ  раз- 
говоръ! 

III. 

косыхъ  [вб-Ьгаеть,  запыхавшись].  Дома  Николай 
АлексЬевичъ?  Здравствуйте!  [быстро  пожимаетт.  вс^^мъ 
руки].  Дома? 
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БОРКИНЪ.   Кго    Н'ЬГЬ. 

КОСЫХЪ  [садится  и  векакиваетъ].  Въ  таКОЛГЬ  СЛу- 
ча'Ь  прощайте!  [выппваетъ  рюмку  водки  и  быстро  заку- 

сываегь].  По-Ьду  далыде...  Д-Ьда...  Замучился...  Еле 
на  ногахъ  стою... 

ЛЕБЕДЕвъ.  Откуда  Б-Ьтеръ  принесъ? 

КОСЫХЪ.  Отъ  Барабанова.  Всю  ночь  провин- 
тили итолько-что  кончили...  Проигрался  въ  пухъ... 
Этотъ  Барабановъ  играетъ  как1>  сапожникъ!  [пла- 
чущцмъ  голосомъ].  Вы  послушайте:  все  время  несу 

^1  черву...  [обращается  къ  Боркыну,  который  прыгаетъ 
^п■ъ  него].  Онъ  ходитъ  бубну,  я  опять  черву,  онъ 
бубну...  Ну,  и  безъ  взятки  [Лебедеву].  Играемъ  че- 
тыре трефы.  У  меня  тузъ,  дама-гаостъ  на  рукахъ, 
тузъ,  десятка-третей  пикъ... 

ЛЕБЕДЕВЪ    [затыкаетъ  уши].     УвОЛЬ,     уВОЛЬ,     раДИ 

Христа,  уволь! 

КОСЫХЪ  [графу].  Понимаете:  тузъ,  дама-шостъ  на 
трефахъ,  тузъ,  десятка-третей  пикъ... 

ШАБЕЛЬСШЙ  [отстраняет-ь  его  руками].    Уходите,    не 

желаю  я  слушать! 

КОСЫХЪ.  И  вдругъ  несчастье:  туза  пикъ  по  пер- 
вой  бЬЮ'ГЬ... 

ШАБЕЛЬСШЙ  [хватаетъ  со  стола  револьверъ].  ОтоЙДИТе, 
стр'Ьлять  буду!.. 

КОСЫХЪ  [машетъ  рукой].  Чортъ  знаетъ...  Неужели 
даже  поговорить  не  съ  к'Ьмъ?  Живешь  какъ  въ 
Австрал1и:  ни  общихъ  интересовъ,  ни  солидар- 
ности...   Каждый   живетъ    врозь...    Однако   надо 
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'Ьхать...  пора  [хватаогь  фуражку].  Время  дорого...  [по- 
даетъ  Лебедеву  руку].  Пасъ!.. 

[см'Ьхъ]. 

[Косыхъ  уходить  л  въ  дверяхъ  ста.шиваетсл  съ  Авдотьей 
Назаровной]. 

IV. 

АВДОТЬЯ     НАЗАРОВНА     [вскрикиваеть].    ЧтОбЪ    Т^оЪ 

пусто  было,  СЪ  ногъ  сшибъ! 

вс-в.  А-а-а!..  везд'Ьсущая!.. 

АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА.  Вотъ  ОНИ  гд'Ь,  а  я  по  всему 
дому  ищу.  Здравствуйте,  ясные  соколы,  хл'Ьбъ  'да 
соль...  [здоровается]. 

ЛЕБЕДЕвъ.  Зач'Ьмъ  пришла? 

АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА.  За  д-бломх,  батюшка!  [графу]. 
Д-Ьло  васъ  касающее,  ваше  с1ятельство  [кланяется]. 
Велели  кланяться  и  о  здоровь'Ь  спросить...  И  не- 
л-Ьла  она,  куколочка  моя,  сказать,  что  ежели  вы| 
нынче  къ  вечеру  не  прг-Ьдете,  то   она   глазочки! 
свои  проплачегъ.  Такъ,  говорить,  милая,  отзови  | 
его  въ  стороночку  и  шепни  на  ушко  по  секрету.  I 
А  зач-Ьмь  по   секрету?  Тугь   все  люди  свои.  И 
такое  д'Ьло,  не  куръ  крадемъ,  а  по  закону  да  по 
любви,  по  междоусобному  соглас1ю.  Никогда,  гр'Ьш- 
ница,  не  пью,  а  черезъ  такой  случай  выпью! 

ЛЕБЕДЕВЪ.  и  я  выпью  [налинаегь].  А  теб-Ь,  старая 
скворепгая,  и  сносу  н'Ьтъ.  Л'Ьтъ  тридцать  я  тебя 
старухой  знаю... 
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АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА.  И  счетъ  годамъ  потеряла... 
Двухъ  мужей  похоронила,  пошла  бы  еще  за  треть- 
яго  да  никто  не  хочетъ  безъ  приданаго  брать. 
Д'Ьтей  душъ  восемь  было...  [беретъ  рюмку].  Ну,  дай 
Богъ,  д-Ьло  хорошее  мы  начали,  дай  Богъ  его  и 
кончить!  Они  будут^  жить  да  поживать,  а  мы 
гляд-Ьть  на  нихъ  да  радоваться.  Сов'Ьтъ  имъ  и 
любовь...  [пьеть].  Строгая  водка! 

ШАБЕЛьсшй  [хохоча,  Лебедеву].  Но  ЧТО,  понимаешь, 
курьезн^Ье  всего,  такъ  это  то,  что  они  думаютъ 
серьезно,  будто  я...  Удивительно!  [встаетъ].  А  то,  въ 
самомъ  д-Ьл-Ь,  Паша,  не  устроить  ли  себ-Ь  эту  гну- 
сность? На  зло...  Этакъ,  молъ,  на,  старая  собака, 
"Ьшь!  Паша,  а? 

ЛЕБЕДЕвъ.  Пустое  ты  хюродишь,  графъ.  Наше, 
брать,  д'Ьло  съ  тобою  объ  окол'Ьванц'Ь  думать,  а 
Мареутки  да  стерлинги  давно  зшмо  про'Ьхали... 
Прошла  наша  пора. 

ШАБЕЛЬСШЙ.  Н'Ьт^ь,  я  устрою!  Честное  слово, 
устрою! 

[входят-ь    Ивановъ  п  Львовъ]. 


V. 

львовъ.  я  прошу  васъ  уд-Ьлить  мн-Ь  только  пять 
минутъ. 

ЛЕБЕДЕВЪ.  НикОЛаша!  [пдетъ  навстречу  къ  Иванову 

и  ц15луетъ  его].  Здравствуй,  дружище...  Я  тебя  ужъ 
ц-Ьлый  часъ  дожидаюсь. 
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АВДОТЬЯ  НАЗАРОВНА  [кланяется].  Здравствуйте,  ба- 
тюшка! 

ивАНОвъ  [съ  горечью].  Господа,  опять  въ  моемъ 
кабинете  кабакъ  завели!..  Тысячу  разъ  просилъ 
я  всЬхъ  и  каждаго  не  д-Ьдать  этого...  [подходить  къ 
столу].  Ну,  вотъ,  бумагу  водкой  облили...  крошки... 
огурцы...  В-Ьдь  противно! 

лЕБЕДЕвъ.  Виноватъ,  Николаша,  виноватъ... 
Прости.  Мн-Ь  съ  тобою,  дружище,  поговорить  надо 
о  весьма  важномъ  д-Ьл-Ь... 

Боркинъ.  И  мн-Ь  тоже. 

львовъ.  Николай  АлексЬевичъ,  можно  съ  вами 
поговорить? 

ИВАНОВЪ  [указывает-ь  на  Лебедева].  БОТЪ  И  ему  Я 
нуженъ.  Подождите,  вы  посл-Ь...  [Лебедеву].  Чего 
теб-Ь? 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Господа,  я  желаю  говорить  конфи- 
денщально.  Прошу... 

[Графъ  уходить  съ  Авдотьей  Назаровной,  за  ними  Боркинъ, 
потомъ  Львовъ]. 

ИВАНОВЪ.  Паша,  самъ  ты  можешь  пить,  сколько 
теб'Ь  угодно,  это  твоя  бол-Ьзнь,  но  прошу  не  спаи- 
вать дядю.  Раньше  онъ  у  меня  никогда  не  пилъ. 
Ему  вредно. 

лр:ведевъ  [испуганно].  Голубчикъ,  я  не  зналъ... 
Я  даже  вниман1я  не  обратилъ... 

ИВАНОВЪ.  Не  дай  Богъ,  умретъ  этотъ  старый 
ребенокъ,  не  вамъ  будетъ  худо,  а  мн'Ь...  Что  теб-Ь 
нулсно?..   [пауза]. 
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лЕБЕДЕвъ.  Видишь  ЛИ,  любовный  другъ...  Не  знаю, 
какъ  начать,  чтобы  это  вышло  не  такъ  безсо- 
в-Ьстно...  Ыиколагаа,  сов-Ьстно  мн-Ь,  красн-Ью,  языкъ 
заплетается,  но,  голубчикъ,  войди  въ  мое  поло- 
жен1е,  пойми,  что  я  челов'Ькъ  подневольный,  негръ, 
тряпка...  Извини  ты  меня... 

ивАновъ.  Что  такое? 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Жена  послала...  Сд-блай  милость,  будь 
другомъ,  заплати  ты  ей  проценты!  В-Ьришь  ли,  за- 
грызла, за-Ьздила,  замучила!  Отвяжись  ты  отъ  нея, 
ради  Создателя!.. 

ИВАНОВЪ.  Паша,  ты  знаешь,  у  меня  теперь  н-бть 
денегь. 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Знаю,  знаю,  но  что  же  мн-Ь  д-Ьлать? 
Ждать  она  не  хочетъ.  Если  протестуетъ  вексель, 
то  какъ  я  и  Шурочка  будемъ  теб^Ь  въ  глаза  гля- 
д-Ьть? 

ИВАНОВЪ.   Мн-Ь   самому  сов'Ьстно,  Паша,  радъ 
сквозь   землю   провалиться,  но...  но   гд-Ь   взять? 
Научи:  гд-Ь?  Остается  одно:  ждать  осени,  когда  я 
хл-Ьбъ  продамъ. 

ЛЕБЕДЕВЪ  [крршитъ].  Не  хочетъ  она  ждать!  [пауза]. 

ИВАНОВЪ.  Твое  положенхе  непр1ятное,  щекотли- 
вое, а  мое  еш;е  хуже  [ходнтъ  и  думаетъ].  И  ничего 
не  придумаешь...  Продать  нечего... 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Съ'Ьздилъ  бы  къ  Мильбаху,  попро- 
силъ,  в-Ьдь  онъ  теб'Ь  шестнадцать  тысячъ  дол- 
женъ... 

[Ивановъ  безнадежно  машетъ  рукой]. 

АН.  ЧЕХОВЪ.  8 
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ЛЕБЕДЕВЪ.  Вотъ  ЧТО,  Николаша...  Я  знаю,  ты 
станешь  браниться,  но...  уважь  стараго  пьяницу! 
По-дружески...  Гляди  на  меня,  какъ  на  друга... 
Студенты  мы  съ  тобою,  либералы...  Общность  идей 
и  интересовъ...  Въ  Московскомъ  университете  оба 
учились...  А1та  та1)ег...  [вынимаетъ  бумажникъ].  У 
меня  вотъ  есть  зав'Ьтныя,  про  нихъ  ни  одна  душа 
въ  дом-Ь  не  знаетъ.  Возьми  въ  займы...  [вынимаетъ 

деньги  и  кладеп,  на  столъ].  БроСЬ  саМ0ЛЮб1е,  а  ВЗГЛЯНИ 

по-дружески...  я  бы  отъ  тебя  взялъ,  честное  сло- 
во... [пауза].  Вотъ  он-Ь  на  стол-Ь:  тысяча  сто.  Ты 
съ-Ьзди  къ  ней  сегодня  и  отдай  собственноручно. 
На-те,  молъ,  Зинаида  Савишна,  подавитесь!  Только, 
смотри,  и  виду  не  подавай,  что  у  меня  занялъ, 
храни  тебя  Богъ!  А  то  достанется  мн^Ь  на  ор-Ьхи 

отъ  КруЖОВеннагО  варенья!  [всматривается  въ  лицо 
Иванова].  Ну,  ну,  не  надо!  [быстро  берет-ь  со  стола  деньги 
и  прячетъ  въ  карманъ].  Не  надо!  Я  ПОШутиЛЪ...  ИЗВИ- 
НИ, ради  Христа!  [пауза].  Мутить  на  душ^Ь? 
[Ивановъ  машетъ  рукой]. 
ЛЕБЕДЕВЪ.  Да,  д^^ла...  [вздыхаетъ].  Настэло  для 
тебя  Время  скорби  и  печали.  Челов'Ькъ,  братецъ 
ты  мой,  все  равно,  что  самоваръ.  Не  все  онъ 
стоитъ  въ  холодк*  на  полк^^,  но,  бываетъ,  и  угольки 
въ  него  кладутъ:  пш...  пш!  Ни  къ  чорту  это  срав- 
нен1е  не  годится,  ну,  да  в-Ьдь  умн-Ье  не  приду- 
маешь... [ввдыхаеть].  Несчаст1я  закаляютъ  душу. 
Мн-Ь  тебя  не  жалко,  Николаша,  ты  выскочишь  изъ 
б-Ьды,  перемелется — мука  будетъ,  но  обидно,  братъ, 
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и  досадно  мн-Ь  на  людей...  Скажи  на  милость,  от- 
куда эти  сплетни  берутся!  Столько,  братъ,  про 
т^я  по  уЬзду  сплетенъ  ходить,  что,  того  и  гляди, 
къ  теб-Ь  товарищъ  прокурора  пр1^§детъ...  Ты  и 
уб1йца,  и  кровопШца,  и  грабитель... 

ивАновъ.  Это  все  пустяки,  вотъ  у  меня  голова 
болитъ. 

ЛЕБЕДЕвъ.  Все  оттого,  что  много  думаешь... 

ИВАНОВЪ.  Ничего  я  не  думаю... 

ЛЕБЕДЕВЪ.  А  ты,  Николаша,  начихай  на  все, 
да  по-Ёзжай  къ  намъ.  Шурочка  тебя  любить,  по- 
нимаеть  и  ц-Ьнить.  Она,  Николаша,  честный,  хо- 
рош1й  челов'Ькъ.  Не  въ  мать  и  не  въ  отца,  а,  дол- 
жно быть,  въ  про-Ёзжаго  молодца...  Гляжу,  братъ, 
иной  разь  и  не  в-^рю,  что  у  меня,  у  толстоносаго 
пьяницы,  такое  сокровиш,е.  По-йзжай,  потолкуй 
сь  нею  Обь  умномь  и — развлечешься.  Это  в-Ьр- 
ный,  искреннШ  челов'Ькъ...  [пауза]. 

ИВАНОВЪ.  Паша,  голубчикъ,  оставь  меня  одного... 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Понимаю,  понимаю...  [торопливо  СМОТ- 
ритъ  на  часы].  Я  ПОНИМаю  [ц^луетъ  Иванова].  Пр0Ш,аЙ. 

Мн-Ь  еще  на  освяш,еше  школы  -Ьхать  [пдетъ  къ 
двери  и  останавливается].  Умная...  Вчера  СТали  МЫ  съ 
Шурочкой  насчеть  сплетенъ  говорить  [смеется].  А 
она  афоризмомь  выпалила:  «Папочка,  св-йтляки, 
говорить,  св-Ьтять  ночью  только  для  того,  чтобы 
ихъ  легче  могли  увид-бть  и  съ-Ьсть  ночныя  птицы, 
а  хорога1е   люди   существу ютъ  для   того,  чтобы 
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было  что  -Ьсть  клевет^Ь  и  сплетн'Ь».  Каково?  Ген1й! 
Жоржъ  Зандъ!.. 

ИВАНОВЪ.  Паша!  [останавливаетъ  его].  Что  СО  МНОЮ? 

ЛЕБЕДЕВъ.  Я  самъ  тебя  хот-Ьлъ  спросить  объ 
этомъ,  да,  признаться,  стЬснялся.  Не  знаю,  брать! 
Съ  одной  стороны  мн'Ь  казалось,  что  тебя  одол-^ли 
несчаст1я  разныя,  съ  другой  же  стороны,  знаю,  что 
ты  не  таковсшй,  чтобы  того...  Б-Ьдой  тебя  не  по- 
б-Ьдишь.  Что-то,  Николаша,  другое,  а  что  — не  по- 
нимаю! 

ивАновъ.  Я  самъ  не  понимаю.  Мн-Ь  кажется, 
или...  впрочемъ,  н^Ьтъ!  [пауза].  Видишь  ли,  что  я 
хогЬлъ  сказать.  У  меня  былъ  рабочШ  Семенъ, 
котораго  ты  помнишь.  Разъ,  во  время  молотьбы, 
онъ  захот^Ьлъ  похвастать  передъ  д'Ьвками  своею 
силой,  взвалилъ  себ-Ь  на  спину  два  м1^шка  ржи 
и  надорвался.  Умеръ  скоро.  ]У[н'Ь  кажется,  что  я 
тоже  надорвался.  Гимназ1я,  университетъ,  потомъ 
хозяйство,  школы,  проекты...  В-Ьроваль  я  не  такъ, 
какъ  всЬ,  женился  не  такъ,  какъ  всЬ,  горячился, 
рисковалъ,  деньги  свои,  самъ  знаешь,  бросалъ 
направо  и  нал-Ьво,  былъ  счастливъ  и  страдалъ, 
какъ  никто  во  всемъ  уЬзд^Ь.  Все  это,  Паша,  мои 
м^Ьшки...  Взвалилъ  себ-Ь  на  спину  ношу,  а  спина- 
то  и  треснула.  Въ  двадцать  л'Ьтъ  мы  всЬ  уже 
герои,  за  все  беремся,  все  можемъ,  а  къ  тридцати 
уже  утомляемся,  никуда  не  годимся.  Ч'Ьмъ,  ч'Ьмъ 
ты  объяснишь  такую    утомляемость?  Впрочемъ, 
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быть-можетъ,  это  не  то...  Не  то,  не  то!..  Иди, 
Паша,  съ  Богомъ,  я  надо'Ьлъ  теб-Ь. 

лЕБЕДЕвъ  [живо].  Знаешь  что?  Тебя,  братт^>,  среда 
:^а'15ла! 

ивАновъ.  Глупо,  Паша,  и  старо.  Иди! 

ЛЕБЕДЕВЪ.  действительно  глупо.  Теперь  и  самъ 

вижу,  что   глупо!    Иду,    иду!.,    [уходитъ]. 

.VI. 

ИВАНОВЪ  [одинъ].  Нехорош1й,  жалк1й  и  ничтогкный 
я  челов'Ькъ.  Надо  быть  тоже  жалкимъ,  истаскан- 
нымъ,  испитымъ,  какъ  Паша,  чтобы  еш,е  любить 
меня  и  уважать.  Какъ  я  себя  презираю.  Боже 
мой!  Какъ  глубоко  ненавижу  я  свой  голосъ,  свои 
шаги,  свои  руки,  эту  одежду,  свои  мысли.  Ну,  не 
см'Ьшно  ли,  не  обидно  ли?  Р^п;е  года  н-^тъ,  какъ 
былъ  здоровъ  и  силенъ,  былъ  бодръ,  неутомимъ, 
горячъ,  работалъ  этими  самыми  руками,  говорилъ 
такъ,  что  трога лъ  до  слезъ  даже  нев'Ьждъ,  ум-Ьлъ 
плакать,  когда  вид^лъ  горе,  возмущался,  когда 
встр^чалъ  зло.  Я  зналъ,  что  такое  вдохновен1е, 
зналъ  прелесть  и  поэз1ю  тихихъ  ночей,  когда  отъ 
зари  до  зари  сидишь  за  рабочимъ  столомъ,  или 
т-Ьшишь  свой  умъ  мечтами.  Я  в-Ьровалъ,  въ  бу- 
дущее гляд'Ьлъ,  какъ  въ  глаза  родной  матери... 
А  теперь,  о,  Боже  мой!  Утомился,  не  в-брю,  въ 
безд-бльи  провожу  дни  и  ночи.  Не  слушаются  ни 
мозгъ,  ни  руки,  ИИ  ноги.  ИлгЬн1е  идетъ  ирахом'ь, 
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л'Ьса  трещать  подъ  топоромъ  [плачетъ].  Земля  моя 
глядитъ  на  меня.,  какъ  сирота.  Ничего  я  не  жду, 
ничего  не  жаль,  душа  дрожитъ  отъ  страха  передъ 
завтрашнимъ  днемъ...  А  истор1я  съ  Саррой?  Ктгялся 
въ  в-Ьчной  любви,  пророчилъ  счастье,  открывалъ 
передъ  ея  глазами  будущее,  какое  ей  не  снилось 
даже  во  сн-Ь.  Она  пов-Ьрила.  Во  всЬ  пять  л-бть 
я  вид-Ьлъ  только,  какъ  она  угасала  подъ  тяжестью 
своихъ  жертвъ,  какъ  изнемогала  въ  борьб-Ь  съ 
сов-Ьстью,  но,  видитъ  Вогъ,  ни  косого  взгляда  на 
меня,  ни  слова  упрека!..  И  что  же?  Я разлюбилъ 
ее...  Какъ?  Почему?  За  что?  Не  понимаю.  Вотъ 
она  страдаетъ,  дни  ея  сочтены,  а  я,  какъ  по- 
сл-Ьдихй  трусъ,  б-Ьгу  отъ  ея  бл-Ьдиаго  лица,  впа- 
лой груди,  умоляющихъ  глазъ...  Стыдно,  стыдно! 
[пауза].  Сашу,  д-Ьвочку,  трогаютъ  мои  несчаст1я. 
Она  мн-Ь,  почти  старику,  объясняется  въ  любви, 
а  я  пьян^Ью,  забываю  про  все  на  св-Ьтб,  обворо- 
женный, какъ  музыкой,  и  кричу:  «Новая  жизнь! 
счастье!».  А  на  другой  день  в^Ьрю  въ  эту  жизнь 
и  въ  счастье  такъ  же  мало,  какъ  въ  домового... 
Что  же  со  мною?  Въ  какую  пропасть  толкаю  я 
себя?  Откуда  во  мн-Ь  эта  слабость?  Что  стало  съ 
моими  нервами?  Стоить  только  больной  жен'Ь  уко- 
лоть мое  самолюб1е,  или  не  угодить  прислуга, 
или  ружье  дастъ  осЬчку,  какъ  я  становлюсь 
грубъ,  золъ  и  не  похожъ  на  себя...  [пауза].  Не 
понимаю,  не  понимаю,  не  понимаю!  Просто,  хоть 
пулю  въ  лобъ!.. 
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львовъ  [входип,].  Мн-Ь  нужно  съ  вами  объяс- 
ниться, Николай  АлексЬевичъ! 

ивАновъ.  Если  мы,  докторъ,  будемъ  каждый 
день  объясняться,  то  на  это  силъ  никакихъ  не 
хватить. 

львовъ.  Вамъ  угодно  меня  выслушать? 

ИВАНОВЪ.  Выслушиваю  я  васъ  каждый  день  и 
до  сихъ  поръ  никакъ  не  могу  понять:  что  соб- 
ственно вамъ  отъ  меня  угодно? 

львовъ.  Говорю  я  ясно  и  опред-бленно  и  не 
можетъ  меня  понять  только  тотъ,  у  кого  н'Ьтъ 
сердца... 

ИВАНОВЪ.  Что  у  меня  жена  при  смерти— я  знаю; 
что  я  непоправимо  виноватъ  передъ  нею — я  тоже 
знаю;  что  вы  честный,  прямой  челов'Ькъ — тоже 
знаю!  Что  же  вамъ  нужно  еще? 

львовъ.  Меня  возмуш,аетъ  челов-Ьческая  же- 
стокость... Умираетъ  женщина.  У  нея  есть  отецъ 
и  мать,  которыхъ  она  любитъ  и  хот-Ьла  бы  ви- 
д-Ьть  передъ  смертью;  т-Ь  знаютъ  отлично,  что 
она  скоро  умретъ  и  что  все  еще  любитъ  ихъ, 
но,  проклятая  жестокость,  они  точно  хотятъ  уди- 
вить своимъ  релипознымъ  закаломъ:  все  еще  про- 
клинаютъ  ее!  Вы,  челов-Ькъ,  которому  она  по- 
жертвовала всЬмъ — и  роднымъ  гн-Ьздомъ,  и  по- 
коемъ  сов-Ьсти,  вы  откровенн'Ьйшимъ  образомъ  и 
съ  самыми  откровенными  ц^^лями  каждый  день 
катаетесь  къ  этимъ  Лебедевымъ! 
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ивАновъ.  Ахъ,  я  тамъ  уже  дв-Ь  нед^Ьли  не 
былъ... 

львовъ  [не  слушая  его].  Съ  такими  ЛЮДЬМИ,  какъ 
вы,  надо  говорить  прямо,  безъ  обиняковъ,  и,  если 
вамъ  не  угодно  слушать  меня,  то  не  слушайте! 
Я  привыкъ  называть  веш,и  настоящим-в  ихъ  име- 
немъ...  Вамъ  нужна  эта  смерть  для  новыхъ  под- 
виговъ,  пусть  такъ,  но  неужели  вы  не  могли  бы 
подождать?  Если  бы  вы  дали  ей  умереть  есте- 
ственнымъ  порядкомъ,  не  долбили  бы  ее  своимъ 
откровеннымъ  цинизмомъ,  то  неужели  бы  отъ 
васъ  ушла  Лебедева  со  своимъ  приданымъ?  Не 
теперь,  такъ  черезъ  годъ,  черезъ  два,  вы,  чуд- 
ный Тартюфъ,  усп^Ьли  бы  вскружить  голову  д-Ь- 
вочк-Ь  и  завлад'Ьть  ея  приданымъ  такъ  лее,  какъ 
и  теперь...  Къ  чему  же  вы  торопитесь?  Почему 
вамъ  нужно,  чтобы  ваша  жена  умерла  теперь,  а 
не  черезъ  м-Ьсяцъ,  черезъ  годъ?.. 

ИВАНОВЪ.  Мучеше...  Докторъ,  вы  сжшшомъ  пло- 
хой врачъ,  если  предполагаете,  что  челов'Ькъ  мо- 
жетъ  сдерживать  себя  до  бееконечности.  Мн-Ь 
страшныхъ  усил1й  стбитъ  не  отв-Ьчать  вамъ  на 
ваши  оскорблешя. 

львовъ.  Полноте,  кого  вы  хотите  одурачить? 
Сбросьте  маску. 

ИВАНОВЪ.  Умный  челов-Ькъ,  подумайте:  по-ва- 
шему, н^&тъ  ничего  легче,  какъ  понять  меня!  Да? 
Я  женился  на  Ан'Ь,  чтобы  получить  большое  при- 
даное...  Приданаго  ми'Ь  но  дали,    я  промахнулся 
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и  теперь  сживаю  ее  со  св-Ьта,  чтобы  жениться  на 
другой  и  взять  приданое...  Да?  Какъ  просто  и 
несложно...  Челов'Ькъ  такая  простая  и  немудре- 
ная машина...  Н-Ьтъ,  докторъ,  въ  каждомъ  изъ 
насъ  слишкомъ  много  колесъ,  винтовъ  и  клапа- 
новъ,  чтобы  мы  могли  судить  другъ  о  друг-Ь  по 
первому  впечатл'Ьн1ю  или  по  двумъ-тремъ  вн^Ьш- 
нимъ  признакамъ.  Я  не  понимаю  васъ,  вы  меня 
не  понимаете,  и  сами  мы  себя  не  понимаемъ. 
Можно  быть  прекраснымъ  врачемъ— и  въ  то  же 
время  совсЬмъ  не  знать  людей.  Не  будьте  же 
самоув-брены  и  согласитесь  съ  этимъ. 

львовъ.  Да  неужели  же  вы  думаете,  что  вы 
такъ  не  прозрачны  и  у  меня  такъ  мало  мозга, 
что  я  не  могу  отличить  подлости  отъ  честности? 

ивАновъ.  Очевидно,  мы  съ  вами  никогда  не 
споемся...  Въ  посл-Ьдшй  разъ  я  спрашиваю  и 
отв-Ьчайте,  пожалуйста,  безъ  предисловШ:  что 
собственно  вамъ  нужно  отъ  меня?  Чего  вы  до- 
биваетесь? [раздраженно].  И  СЪ  к^Ьмъ  Я  ИМ'Ью  честь 
говорить:  съ  моимъ  прокуроромъ,  или  съ  вра- 
чемъ  моей  жены? 

львовъ.  Я  врачъ  и,  какъ  врачъ,  требую,  чтобы 
вы  изм-Ьнили  ваше  поведен1е...  Оно  убиваетъ  Анну 
Петровну! 

ИВАНОВЪ.  Но  что  лее  мн^  д^Ьлать?  Что?  Если 
вы  меня  понимаете  лучше,  ч-Ьмъ  я  самъ  себя 
понимаю,  то  говорите  опред-блонно:  что  мн'Ь  д'Т;- 
лать? 
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львовъ.  По  крайней  м'Ьр'Ь,  дМствовать  не  такъ 
откровенно. 

ивАновъ.  А,  Боже  мой!  Неужели  вы  себя  по- 
нимаете? [пьетъ  воду].  Оставьте  меня.  Я  тысячу 
разъ  виноватъ,  отв'Ьчу  передъ  Богомъ,  а  васъ 
никто  не  уполномочивалъ  ежедневно  пытать  меня... 

львовъ.  А  кто  васъ  уполномочивалъ  оскорблять 
во  мн-Ь  мою  правду?  Бы  измучили  и  отравили 
мою  душу.  Пока  я  не  попалъ  въ  этотъ  уЬздъ, 
я  допускалъ  существован1е  людей  глупыхъ,  су- 
масшедшихъ,  увлекающихся,  но  никогда  я  не  в-Ь- 
рилъ,  что  есть  люди  преступные  осмысленно, 
сознательно  направляющ1е  свою  волю  въ  сторону 
зла...  Я  уважалъ  и  любилъ  людей,  но,  когда  уви- 
д'Ьлъ  васъ... 

ИВАНОВЪ.  Я  уже  слышалъ  объ  этомъ! 

львовъ.  Слышали?  [увид-Ьвъ  входящую  Сашу;  она  въ 
амазонке].  Теперь  ужъ,  над-Ьюсь,  мы  отлично  пони- 

маомъ  Другъ  друга!   [понгимаеп.  плечами  и  уходить]. 

УП. 

ИВАНОВЪ  [испуганно].  Шура,  это  ты? 

САША.  Да  я.  Здравствуй.  Не  ожидалъ?  Отчего 
ты  такъ  долго  не  былъ  у  насъ? 

ИВАНОВЪ.  Шура,  ради  Бога,  это  неосторожно! 
Твой  прх'Ьздъ  можетъ  страпшо  под'Ьйствовать  на 
жену. 

САША.   Она  меня    не  увидитъ.   Я  прошла  чер- 
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нымъ  ходомъ.  Сейчасъ  уЬду.  Я  безпокоюсь:  ты 
здоровъ?  Отчего  не  пр1^зжалъ  такъ  долго? 

ивАновъ.  Жена  и  безъ  того  ужъ  оскорблена, 
почти  умираетъ,  а  ты  прх'Ьзжаешь  сюда.  Шура, 
Шура,  это  легкомысленно  и  безчелов-Ьчно! 

САША.  Что  же  мн-Ь  было  д-блать?  Ты  дв-Ь  не- 
д-Ьли  не  былъ  у  насъ,  не  отв'Ьчалъ  на  письма. 
Я  измучилась.  Мн-Ь  казалось,  что  ты  тутъ  невы- 
носимо страдаешь,  боленъ,  умеръ.  Ни  одной  ночи 
я  не  спала  покойно.  Сейчасъ  уЬду...  По  крайней 
м'Ьр^Ь,  скажи:  ты  здоровъ? 

ИВАНОВЪ.  Н-Ьтъ,  замучилъ  я  себя,  люди  муча- 
ютъ  меня  безъ  конца...  Просто  силъ  моихъ  н'Ьтъ! 
А  тутъ  еще  ты!  Какъ  это  нездорово,  какъ  не- 
нормально! Шура,  какъ  я  виноватъ,  какъ  вино- 
ватъ!.. 

САША.  Какъ  ты  любишь  говорить  страшныя  и 
;калюя  слова!  Даже,  извини,  противно.  Виноватъ 
ты?  Да?  Ну,  такъ  говори  же:  въ  чемъ? 

ИВАНОВЪ.  Не  знаю,  не  знаю... 

САША.  Это  не  отв'Ьтъ.  Каждый  гр-Ьшникъ  дол- 
женъ  знать,  въ  чемъ  онъ  гр'Ьшенъ.  Фалыпивыя 
бумажки  д-Ьлалъ,  что  ли? 

ИВАНОВЪ.  Не  остроумно! 

САША.  Виноватъ,  что  разлюбилъ  жену?  Можетъ- 
быть,  но  челов'Ькъ  не  хозяинъ  своимъ  чувствамъ, 
ты  не  хот^Ьлъ  разлюбить.  Виноватъ  ты,  что  она 
вид-бла,  какъ  я  объяснялась  теб^Ь  въ  любви?  Н'Ьтъ, 
ты  не  хот-Ьлъ,  чтобы  она  вид'!1ла... 
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ивАновъ  [перебивая].  И  такъ  дад-Ье,  и  такъ  да- 
лЪе...  Полюбилъ,  разлюбилъ,  не  хозяинъ  своимъ 
чувствамъ — все  это  общ1я  м-Ьста,  избитыя  фразы, 
которыми  не  поможешь... 

САША.  Утомительно    СЪ  тобою  говорить    [смотрптъ 

на  картану].  Какъ  хорошо  собяка  нарисована!  Это 
СЪ  натуры? 

ИВАНОВЪ.  Съ  натуры.  И  весь  этотъ  нашъ  ро- 
манъ — обп1,ее,  избитое  м^Ьсто:  «онъ  палъ  духомъ 
и  утерялъ  почву.  Явилась  она,  бодрая  духомъ, 
сильная,  и  подала  ему  руку  помощи».  Это  кра- 
сиво и  похоже  на  правду  только  въ  романахъ,  а 
въ  жизни... 

САША,  и  въ  жизни  то  жо  самое. 

ИВАНОВЪ.  Вижу,  тонко  ты  понимаешь  жизнь! 
Мое  нытье  внушаетъ  теб-Ь  благогов-Ьиный  страхъ; 
ты  воображаешь,  что  обрела  во  мн-Ь  второго  Гам- 
лета, а,  по-моему,  эта  моя  психопат1я,  со  всЬмп 
ея  аксессуарами,  можетъ  служить  хороишмъ  ма- 
тер1аломъ  только  для  сжЬха.  и  больше  ничего! 
Надо  бы  хохотать  до  упаду  надъ  моимъ  кри- 
вляньемъ,  а  ты — караулъ!  спасать,  соверптать  под- 
ви1^!  Ахъ,  какъ  я  золъ  сегодня  на  себя!  Чув- 
ствую, что  сегодняшнее  мое  напряжете  разр1ь 
шится  ч-Ьмъ-нибудь...  Или  я  сломаю  что-нибудь, 
или... 

САША.  Вотъ,  вогь,  это  имвнно  и  нужно.  Сломай 
что-нибудь,  разбей  или  закричи.  Ты  на  меня  сер- 
дить, я  сд-Ьдала  глупость,  что  р'Ьип1ла(;ь  пр1:?1хать 
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сюда.  Ну,  такъ  возмутись,  закричи  на  меня,  за- 
топай ногами.  Ну? Начинай  сердиться...  [пауза].  Ну? 

ивАновъ.  См^Ьшная. 

САША.  Отлично!  Мы,  кажется,  улыбаемся!  Будьте 
добры,  соблаговолите  еще  разъ  улыбнуться! 

ИВАНОВЪ  [см-Ьется].  я  зам-Ьтилъ:  когда  ты  начи- 
наешь спасать  меня  и  учить  уму-разуму,  то  у 
тебя  д-Ьлается  лицо  наивное-пренаивное,  а  зрачки 
больпйе,  точно  ты  на  комету  смотришь.  Постой, 
у  тебя  плечо  ВЪ  пыли  [сагахиваетъ  съ  ея  плеча  пыль]. 
Наивный  мужчина— это  дуракъ.  Вы  же,  женщины, 
умудряетесь  наивничать  такъ,  что  это  у  васъ  вы- 
ходитъ  и  мило,  и  здорово,  и  тепло,  и  не  такъ 
глупо,  какъ  кажется.  Только  что  у  васъ  у  всЬхъ 
за  манера?  Пока  мужчина  здоровъ,  силенъ  и  ве- 
селъ,  вы  не  обращаете  на  него  никакого  внима- 
н1я,  но  какъ  только  онъ  покатилъ  внизъ  по  на- 
клонной плоскости  и  сталъ  Лазаря  п-бть,  вы  в-Ь- 
шаетесь  ему  на  шею.  Разв-Ь  быть  женой  силь- 
наго  и  храбраго  челов-Ька  хуже,  ч'Ьмъ  быть  си- 
д'Ьлкой  у  какого-нибудь  слезоточиваго  неудач- 
ника? 

САША.  Хуже! 

ИВАНОВЪ.  Почему  же?  [хохочетъ].  Не  знаетъ  объ 
этомъ  Дарвинъ,  а  то  бы  онъ  задалъ  вамъ  на 
ор-Ьхи!  Вы  портите  челов-Ьческую  породу.  По  ва- 
шей милости  на  св-Ьт-Ь  скоро  будутъ  рождаться 
одни  только  нытики  и  психопаты. 

САША.  Мужчины  многаго  не  понимаютъ.  Вся- 
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КОЙ  д-Ьвушк-Ь  скор-Ье  понравится  неудачникъ,  ч-Ьмъ 
счастливецъ,  потому  что  каждую  соблазняетъ  лю- 
бовь деятельная...  Понимаешь?  Д-Ьятельная.  Муж- 
чины заняты  д^&ломъ  и  потому  у  нихъ  любовь 
на  третьемъ  план-Ь.  Поговорить  съ  женой,  погу- 
лять съ  нею  по  саду,  пр1ятно  провести  время, 
на  ея  могилк*]^  поплакать— вотъ  и  все.  А  у  насъ 
любовь — это  жизнь.  Я  люблю  тебя,  это  значитъ, 
что  я  мечтаю,  какъ  я  изл-Ьчу  тебя  отъ  тоски,  какъ 
пойду  съ  тобою  на  край  св-Ьта...  Ты  на  гору  и  я 
на  гору;  ты  въ  яму  и  я  въ  яму.  Для  меня,  на- 
прим-^ръ,  было  бы  большимъ  счастьемъ  всю  ночь 
бумаги  твои  переписывать,  или  всю  ночь  сторо- 
жить, чтобы  тебя  не  разбудилъ  кто-нибудь,  или 
идти  съ  тобою  п^Ьшкомъ  верстъ  сто.  Помню,  года 
три  назадъ,  ты  разъ,  во  время  молотьбы,  при- 
шелъ  къ  намъ  весь  въ  пыли,  загор-блый,  изму- 
ченный и  попросилъ  пить.  Принесла  я  теб* 
стаканъ,  а  ты  ужъ  лежишь  на  диван*  и  спишь, 
какъ  убитый.  Спалъ  ты  у  насъ  полсутокъ,  а  я 
все  время  стояла  за  дверью  и  сторожила,  чтобы 
кто  не  вошелъ.  И  такъ  мн*  было  хорошо!  Ч*мъ 
больше  труда,  т^Ьмъ  любовь  лучше,  то-есть  она, 
понимаешь  ли,  сильн-Ьй  чувствуется. 

ивАновъ.  Д'Ьятельная  любовь...  Гм...  Порча  это, 
д-Ьвическая  философ1я,  или,  можетъ,  такъ  оно  и 
должно  быть...  [пожнмаогь  плечами].  Чортъ  его  знаетъ! 
[весело].  Шура,  честное  слово,  я  порядочный  че- 
лов'Ьк7э!..  Ты  посуди:  я  всегда  любилъ  философ- 
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ствовать,  но  никогда  въ  жизни  я  не  говорилъ: 
«наши  женщины  испорчены»,  или:  «женщина  всту- 
пила на  ложную  дорогу».  Я  былъ  только  благо- 
даренъ  и  больше  ничего!  Больше  ничего!  Д'Ьвочка 
моя,  хорошая,  какая  ты  забавная!  А  я-то,  какой 
см-Ьшной  болванъ!  Православный  народъ  смущаю, 
по  ц-блымь  днямъ  Лазаря  пою  [смЬется].  Бу-у!  бу-у! 
[быстро  отходить].  Но  уходи,  Саша!  Мы  забылись... 

САША.  Да,  пора  уходить.  Прощай!  Боюсь,  какъ 
бы  твой  честный  докторъ  изъ  чувства  долга  не 
донесъ  Анн-Ь  Петровн-Ь,  что  я  зд-Ьсь.  Слушай 
меня:  ступай  сейчасъ  къ  жен-Ь  и  сиди,  сиди, 
сиди...  Годъ  понадобится  сид-бть — годъ  сиди.  Де- 
сять л'Ьтъ — сиди  десять  л-Ьтъ.  Исполняй  свой 
долгъ.  И  горюй,  и  прощешя  у  нея  проси,  и 
плачь, — все  это  такъ  и  надо.  А,  главное,  не  за- 
бывай д^&ла. 

ивАновъ.  Опять  у  меня  такое  чувство,  какъ 
будто  я  мухомору  объелся.  Опять! 

САША.  Ну,  храни  тебя  Создатель!  Обо  мн*  мо- 
жешь совсЬмъ  не  думать!  Нед']&ли  черезъ  дв-Ь 
черкнешь  строчку— и  на  томъ  спасибо.  А  я  теб-Ь 
буду  писать... 

[Боркинъ  выглядываегь  въ  дверь]. 
У1П. 

БОРКИНЪ.  Николай  АлексЬевИЧЪ,  можно?  [ув\щ1^въ 

Сашу].  Виноватъ,  я  И  не  вижу...  [входить].  Бонжуръ! 

[раскланивается]. 
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САША  [смущенно].  Здравствуйте... 

Боркиыъ.  Вы  пополн^&ли,  похорош-Ьди. 

САША  [Иванову].  Такъ  Я  УХОжу,  Николай  Але- 
ксЬевичъ...    Я  ухожу  [уходить]. 

Боркинъ.  Чудное  вид'Ьше!  Шелъ  за  прозой,  а 
наткнулся  на  поэзш...  [поетъ].  «Явилась  ты,  какъ 
пташка  къ  св-Ьту»... 

[Ивановъ  взволнованно  ходить  по  сцен-Ь]. 
БОРКИНЪ  [садится].  А  въ  ней,  К1со1а8,  есть  что-то 
такое,  этакое,  чего  н-Ьтб  въ  другихъ.  Не  прав- 
да ли?  Что-то  особенное...  фантасмагорическое... 
[вздыхаеть].  Въ  сущ,ности,  самая  богатая  нев-Ьста 
во  всемъ  уЁзд-Ь,  но  маменька  такая  р-Ьдька,  что 
никто  не  захочетъ  связываться.  Посл-Ь  ея  смерти 
все  останется  Шурочк-Ь,  а  до  смерти  дастъ  ты- 
сячъ  десять,  плойку  и  утюгъ,  да  еще  велитъ  въ 

ножки  ПОКЛОНИТЬСЯ' [роется  вь  карманахь].  ПокурИТЬ 

де-лосъ-махоросъ.  Не  хотите  ли?  [протягашает'ь  порт- 
сигарь].  Хорош1я...  Курить  можно. 

ИВАНОВЪ  [подходпгь  кь  Боркину,  задыхаясь  отъ  гн-Ьва]. 

С1ю  же  минуту,  чтобъ   ноги  вашей    не  было   у 
меня  въ  дом^Ь!  С1ю  же  минуту! 

[Боркинь  приподнимается  и  роняеть  сигару]. 

ИВАНОВЪ.  Вонъ  с1ю  же  минуту! 

БОРКИНЪ.  К1со1а8,  что  это  значить?  За  что  вы 
сердитесь? 

ИВАНОВЪ.  За  что?  А  откуда  у  васъ  эти  сигары? 
И  вы  думаете,  что  я  не  знаю,  куда  и  зач^^мъ 
вы  каждый  день  возите  старика? 
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БОРКПНЪ  [пожимаетъ  плечами].  Да  вамъ-то  ЧТО  за 
надобность? 

ивАновъ.  Негодяй  вы  этакШ!  Ваши  подлые 
проекты,  которыми  вы  сыплете  по  всему  уЬзду, 
сд-^лали  меня  въ  глазахъ  людей  безчестнымъ 
челов-Ьконъ!  У  насъ  н^тъ  ничего  общаго,  и  я 
прошу   васъ  С1ю  же  минуту  оставить  мой  домъ! 

[быстро  ходить]. 

БОРкинъ.  Я  знаю,  все  это  вы  говорите  въ  раз- 
дражеши,  а  потому  не  сержусь  на  васъ.  Оскор- 
бляйте сколько    хотите...    [поднимаешь  сигару].  А  ме- 

ланхол1ю  пора  бросить.  Вы  не  гимназистъ... 

ИВАНОВЪ.  Я  вамъ  что  сказалъ?  [дрожа].  Вы 
играете  мною? 

[входитъ  Анна  Петровна], 


IX. 


БОРКИНЪ.   Ну,   вотъ,   Анна  Петровна  пришла... 

Я  уйду   [уходить]. 

[Ивановъ  останавливается  возл'Ь  стола  и  стоить,  потупивъ 
голову]. 

АННА  ПЕТРОВНА  [послЬ  паузы].  Зач^Ьмъ  она  сей- 
часъ  сюда  прйзжала?  [пауза].  Я  тебя  спрашиваю: 
зач-Ьмъ  она  сюда  прйзжала? 

ИВАНОВЪ.  Не  спрашивай,  Анюта...  [пауза].  Я 
глубоко  виноватъ...  Придумывай  какое  хочешь 
наказаше,  я  все  снесу,  но...  не  спрашивай...  Го- 
ворить я  не  въ  силахъ. 

АН.   ЧЕХОВЪ,  9 
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АННА  ПЕТРОВНА  [сердито].  Зач^^мъ  она  зд-Ьсь  была? 
[пауза].  А,  такъ  вотъ  ты  какой!  Теперь  я  тебя 
понимаю.  Наконецъ-то  я  вижу,  чт5  ты  за  чело- 
в'Ькъ.  Безчестный,  низшй...  Помнишь,  ты  при- 
шелъ  и  солгалъ  мн-Ь,  что  ты  меня  любишь...  Я 
пов-Ьрила  и  оставила  отца,  мать,  в-бру  и  пошла 
за  тобою...  Ты  лгалъ  мн^Ь  о  правд-Ь,  о  добр-Ь,  о 
своихъ  честныхъ  планахъ,  я  в-Ьрила  каждому 
слову... 

ивАновъ.  Анюта,  я  никогда  не  лгалъ  теб-Ь... 

АННА  ПЕТРОВНА.  Жила  я  съ  тобою  пять  л-Ьтъ,  то- 
милась и  бол-Ьла,  но  любила  тебя  и  не  оставляла 
ни  на  одну  минуту...  Ты  былъ  моимъ  куми- 
ромъ...  И  что  же?  Все  это  время  ты  обманывалъ 
меня  самымъ  наглымъ  образомъ... 

ИВАНОВЪ.  Анюта,  не  говори  неправды...  Я  оши- 
бался, да,  но  не  солгалъ  ни  разу  въ  жизни... 
Въ  этомъ  ты  не  см^Ьешь  попрекнуть  меня... 

АННА  ПЕТРОВНА.  Теперь  все  понятно...  Женился 
ты  на  мн-Ь  и  думалъ,  что  отецъ  и  мать  простятъ 
меня,  дадутъ  мн-Ь  денегъ...  Ты  это  думалъ... 

ивлновъ.  О,  Боже  мой1  Анюта,  испытывать 
такъ  терп-Ьихе...  [плачетъ]. 

АННА  ПЕТРОВНА.  ]Молчи...  Когда  увид'Ьлъ,  что 
денегъ  н-Ьтъ,  повелъ  новую  игру...  Теперь  я  все 
помню  и  понимаю  [плачеп.].  Ты  никогда  не  любилъ 
меня  и  не  былъ  мн-Ь  в'Ьренъ...  Никогда!.. 

ИВАНОВЪ.  Сарра,  это  ложь!..  Говори,  что  хочешь, 
но  не  оскорбляй  меня  ложью... 
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АНРТА  ПЕТРОВНА.  Безчвстный,  низюй  челов'Ькъ... 
Ты  долженъ  Лебедеву,  и  теперь,  чтобы  увильнуть 
отъ  долга,  хочешь  вскружить  голову  его  дочери, 
обмануть  ее,  такъ  же,  какъ  п  меня.  Разв'Ь  не 
правда? 

ивАновъ  [задыхаясь].  Замолчи,  ради  Бога!  Я  за 
себя  не  ручаюсь...  Меня  душитъ  гн'Ьвъ  и  я...  я 
могу  оскорбить  тебя... 

АННА  ПЕТРОВНА.  Всогда  ты  нагло  обманывалъ, 
и  не  меня  одну...  ВсЬ  безчестные  поступки  сва- 
ливалъ  ты  на  Боркина,  но  теперь  я  знаю — чьи 
они... 

ИВАНОВЪ.  Сарра,  замолчи,  уйди,  а  то  у  меня 
съ  языка  сорвется  слово!  Меня  такъ  и  подмы- 
ваетъ  сказать  теб-Ь  что-нибудь  ужасное,  оскор- 
бительное... [кричитъ].  Замолчи,  жидовка!.. 

АННА  ПЕТРОВНА.  Не  замолчу...  Слишкомъ  долго 
ты  обманывалъ  меня,  чтобы  я  могла  молчать... 

ИВАНОВЪ.  Такъ  ты  не  замолчишь?  [борется  съ  со- 
оою].  Ради  Бога... 

АННА  ПЕТРОВНА.  Тепорь  иди  и  обманывай  Ле- 
бедеву... 

ИВАНОВЪ.  Такъ  знай  же,  что  ты...  скоро  умрешь... 
Мн-Ь  докторъ  сказалъ,  что  ты  скоро  умрешь... 

АННА  ПЕТРОВНА  [садится,  упавшпмъ  голосомъ].  Когда 
ОНЪ   сказалъ?    [пауза]. 

ИВАНОВЪ  [хватая  себя  за  голову].  КаКЪ  Я  ВИНОВатъ! 

Боже,  какъ  я  виноватъ!  [рыдаетъ]. 

ЗАНАВ'ПСЪ. 

9* 
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Между  третьиыъ  и  четвертымъ  д-Ьйствьями  проходитъ  около 
года. 


ДЪИСТВШ  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Одна  изъ  гостиныхъ  въ  дом-Ь  Лебедева.  Впереди  арка, 
отд'Ьляющая  гостиную  отъ  зала,  направо  и  нал-Ьво— 
двери.  Старинная  бронза,  фамильные  портреты.  Празд- 
ничное убранство.  Шанино,  на  немъ  скрипка,  возл-Ь 
стоить  в1олончель. — Въ  продолжен1е  всего  д'Ьйств1я 
по  залу  ходятъ  гости,  од-Ьтые  по  бальному. 

I. 

ЧР*ВОВЪ    [входитъ,  смотритъ  на  часы].    ПятыЙ   часъ. 

Должно  быть,  сейчасъ  начнется  благословенхе... 
Благословятъ  и  повезутъ  в-Ьичать.  Вотъ  оно  тор- 
жество доброд'Ьтели  и  правды!  Сарру  не  удалось 
ограбить,  замучилъ  ее  и  въ  гробъ  уложилъ,  те- 
перь нашелъ  другую.  Будетъ  и  передъ  этою  ли- 
цем-Ьрить,  пока  не  ограбить  ея  и,  ограбивши,  не 
уложитъ  туда  же,  гд-Ь  лежитъ  б'Ьдная  Сарра.  Ста- 
рая, кулаческая  исторхя...  [пауза].  На  седьмомъ 
неб*  отъ  счастья,  прекрасно  проживетъ  до  глу- 
бокой старости,  а  умретъ  со  спокойною  совестью. 
Н-Ьгв,  я  выведу  тебя  на  чистую  воду!  Когда  я 
сорву  съ  тебя  проклятую  маску  и  когда  всЬ 
узнаютъ,  чтб  ты  за  птица,  ты  полетишь  у  меня 
съ  седьмого  неба  внизъ  головой  въ  такую  яму, 
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изъ  которой  не  вытащить  тебя  сама  нечистая 
сила!  Я  честный  челов'Ькъ,  мое  д^^ло  вступиться 
и  открыть  глаза  сл'Ьпымъ.  Исполню  свой  долгъ  и 
завтра  же  вонъ  изъ  этого  проклятаго  уЬзда!  [за- 
думывается]. Но  что  сд-^лать?  Объясняться  съ  Ле- 
бедевыми— напрасный  трудъ.  Вызвать  на  дуэль? 
ЗатЬять  скандалъ?  Боже  мой,  я  волнуюсь,  какъ 
мальчишка,  и  совсЬмъ  потерялъ  способность  со- 
ображать. Что  д-Ьлать?  Дуэль? 

П. 

КОСЫХЪ  [входитъ,  радостно  Львову].  Вчера  Объявилъ 

маленьшй  шлемъ  на  трефахъ,  а  взялъ  большой. 
Только  опять  этотъ  Барабановъ  мн-Ь  всю  музыку 
испортилъ!  Играемъ.  Я  говорю  безъ  козырей. 
Онъ  пасъ.  Два  трефы.  Онъ  пасъ.  Я  два  бубны... 
три  трефы...  и  представьте,  можете  себ-Ь  предста- 
вить: я  объявляю  шлемъ,  а  онъ  не  показываетъ 
туза.  Покажи  онъ,  мерзавецъ,  туза,  я  объявилъ  бы 
большой  шлемъ  на  безкозыряхъ... 

львовъ.  Простите,  я  въ  карты  не  играю  и  по- 
тому не  сум-Ью  разд-Ьлить  вашего  восторга.  Скоро 
благословеше? 

косыхъ.  Должно,  скоро.  Зюзюшку  въ  чувство 
приводятъ.  Белугой  реветъ,  приданаго  жалко. 

львовъ.  А  не  дочери? 

косыхъ.  Приданаго.  Да  и  обидно.  Женится, 
значйтъ,  долга  не  заплатить.  Зятевы  векселя  не 
протестуешь. 
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III. 


ВАБАКИНА  [разод-Ьтая,  важно  проходитъ  черезъ  сцену 
мимо  Львова  и  Косыхъ;  посл-Ьднхй  прыскаетъ  въ  кулакъ; 
она  оглядывается].  Глупо! 

[Косыхъ  касается  пальцемъ  ея  тал1и  и  хохочетъ]. 

ВАБАКИНА.    МуЖИКЪ!    [уходптъ]. 

КОСЫХЪ  [хохочетъ].  СовсЬмъ  спятила  баба!  Пока 
въ  схятельство  не  л'Ьзла — была  баба,  какъ  баба, 
а  теперь  приступу  н'Ьтъ  [дразнитъ].  Мужикъ. 

львовъ  [волнуясь].  Слушайте,  скажите  мн-Ь  ис- 
кренно: какого  вы  мн'Ьн1я  объ  Иванове? 

косыхъ.  Ничего  не  стоитъ.  Играеэт.,  какъ  сапож- 
никъ.  Въ  прошломъ  году,  въ  посту,  быль  такой 
случай.  Садимся  мы  играть:  я,  графъ,  Боркинъ  и 
онъ.  Я  сдаю... 

львовъ  [перебивая].  Хороппй  ОНЪ  челов^Ькъ? 

косыхъ.  Онъ-то?  Жохъ-мужчина!  Пройда,  сквозь 
огонь  и  воду  прошелъ.  Онъ  и  графъ  —  пятакъ 
пара.  Нюхомъ  чуютъ,  гд-Ь  чтб  плохо  лелштъ. 
На  жидовк*  нарвался,  съ-Ьлъ  грибъ,  а  теперь  кт> 
Зюзюшкинымъ  сундукамъ  подбирается.  Объ  за- 
кладъ  бьюсь,  будь  я  трижды  анаоема,  если  черезъ 
годъ  онъ  Зюзюшку  по  м1ру  не  пустить.  Онъ  — 
Зюзюшку,  а  графъ — Бабакину.  Заберутъ  денелски 
и  будутъ  жить-поживать,  да  добра  налсивать.  Док- 
торъ,  что  это  вы  сегодня  такой  бл'Ьдный?  На  васъ 
лица  н'1^тъ. 

львовъ.  Ничего,  это  такъ.  Вчера  лишнее  выпи.Я7.. 
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IV. 


ЛЕБЕДЕВЪ     [входя    съ    Сашей].     ЗД'ЬСЬ    ПОГОВОрИМЪ 

[Львову  п  Косыхъ].  Ступайте,   зулусы,   въ  залу  къ 

барышнямъ.  Намъ  по  секрету  поговорить  нужно. 

косыхъ  [проходя   мимо    Саши,   восторженно   щ,елкаетъ 

пальцами].    Картина!  Козырная  дама! 
ЛЕБЕДЕВЪ.  Проходи,  пеш,ерный  челов'Ькъ,  проходи! 

[Львовъ  и  Косыхъ  уходятъ]. 
ЛЕБЕДЕВЪ.     Садись,    Шурочка,     ВОТЪ   ТаКЪ...     [са- 
дится и  оглядывается].     СлушаЙ    ВНИМатеЛЬНО     и     СЪ 

должнымъ  благогов'Ьшемъ.  Д'Ьло  вотъ  въ  чемъ: 
твоя  мать  приказала  мн-Ь  передать  теб-Ь  сл-Ьдую- 
щее...  Понимаешь?  Я  не  отъ  себя  буду  говорить, 
а  мать  приказала. 

САША.  Папа,  покороче! 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Теб-Ь  въ  приданое  назначается  пят- 
надцать тысячъ  рублей  серебромъ.  Вотъ...  Смотри, 
чтобъ  потомъ  разговоровъ  не  было!  Постой,  молчи! 
Это  только  цв'Ьтки,  а  будутъ  еще  ягодки.  При- 
данаго  теб-Ь  назначено  пятнадцать  тысячъ,  но, 
принимая  во  внимаше,  что  Николай  АлексЬевичъ 
долженъ  твоей  матери  9  тысячъ,  изъ  твоего  при- 
данаго  д'Ьлается  вычиташе...  Ну-съ,  а  потомъ, 
кром-Ь  того... 

САША.  Для  чего  ты  мн-Ь  это  говоришь? 

ЛЕБЕДЕВЪ,  Мать  приказала! 

САША.  Оставьте  меня  въ  поко-Ь!  Если  бы  ты 
хотя  немного  уважалъ  меня  и  себя,  то  не  поз  во- 
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лилъ  бы  себ-Ь  говорить  со  мною  такимъ  образомъ. 
Не  нужно  жкЬ  вашего  приданаго!  Я  не  просила 
и  не  прошу! 

ЛЕВЕДЕвъ.  За  что  же  ты  на  меня  набросилась? 
У  Гоголя  дв'Ь  крысы  сначала  понюхали,  а  по- 
томъ  ужъ  ушли,  а  ты,  эмансипе,  не  понюхавши, 
набросилась. 

САША.  Оставьте  вы  меня  въ  поко-Ь,  не  оскор- 
бляйте моего  слуха  вашими  грошовыми  расче- 
тами. 

ЛЕВЕДЕВЪ  [вспыливъ].  Тфу!  ВсЬ  ВЫ  ТО  сд'Ьлаете, 
что  я  себя  ножомъ  пырну  или  челов'Ька  зар-Ьжу! 
Та  день-деньской  ревма  реветь,  зудить,  пилитъ, 
коп-Ьйки  считаетъ,  а  эта,  умная,  гуманная,  чортъ 
подери,  эмансипированная,  не  можетъ  понять  род- 
ного отца!  Я  оскорбляю  слухъ!  Да  в^^дь  прежде, 
ч-Ьмъ  пр1йти  сюда  оскорблять  твой  слухъ,  меня 
тамъ  [указываетъ  на  дверь]  на  куски  р-Ьзали,  че- 
твертовали.  Не  можетъ  она  понять!  Голову  вскру- 
жили и  СЪ  толку  сбили...  ну,  васъ!  [идеть  къ  двери 

и  останавливается].  Не  нравится  мн-Ь,  все  мн-Ь  въ 
васъ  не  нравится! 

САША.  Что  теб-Ь  не  нравится? 

ЛЕВЕДЕВЪ.  Все  мн-Ь  не  нравится!  Все! 

САША.  Что  все? 

ЛЕВЕДЕВЪ.  Такъ  вотъ  я  разсядусь  передъ  то- 
бою и  стану  разсказывать.  Ничего  мн-Ь  не  нра- 
вится, а  на  свадьбу  твою  я  и  смотр'Ьть  не  хочу! 

(иодходит-ь  къ  Сат-й  и  ласково].  Ты  меня  ИЗВИНИ,  Шу- 
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рочка,  можетъ-быть,  твоя  свадьба  умная,  честная, 
возвышенная,  съ  принципами,  но  что-то  въ  ней 
не  то,  не  то!  Не  походить  она  на  друпя  свадьбы. 
Ты — молодая,  св^Ьжая,  чистая,  какъ  стеклышко, 
красивая,  а  онъ — вдовецъ,  истрепался,  обносился. 
И  не  понимаю  я  его,  Богъ  съ  нимъ  [цЬлуетъ  дочь]. 
Шурочка,  прости,  но  что-то  не  совсЬмъ  чисто. 
Ужъ  очень  много  люди  говорятъ.  Какъ-то  такъ 
у  него  эта  Сарра  умерла,  потомъ  какъ-то  вдругъ 
почему-то  на  теб'Ь  жениться  захот'Ьлъ...[живо].  Впро- 
чемъ,  я  баба,  баба.  Обабился,  какъ  старый  кри- 
нолинъ.  Не  слушай  меня.  Никого,  себя  только 
слушай. 

САША.  Папа,  я  и  сама  чувствую,  что  не  то... 
Не  то,  не  то,  не  то.  Если  бы  ты  зналъ,  какъ  мн-Ь 
тяжело!  Невыносимо!  Мн-Ь  неловко  и  страшно  со- 
знаваться въ  этомъ.  Папа,  голубчикъ,  ты  меня 
подбодри,  ради  Бога...  научи,  что  д'1§лать. 

ЛЕВЕДЕвъ.  Что  такое?  Что? 

САША  Такъ  страшно,  какъ  никогда  не  было! 
[оглядывается].  ]\1н'Ь  кажется,  ЧТО  я  его  не  понимаю 
и  никогда  не  пойму.  За  все  время,  пока  я  его 
нев'Ьста,  онъ  ни  разу  не  улыбнулся,  ни  разу  не 
взглянулъ  мн-Ь  прямо  въ  глаза.  В'Ьчно  жалобы, 
раскаян1е  въ  чемъ-то,  намеки  на  какую-то  вину, 
дрожь...  Я  утомилась.  Бываютъ  даже  минуты, 
когда  мн'Ь  кажется,  что  я...  я  его  люблю  не  такъ 
сильно,  какъ  нужно.  А  когда  онъ  прйзжаетъ  къ 
намъ   или  говорить   со   мною,    мн'Ь   становится 
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скучно.  Что  это  все  значить,  папочка?  Страшно! 
ЛЕБЕДЕвъ.  Голубушка  моя,  дитя  мое  единствен- 
ное, послушай  стараго  отца.  Откажи  ему! 

САША  [испуганно].   ЧтО  ТЫ,   ЧТО  ТЫ! 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Право,  Шурочка.  Скандалъ  будетъ, 
весь  уЬздъ  языками  затрезвонить,  но  в-Ьдь  лучше 
пережить  скандаль,  ч-Ьмь  губить  себя  на  всю 
жизнь. 

САША.  Не  говори,  не  говори,  папа!  И  слушать 
не  хочу.  Надо  бороться  съ  мрачными  мыслями. 
Онъ  хорошШ,  несчастный,  непонятый  челов'Ькь; 
я  буду  его  любить,  пойму,  поставлю  его  на  ноги. 
Я  исполню  свою  задачу.  Р'Ьшено! 

ЛЕВЕДЕвь.  Не  задача  это,  а  психопат1я. 

САША.  Довольно.  Я  покаялась  теб-Ь,  въ  чемъ 
не  хотЬлз.  сознаться  даже  самой  себ-Ь.  Никому  не 
говори.  Забудемь. 

ЛЕВЕДЕВЬ.  Ничего  я  не  понимаю.  Или  я  оту- 
п^^ль  оть  старости,  или  всЬ  вы  очень  ужь  умны 
стали,  а  только  я,  хоть  зар-Ьжьте,  ничего  не  по- 
нимаю. 


ШАВЕльск1Й  [входя].  Чорт7>  бы  побраль  всЬхъ  и 
меня  вь  томь  чпсл-Ь!  Возмутительно! 

ЛЕВЕДЕВЬ.  Теб^  что? 

шлБЕльсшй.  Н^Ь1*ъ,  серьезно,  нужно  во  что  бы 
то  ИИ  стало  устроить   соС)1\   ка1су10-нибудь    гнус- 
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ность,  подлость,  чтобъ  не  только  мн-Ь,  но  и  вс^Ьмъ 
противно  стало.  И  я  устрою.  Честное  слово!  Я 
ужъ  сказалъ  Боркину,  чтобы  онъ  объявилъ  меня 
сегодня  женнхОхЧъ  [см^Ьется].  ВсЬ  подлы,  и  я  буду 
подлъ. 

ЛЕБЕДЕвъ.  Надо'Ьлъ  ты  мн-Ь!  Слушай,  Матв-Ьй, 
договоришься  ты  до  того,  что  тебя,  извини  за 
выражеше,  въ  желтый  доыъ  свезутъ. 

ШАБЕльсшй.  А  ч-Ьмъ  желтый  домъ  хуже  лю- 
бого б-Ьлаго  или  краснаго  дома?  Сд-Ьлай  милость, 
хоть  сейчасъ  меня  туда  вези.  Сд'Ьлай  милость. 
ВсЬ  подленьк1е,  маленьше,  ничтожные,  бездарные, 
самъ  я  гадокъ  себ'Ь,  не  в-брю  ни  одному  своему 
слову... 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Знаешь  что,  братъ?  Возьми  въ  ротъ 
паклю,  зажги  и  дыши  на  людей.  Или  еще  лучше: 
возьми  свою  шапку  и  по'Ьзжай  домой.  Тутъ 
свадьба,  всЬ  веселятся,  а  ты  кра-кра,  какъ  во- 
рона. Да,  право... 

[Шабельск1й  склоняется  къ  п1анино  н  рыдаетъ]. 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Батюшки!..  МатвМ!..  графъ!..  Что  съ 
тобою?  Матюша,  родной  мой...  ангелъ  мой...  Я 
обид^^лъ  тебя?  Ну,  прости  меня,  старую  собаку... 
Прости  пьяницу...  Воды  выпей... 

ШАБЕЛЬСКШ.   Не  нужно   [поднпмает'ь  голову]. 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Чего  ты  плачешь? 

ШАБЕЛЬСШЙ.  Ничего,  такъ... 

:гЕВЕДЕвъ.  Н^Ьтъ,  Матюша,  не  лги.,  отчего?  Что 
;^;1  причина? 
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шАБЕЛьошй.  Взглянулъ  Я  сбйчасъ  на  эту  в1олон- 
чель  и...  и  жидовочку  вспомнилъ... 

ЛЕБЕДЕвъ.  Эва,  когда  нашелъ  вспоминать!  Цар- 
ство ей  небесное,  в-Ьчный  покой,  а  вспоминать 
не  время... 

ШАБЕЛЬОШЙ.  Мы  съ  НОЮ  дуэты  играли...  Чудная, 
превосходная  женщина! 

[Саша  рыдаетъ]. 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Ты  еще  что?  Будетъ  теб-Ь!  Господи, 
рев  уть  оба,  а  я...  я...  Хоть  уйдите  отсюда,  гости 
увидятъ! 

ШАБЕльск1Й.  Паша,  когда  солнце  св-Ьтить,  то 
и  на  кладбищ-Ь  весело.  Когда  есть  надежда,  то  и 
въ  старости  хорошо.  А  у  меня  ни  одной  надежды, 
ни  одной! 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Да,  действительно  теб-Ь  плоховато... 
Ни  д15тей  у  тебя,  ни  денегъ,  ни  занят1й...Ну,  да 
что  делать!  [СашЬ].  А  ты-то  чего? 

ШАБЕЛЬОШЙ.  Паша,  дай  мн-Ь  денех'ь.  На  томъ 
св-Ьт^  мы  поквитаемся.  Я  съезжу  въ  Парижъ, 
погляжу  на  могилу  жены.  Въ  своей  жизни  я 
много  давалъ,  роздалъ  половину  своего  состоян1я, 
а  потому  им-Ью  право  просить.  Къ  тому  же  прошу 
я  у  друга... 

ЛЕБЕДЕВЪ  [растерянно].  Голубчикъ,  у  меня  ни 
коп-Ьйки!  Впрочемъ,  хорошо,  хорошо!  То-есть  я 
не  об-Ьщаю,  а  понимаешь  ли...  отлично,  отлично! 
[въ  сторону].  Замучили! 
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VI. 


БАБАкинА  [входптъ].  Гд-Ь  жб  МОЙ  кавалвръ?  Графъ, 
какъ  вы  смеете  оставлять  меня  одну?  У,  против- 
ный!  [бьегь  графа  в1Ьеромъ  по  рук-Ь]. 

галвЕльсюй  [брезгливо].  Оставьте  меня  въ  поко'Ь! 
Я  васъ  ненавижу! 

БАБАКИНА   [оторопело].    ЧтО?..    А?.. 

ШАБЕльск1Й.  Отойдите  прочь! 

БАБАКИНА   [падаетъ  въ  кресло].  Ахъ!   [плачетъ]. 
ЗИНАИДА   САВИШНА   [входить,  плача].    ТаМЪ    КТО-ТО 

прйхалъ...  Кажется,  жениховъ  шаферъ.  Благо- 
словлять время...  [рыдаетъ]. 

САША  [умоляюще].  Мама! 

лЕБЕДЕвъ.  Ну,  всЬ  заров-^ли!  Квартетъ!  Да  бу- 
детъ  вамъ  сырость  разводить!  МатвМ!..  ]У1ар0а 
Егоровна!..  В'Ьдь  этакъ  и  я...  я  заплачу...  [плачет-ь]. 
Господи! 

ЗИНАИДА  САВИШНА.  Если  твбЪ  мать  не  нужна, 
если  безъ  послушашя...  то  сд-Ьлаю  тебЪ  такое 
удовольств1е,  благословлю... 

[входить  РТвановъ;  онъ  во  фрак'Ъ  и  перчаткахъ]. 

УП. 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Этого  еш,е  не  доставало!  Что  такое? 
САША.  Зач-Ьмъ  ты? 

ивАновъ.  Виноватъ,  господа,  позвольте  шкЬ  по- 
говорить съ  Сашей  наедин'Ь. 
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ЛЕВЕДЕвъ.  Это  не  порядокъ,  чтобъ  до  в^^нца  къ 
нев-ЬсгЬ  ирх-Ёзжать!  Теб-Ь  пора  -Ьхать  въ  церковь! 
ивАновъ,  Паша,  я  прошу... 

[Лебедевъ  пожимаетъ  плечами;  онъ,  Зинаида  Савишна,  графъ 
п  Бабакина  уходять]. 


VIII. 


ОАША  [сурово].  Что  теб'Ь  нужно? 

ИВАНОВЪ.  Меня  душить  злоба,  но  я  могу  го- 
ворить хладнокровно.  Слушай.  Сейчасъ  я  од'Ь- 
вался  къ  в-Ьицу,  взглянулъ  на  себя  въ  зеркало, 
а  у  меня  на  вискахъ...  сЬдины.  Шура,  не  надо! 
Пока  еще  не  поздно,  нужно  прекратить  эту  без- 
смысленную  комедхю...  Ты  молода,  чргста,  у  тебя 
впереди  жизнь,  а  я... 

САША.  Все  это  не  ново,  слышала  я  уже  тысячу 
разъ  и  мн'Ь  надо-^ло!  По'Ьзжай  въ  церковь,  не 
задерживай  людей. 

ИВАНОВЪ.  Я  сейчасъ  уЬду  домой,  а  ты  объяви 
своимъ,  что  свадьбы  не  будетъ.  Объясни  имъ 
какъ-нибудь.  Пора  взяться  за  умъ.  Поигралъ  я 
Гамлета,  а  ты  возвышенную  д-Ьвицу — и  будетъ 
съ  насъ. 

САША  [вспыхнувъ].  ЭтО  ЧТО  ЗЯ  ТОНЪ?  Я  НО  СЛушаЮ. 

ИВАНОВЪ.  А  я  говорю  и  буду  говорить. 
САША.  Ты  зач-Ьмъ  пр1'Ьхалъ?  Твое  нытье  пере- 
ходить ВЪ  изд^Ьвательство! 

ивлновь.  Н'Ьтъ,  ужъ  я  не  ною!  Изд-Ьвательство? 

1 

1 
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Да  я  изд-Ьваюсь.  И  если  бы  можно  было  изд^Ь- 
ваться  надъ  са:.1имъ  собою  въ  тысячу  разъ  силь- 
нее и  заставить  хохотать  весь  св'Ьтъ,  то  я  бы  это 
сд'Ьлалъ!  Взглянулъ  я  на  себя  въ  зеркало — и  въ 
моей  сов-Ьсти  точно  ядро  лопнуло!  Я  надсм'Ьялся 
надъ  собою  и  отъ  стыда  едва  не  сошелъ  съ  ума 
[смеется].  Меланхол1я!  Благородная  тоска!  Безот- 
четная скорбь!  Недостаетъ  еще,  чтобы  я  стихи 
писалъ.  Ныть,  п-бть  Лазаря,  нагонять  тоску  на 
людей,  сознавать,  что  энерпя  жизни  утрачена  на- 
всегда, что  я  заржав'Ьлъ,  отжилъ  свое,  что  я  под- 
дался слабодуш1ю  и  по  уши  увязъ  въ  этой  гнус- 
ной меланхолш, — сознавать  это,  когда  солнце  ярко 
св'Ьтитъ,  когда  даже  муравей  тащить  свою  ношу 
и  доволенъ  собою, — н'Ьтъ,  слуга  покорный!  Ви- 
д^^ть,  какъ  одни  считаютъ  тебя  за  шарлатана, 
друпе  сожал-Ьютъ,  третьи  протягиваютъ  руку  по- 
мощи, четвертые, — чтб  всего  хуже, — съ  благогов-Ь- 
Н1емъ  прислушиваются  къ  твоимъ  вздохамъ,  гля- 
дятъ  на  тебя,  какъ  на  второго  Магомета,  и  ждутъ, 
что  вотъ-вотъ  ты  объявишь  имъ  новую  релипю... 
ЯЪтъ,  слава  Богу,  у  меня  еще  есть  гордость  и  со- 
в-Ьсть!  'Вхалъ  я  сюда,  см15ялся  надъ  собою  и  мн'Ь 
казалось,  что  надо  мною  см-Ьются  птицы,  см'Ьются 
деревья... 

САША.  Это  не  злость,  а  сумасшеств1е! 

ивАновъ.  Ты  думаешь?  Н-бть,  я  не  сумасгаед- 
ш1й.  Теперь  я  вижу  вещи  въ  настоящемъ  св'Ьт'Ь, 
и  моя  мысль  такъ  же  чиста,  какъ  твоя  сов-Ьсть. 
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Мы  любимъ  другъ  друга,  но  свадьб-Ь  нашей  не 
быть!  Я  самъ  могу  б-Ьситься  п  киснуть  сколько 
мн-Ь  угодно,  но  я  не  им-Ью  права  губить  другихъ! 
Своимъ  нытьемъ  я  отравилъ  жен-Ь  посл'Ьднхй  годъ 
ея  жизни.  Пока  ты  моя  нев-Ьста,  ты  разучилась 
см-Ьяться  и  постар'Ьла  на  пять  лЪть.  Твой  отецъ, 
для  котораго  было  все  ясно  въ  жизни,  по  моей 
милости  пересталъ  понимать  людей.  'Вду  ли  я  на 
съ-Ьздъ,  въ  гости,  на  охоту,  куда  ни  пойду,  всюду 
вношу  съ  собою  скуку,  унын1е,  недовольство.  По- 
стой, не  перебивай!  Я  р-Ьзонъ,  свир-^пъ,  но, прости, 
злоба  душить  меня  и  иначе  говорить  я  не  могу. 
Никогда  я  не  лгалъ,  не  клеветалъ  на  жизнь,  но, 
ставши  брюзгой,  я  противъ  воли,  самъ  того  не 
зам^Ьчая,  Шгевещу  на  нее,  ропш,у  на  судьбу,  жа- 
луюсь, и  всяшй,  слушая  меня,  заражается  отвра- 
ш,ен1емъ  къ  жизни  и  тоже  начинаетъ  клеветать. 
А  какой  тонъ!  Точно  я  д-Ьлаю  одолжен1е  природ-Ь, 
что  живу.  Да  чортъ  меня  возьми! 

САША.  Постой...  Изъ  того,  что  ты  сейчасъ  ска- 
залъ,  сл^дуетъ,  что  нытье  теб'Ь  надо^^ло,  и  что 
пора  начать  новую  жизнь!..  И  отлично! 

ивАновъ.  Ничего  я  отличнаго  не  вижу.  И  ка- 
кая тамъ  новая  жизнь?  Я  погибъ  безвозвратно! 
Пора  намъ  обоимъ  понять  это!  Новая  жизнь! 

САША.  Николай,  опомнись!  Откуда  видно,  что 
ты  погибъ?  Что  за  цинизмъ  такой?  Н-Ьтб,  не  хочу 
ни  говорить,  ни  слушать...  По-йзжай  въ  церковь! 

ИВАНОВЪ.  Погибъ! 
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САША.  Не  кричи  такъ,  гости  услышатъ! 

ивлновъ.  Если  не  глупый,  образованный  и  здо- 
ровый челов'Ькъ  безъ  всякой  видимой  причины 
сталъ  п'Ьть  Лазаря  и  покатилъ  внизъ  по  наклон- 
ной плоскости,  то  онъ  катитъ  уже  безъ  удержа,  и 
н-ЬтБ  ему  спасешя!  Ну,  щ'Ь  мое  спасеше?  Въ  чемъ? 
Пить  я  не  могу — голова  болитъ  отъ  вина;  пло- 
хихъ  стиховъ  писать — не  ум-Ью,  молиться  на  свою 
дугиевную  л'Ьнь  и  видеть  въ  ней  н'Ьчто  этакое, 
превыспреннее  —  не  желаю.  Л-Ёнь  и  есть  л-Ьнь, 
слабость, — другихъ  назван1й  у  меня  н'Ьтъ.  Такъ  въ 
чемъ  же  мое  спасеше?  Скажешь— любовь?  Старая 
штука!  Любовь  это  лишн1Й:  толчекъ  въ  спину;  она 
осложняетъ  душевную  смуту,  къ  тоск-Ь  приба- 
вляетъ  новую  тоску.  Выиграть  200  тысячъ?  То  же 
самое.  Возбудить  и  поднять  мой  духъ  можно  до 
самаго  неба,  но,  посл-Ь  возбуждешя,  насту паетъ 
похмелье,  и  мой  духъ  падаетъ  еш,е  ниже,  ч-Ьмъ 
былъ.  Нужно  понимать  это  и  не  скрывать  отъ 
себя!  Погибъ,  ногибъ — и  разговоровъ  быть  не  мо- 
жетъ!  [оглядывается].  Намъ  могутъ  пом-Ьшать.  Слу- 
шай. Если  ты  меня  любишь,  то  помоги  мн-Ь.  Сш 
же  минуту,  немедля  откажись  отъ  меня!  Скор'Ье... 

САША.  Ахъ,  Николай,  если  бы  ты  зналъ,  какъ 
ты  меня  утомилъ!  Р^акъ  измучилъ  ты  мою  душу! 
Добрый,  умный  челов'Ькъ,  посуди:  ну,  можно  ли 
задавать  ташя  задачи?  Что  ни  день,  то  задача, 
одна  трудн-Ье  другой...  Хот^Ьла  я  д-Ьятельной  любви, 
но  в-Ьдь  это  мученическая  любовь! 

АН.  ЧЕХОВЪ.  10 
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ивАновъ.  А  когда  ты  станешь  моею  женой,  за- 
дачи будутъ  еще  сложней.  Откажись  же!  Пойми: 
въ  теб^Ь  говоритъ  не  любовь,  а  упрямство  честной 
натуры.  Ты  задалась  ц'Ьлью  во  что  бы  то  ни 
стало  воскресить  во  мн'Ь  челов'Ька,  спасти,  теб-Ь 
льстило,  что  ты  совершаешь  подвигъ...  Теперь 
же  ты  готова  отступить  назадъ,  но  теб-Ь  м-Ьшаеть 
ложное  чувство.  Пойми! 

ОАША.  Какая  у  тебя  странная,  дикая  логика!  Ну, 
могу  ли  я  отъ  тебя  отказаться?  Какъ  я  откажусь? 
У  тебя  ни  матери,  ни  сестры,  ни  друзей...  Одинъ, 
одинъ,  какъ  сирота.  На  кого  я  тебя  брошу?  Ты 
разоренъ,  им-Ьше  твое  расташ,или,  на  тебя  кру- 
гомъ  клевещутъ... 

ИВАНОВЪ.  Глупо  я  сд-Ьлалъ,  что  сюда  пр111халъ.  Мн-Ь 
нужно  было  бы  поступить  такъ,  какъ  я  хог^^лъ... 
[входить  Лебедевъ]. 

IX. 

САША  [б*лштъ  навстречу  отцу].  Папа,  ради  Бога, 
приб'Ьжалъ  онъ  сюда,  какъ  бешеный,  и  мучаетъ 
меня!  Требуетъ,  чтобы  я  отказалась  отъ  него,  не 
хочетъ  губить  меня.  Скажи  ему,  что  я  не  хочу 
его  великодуш1я!  Я  знаю,  что  д-Ьлаю. 

ЛЕБЕДЕВЪ.  Ничего  не  понимаю...  Какое  велико- 
душ1е? 

ИВАНОВЪ.  Свадьбы  не  будетъ! 

САША.  Будетъ!  Папа,  скажи  ему,  что  свадьба 
будетъ! 
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ЛЕВЕДЕвъ.  Постой,  ПОСТОЙ!..  Почему  же  ты  но 
хочешь,  чтобы  была  свадьба? 

ивАновъ.  я  объяснилъ  ей  почему,  но  она  не 
хочетъ  понимать. 

ЛЕВЕДЕВЪ.  Н'Ьтъ,  ты  НО  ОЙ,  а  ми^з  объясни,  да 
такъ  объясни,  чтобы  я  понялъ!  Ахъ,  Николай 
АлексЬевичъ!  Богъ  теб^з  судья!  Столько  тел  на- 
пустилъ  туману  въ  нап1у  л{изнь,  что  я  точно 
въ  кунсткамер'Ь  живу:  гляжу  и  ничего  не  пони- 
маю... Просто  наказаше...  Ну,  что  мн'Ь  прикажешь, 
старику,  съ  тобою  д^^лать?  На  дуэль  тебя  вызвать, 
что  ли? 

ИВАНОВЪ.  Никакой  дуэли  не  нужно.  Нужно 
им'Ьть  только  голову  на  плечахъ  и  понимать  рус- 
ски! языкъ. 

САША  [ходить    въ    волнен1н  по   сцеи'Ь].  Это    ужаСНО, 

уж-асно!  Просто  какъ  ребенокъ! 

ЛЕВЕДЕВЪ.  Остается  только  руками  развести  и 
больше  ничего.  Послушай,  Николай!  По-твоему, 
все  это  у  тебя  умно,  тонко,  по  всЬмъ  правиламъ 
психолопи,  а,  по-моему,  это  скандалъ  и  несчаст1е. 
Выслушай  меня,  старика,  въ  посл-Ьдшй  разъ!  Вот^ 
что  я  теб'Ь  скажу:  успокой  свой  умъ!  Гляди  на 
вещи  просто,  какъ  всЬ  глядятъ!  На  этомъ  св'Ьт'Ь 
все  просто.  Потолокъ  б-блый,  сапоги  черные,  са- 
харъ  сладк1Й.  Ты  Сашу  любишь,  она  тебя  лю- 
битъ.  Коли  любишь — оставайся,  не  любишь — 
уходи,  въ  претензхи  не  будемъ.  В-Ьдь  это  такъ  про- 
сто! Оба   вы    здоровые,  умные,  нравственные,  и 

10* 
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сыты,  слава  Богу,  и  од-Ьты...  Что-жъ  теб'Ь  еще 
нужно?  Денегъ  н'Ьтъ?  Велика  важность!  Не  въ 
деньгахъ  счастье...  Конечно,  я  понимаю...  им-Ьихе 
у  тебя  залол{ено,  процентовъ  неч-Ьмъ  платить,  но 
я— отецъ,  я  понимаю...  Мать,  какъ  хочетъ,  Богъ 
съ  ней;  не  дастъ  денегъ  и  не  нужно.  Шурка  го- 
ворить, что  не  нуждается  въ  приданомъ.  Прин- 
ципы, Шопенгауэръ...  Все  это  чепуха...  Есть  у 
меня  въ  банк-Ь  зав-Ьтныя  10  тысячъ  [оглядывается]. 
Про  нихъ  въ  дом-Ь  ни  одна  собака  не  знаетъ... 
Бабушкины...  Это  вамъ  обоимъ...  Берите,  только 
уговоръ  лучше  денепь:  Матв-Ью  дайте  тысячи  дв-Ь... 
[въ  зал'Ь  собираются  гости]. 

ивАновъ.  Паша,  разговоры  ни  къ  чему.  Я  по- 
ступаю такъ,  какъ  велитъ  мн-Ь  моя  сов'Ьсть. 

САША,  и  я  поступаю  такъ,  какъ  велитъ  мн-Ь 
моя  сов'Ьсть.  Можешь  говорить  что  угодно,  я  тебя 
не  отпущу.  Пойду  позову  маму  [уходить]. 

X. 

ЛЕВЕДЕвъ.  Ничего  не  понимаю... 

ИВАНОВЪ.  Слушай,  бедняга...  Объяснять  теб-Ь, 
кто  я — честенъ  или  подлъ,  здоровъ  или  психо- 
патъ,  я  не  стану.  Теб-Ь  не  втолкуешь.  Былъ  я 
молоды  мъ,  горячимъ,  искреннимъ,  неглупымъ;  лю- 
билъ,  ненавид^Ьлъ  и  в-Ьрилъ  не  такъ,  какъ  всЬ, 
работалъ  и  над-Ьялся  за  десятерых^,,  сражался  съ 
мельницами,  бился  лбомъ  объ  ст-Ьны;  не  соразм^&ривъ 
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своихъ  силъ,  не  разсуждая,  не  зная  жизни,  я  взва- 
лнлъ  на  себя  ношу,  отъ  которой  сразу  захруст-Ьда 
спина  и  потянулись  жилы;  я  сп'Ьшилъ  расходовать 
себя  на  одну  только  молодость,  пьян'Ьлъ,  возбуж- 
дался, работалъ,  не  зналъ  м'Ьры.  И  не  знаю:  можно 
ли  было  иначе?  В'бдь  насъ  мало,  а  работы  много, 
много!  Боже,  какъ  много!  И  в  отъ,  какъ  жестоко 
мститъ  мн-Ь  жизнь,  съ  которою  я  боролся!  Надо- 
рвался я!  Въ  30  л'Ьтъ  уже  похмелье,  я  старъ,  я  уже 
над'Ьлъ  халатъ.  Оъ  тяжелою  головой,  съ  л-Ьнивою 
душой,  утомленный,  надорванный,  надломленный, 
безъ  в-Ёры,  безъ  любви,  безъ  ц'Ьли,  какъ  т'Ьнь, 
слоняюсь  я  среди  людей  и  не  знаю:  кто  я,  зач-Ьмъ 
живу,  чего  хочуРИмн-Ь  уже  кажется,  что  любовь — 
вздоръ,  ласки  приторны,  что  въ  труд^Ь  н'Ьтъ  смысла, 
что  н^&сни  и  горяч1я  р-Ьчи  пошлы  и  стары.  И  всюду 
я  вношу  съ  собою  тоску,  холодную  скуку,  недоволь- 
ство, отвращете  къ  жизни...  Погибъ  безвозвратно! 
Передъ  тобою  стоитъ  челов-Ькъ,  въ  35  л-Ьтъ  уже 
утомленный,  разочарованный,  раздавленный  сво- 
ими ничтожными  подвигами;  онъ  сгораетъ  со  стыда, 
издаивается  надъ  своею  слабостью...  О,  какъ  воз- 
муш,ается  во  мн-Ь  гордость,  какое  душитъ  меня  б-Ь- 
шенство!  [пошатываясь].  Эка,  какъ  я  уходилъ  себя! 
Даже  шатаюсь...  Ослаб-Ьдъ  я.  Гд-Ь  МатвМ?  Пусть 
онъ  свезетъ  меня  домой. 
ГОЛОСА  въ  ЗАЛФ.  Жениховъ  шаферъ  пр1^§халъ! 
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XI. 


шАБЕЛьсшй  [входя].  Въ  чужомъ,  поношенномъ 
фрак-Ь...  безъ  перчатокъ...  и  сколько  за  это  на- 
см'Ьшливыхъ  взглядовъ,  глупыхъ  остротъ,  пош- 
лыхъ  улыбокъ...  Отвратительные  людишки! 

БОРКИНЪ  [быстро  входить  съ  букетомъ;  онъ  во  фрак*, 
съ  шаферскимъ  цв^ткомъ].  Уфъ!  Гд'Ь  же  ОНЪ?  [Иванову]. 

Васъ  въ  церкви  давно  ждутъ,  а  вы  тутъ  фило- 
софш  разводите.  Вотъ  комикъ!  Ей-Богу,  комикъ! 
В-Ьдь  вамъ  надо  не  съ  нев-Ьстой  -Ьхать,  а  отд-^льно 
со  мною,  за  нев-Ьстой  же  я  прх-Ьду  изъ  церкви. 
Неужели  вы  даже  этого  не  понимаете?  Положи- 
тельно, комикъ! 

ЛЬВОВЪ  [входить,  Иванову].  А,    ВЫ    ЗД'ЬСЬ?  [громко]. 

Николай  АлексЬевичъ  Ивановъ,  объявляю  во  все- 
услышаше,  что  вы  подлецъ! 

ИВАНОВЪ  [холодно].  Покорн-Ьйше  благодарю, 
[общее  вам-ЬшательстБо]. 

воркинъ  [Львову].  1|1илостивый  государь,  это  низ- 
ко! я  вызываю  васъ  на  дуэль! 

львовъ.  Господинъ  Боркинъ,  я  считаю  для  себя 
унизительнымъ  не  только  драться,  но  даже  гово- 
рить съ  вами!  А  г.  Ивановъ  можетъ  получить 
удовлетворенхе,  когда  ему  угодно. 

ШАВЕльскхй.  Милостивый  государь,  я  дерусь  съ 
вами! 

САША  [Львову].  За  что?  За  что  вы  его   оскор- 
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били?  Господа,  позвольте,  пусть  онъ  мн-Ь  скажетъ: 
за  что? 

львовъ.  Александра  Павловна,  я  оскорблялъ  не 
голословно.  Я  пришелъ  сюда,  какъ  честный  че- 
лов-Ькъ,  чтобы  раскрыть  вамъ  глаза,  и  прошу  васъ 
выслушать  меня. 

САША.  Что  вы  можете  сказать?  Что  вы  честный 
челов'Ькъ?  Это  весь  св'Ьтъ  знаетъ!  Вы  лучше  ска- 
жите мн-Ь  по  чистой  сов-Ьсти:  понимаете  вы  себя, 
или  н-Ьтъ?  Вошли  вы  сейчасъ  сюда,  какъ  честный 
челов'Ькъ,  и  нанесли  ему  страшное  оскорблеше,  ко- 
торое едва  не  убило  меня;  раньше,  когда  вы  пресл^Ь- 
довали  его,  какъ  т-^нь,  и  м'Ьшали  ему  жить,  вы  бы- 
ли ув'Ьрены,  что  исполняете  свой  долгъ,  что  вы  че- 
стный челов'Ькъ.  Вы  вм-Ьшивались  въ  его  частную 
жизнь,  злословили  и  судили  его;  гд-Ь  только  можно 
было  забрасывали  меня  и  всЬхъ  знакомыхъ  аноним- 
ными письмами, — и  все  время  вы  думали,  что  вы 
честный  челов'Ькъ.  Думая,  что  это  честно,  вы,  док- 
торъ,  не  ш,адили  даже  его  больной  жены  и  не  да- 
вали ей  покоя  своими  подозр'Ьшями.  И  какое  бы 
насилхе,  какую  жестокую  подлость  вы  ни  сд'Ьлали, 
вамъ  все  бы  казалось,  что  вы  необыкновенно  че- 
стный и  передовой  челов'Ькъ! 

ивАновъ  [смеясь].  Не  свадьба,  а  парламентъ! 
Браво,  браво!.. 

САША  [Львову].  Вотъ  тепорь  и  подумайте:  пони- 
маете вы  себя,  или  н-Ьгв?  Тупые,  безсердечные 
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люди!  [беретъ  Иванова  за  руку].  Пойдемъ  отсюда,  Ни 
колай!  Отецъ,  пойдемъ! 

ивАновъ.  Куда  тамъ  пойдемъ?  Постой,  я  сей- 
часъ  все  это  кончу!  Проснулась  во  мн'Ь  молодость, 

ЗагОВОрилъ  преЖШЙ  ИваНОВъ!  [вынимаетъ  револьверъ]. 

САША  [вскрикиваетъ].  Я  знаю,  ЧТО  онъ  хочетъ  СД'Ь- 
лать!  Николай,  Бога  ради! 

ИВАНОВЪ.  Долго  катилъ  внизъ  по  наклону,  те- 
перь стой!  Пора  и  честь  знать!  Отойдите!  Спа- 
сибо, Саша! 

САША  [кричигь].  Николай,  Бога  ради!  Удержите! 

ИВАНОВЪ.  Оставьте  меня!  [отб*гаетт>  въ  сторону  и 
застр-Ьдивается]. 


3  А  Н  Л  В  Т,  С  Ъ. 


ЛЕБЕДИНАЯ  ПЪСНЯ 

(КАЛХАСЪ) 

ДРАМАТИЧЕСКШ  ЭТЮДЪ  ВЪ  ОДНОМЪ  ДЪЙСТВШ 


Д-ЬЙСТВУЮЩШ  ЛИЦА.: 

ВасилШ    Васильевичъ    Св-Ьтловидовъ,    комикъ,   старикъ 

68-ми  л-Ьтъ. 
Никита  Иванычъ,  суфлеръ,  старикъ. 


ДМств1е  происходить  на  сцен-Ь  провиншальнаго  те- 
атра, ночью,  посл-Ь  спею-акля.  Пустая  сцена  провин- 
щальнаго  театра  средней  руки.  Направо  рядъ  некра- 
шенныхъ,  грубо  сколочен  ныхъ  дверей,  ведущихъ  въ 
уборныя;  л-Ьвый  планъ  и  глубина  сцены  завалены 
хламомъ.  Посреди  сцены  поваленный  табуретъ. —  Ночь. 
Темно. 


I. 

ОВФТЛОВИДОВЪ   [въ   костюм^Ь   Калхаса,   со   свечей  въ 
рук1^,  выходить  изъ  уборной  и  хохочетъ]. 

св'ьтловидовъ.  Вотъ  такъ  фунтъ!  Вотъ  такъ 
штука.  Въ  уборной  уснулъ!  Спектакль  давно  уже 
кончился,  вс^Ь  изъ  театра  ушли,  а  я  преспокой- 
н^Ьйшимъ  манеромъ  храповицкаго  задаю.  Ахъ, 
старый  хр'Ьнъ,  старый  хр'Ьнъ!  Старая  ты  собака! 
Такъ,  значитъ,  налимонился,  что  сидя  уснулъ! 
Умница!  Хвалю,  мамочка  [кричитъ].  Егорка!  Егорка, 
чортъ!  Петрушка!  Заснули,  черти,  въ  ротъ  вамъ 
дышло,  сто  чертей  и  одна   в-Ьдьма!  Егорка!  [под- 

нимаетъ    табуретъ,  садится   на  него  и  ставитъ   св'Ьчу   на 
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полъ].  Ничего  не  слышно...  Только  эхо  п  отв-Ь- 
чаетъ...  Егорка  и  Петрушка  получили  съ  меня 
сегодня  за  усердхе  по  трешниц-Ь, —  ихъ  теперь  и 
съ  собаками  не  сьщешь...  Ушли  и,  должно  быть, 
подлецы  театръ  заперли...  [крутить  головой].  Пьянъ! 
Уфъ!  Сколько  я  сегодня  ради  бенефиса  влилъ  въ 
себя  этого  винища  и  пивип];а,  Боже  мой!  Во  всемъ 
т-Ьл-Ь  перегаръ  стоитъ,  а  во  рту  дванадесять  язы- 
ковъ  ночуютъ...  Противно...  [пауза].  Глупо...  На- 
пился  старый  дуралей  и  самъ  не  знаетъ  съ  ка- 
кой радости...  Уфъ,  Боже  мой!..  И  поясницу  ло- 
митъ,  и  башка  треш,итъ,  и  знобитъ  всего,  а  на 
душ1^  холодно  и  темно,  какъ  въ  погреб-Ь.  Если 
здоровья  не  жаль,  то  хоть  бы  старость-то  свою 
пощадилъ,  шутъ  Иванычъ...  [пауза].  Старость... 
Какъ  ни  финти,  какъ  ни  храбрись  и  ни  ломай 
дурака,  а  ул{ъ  жизнь  прожита...  шестьдесятъ  во- 
семь л^тъ  уже  тю-тю,  мое  почтеше!  Не  воротишь... 
Все  ужъ  выпито  изъ  бутылки  ц  осталось  чуть- 
чуть  на  донышк'Ь...  Осталась  одна  гуш,а...  Такъ- 
то...  Так1я-то  д-Ьла,  Васюша...  Хочешь — не  хочешь, 
а  роль  мертвеца  пора  уже  репетировать.  Смерть- 
матушка  не  за  горами...  [глядитъ  впередъ  себя].  Однако 
служилъ  я  на  сцен-Ь  45  л'Ьтъ,  а  театръ  вижу  но- 
чью, кажется,  только  въ  первый  разъ...  Да,  въ 
первый  разъ...  А  в-Ьдь  курьезно,  волкъ  его  за-Ьшь... 
[подходит-ь  къ  рамп'Ь].  Ничего  не  видать...  Ну,  су- 
флерскую будку  немножко  видно...  вотъ  эту  ли- 
терную ложу,  пюпитръ...  а  все  остальное  —  тьма! 
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Черная  бездонная  яма,  точно  могила,  въ  которой 
прячется  сама  смерть...  Брр!..  холодно!  Изъ  залы 
дуетъ,  какъ  изъ  каминной  трубы...  Вотъ  гд'Ь  самое 
настоящее  м-Ьсто  духовъ  вызывать!  Жутко,  чортъ 
подери...  По  спин-Ь  мурашки  заб'1&гали...  [крпчитъ]. 
Егорка!  Петрушка!  Гд-Ь  вы,  черти?  Господи,  что-жъ 
это  я  нечистаго  поминаю?  Ахъ,  Боже  мой,  брось 
ты  эти  слова,  брось  ты  пить,  в-Ьдь  ужъ  старъ, 
помирать  пора...  Въ  68  л'Ьтъ  люди  къ  заутрени 
ходятъ,  къ  смерти  готовятся,  а  ты...  О,  Господи! 
Нечистыя  слова,  пьяная  рожа,  этотъ  шутовской 
костюмъ...  Просто  не  гляд-Ьлъ  бы!  Пойду  скорее 
од-Ьваться...  Жутко!  В-Ьдь  этакъ,  ежели  всю  ночь 
зд-Ьсь  просид'Ьть,  то  со  страху  помереть  можно... 
[пдетъ  къ  своей  уборной;  въ  это  время  пзъ  самой  крайней 
уборной  въ  глубин-Ь  сцены  показывается  Никита  Иванычъ 
въ  б'Ьломъ  хадат-Ь]. 

П. 

СВ-ЁТЛОВИДОБЪ  [увид^Ьвъ  Никиту  Иваныча,  вскрикнва- 
етъ  отъ  ужаса  и  пятится  назадь].  Кто   ТЫ?  ЗаЧ'Ьмъ?  Кого 

ТЫ?  [топочетъ  ногами].  КтО  ТЫ? 

НИКИТА  ИВАНЫЧЪ.  Это  я-съ! 

свътловидовъ.  Кто  ты? 

НИКИТА  ИВАНЫЧЪ  [медленно  приближаясь  къ  нему]. 
Это  я-съ...  Суфлеръ,  Никита  Иванычъ...  Васнль 
Васильичъ,  это  я-съ!.. 

СВФТЛОВИДОВЪ  [опускается  въ  изнеможенги  на  табу- 
ретъ,  тяжело  дышитъ  и  дрожитъ  всЬмъ  т'Ьло^.тъ].  Воже  МОЙ! 
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Кто  это?  Это  ты...  ты,  Никиту шка?  За...  зач^ьп:» 
ты  зд-Ьсь? 

НИКИТА  ивАнычъ.  Я  зд'Ьсь  ночую  въ  уборныхъ-съ. 
Только  вы,  сд'Ьлайте  милость,  не  сказывайте  Але- 
ксЬю  0омичу-съ...  Больше  ночевать  негд-Ь,  в-брьте 
Богу-съ... 

свътловидовъ.  Ты,  Никитушка...  Боже  мой.  Боже 
мой!  Вызывали  шестнадцать  разъ,  поднесли  три 
в'Ьнка  и  много  веи1,ей...  веб  въ  восторг-Ь  были,  но 
ни  одна  душа  не  разбудила  пьянаго  старика  и  не 
свезла  его  домой...  Я  старикъ,  Никитушка...  Мн-Ь 
68  л-^тъ...  Боленъ!  Томится  слабый  духъ  мой.., 
[дрипадаетъ  къ  рук-Ь  суфлера  и  плачетъ].  Не  уходи,  Ни- 

китушка...  Старъ,  немош,енъ,  помирать  надо... 
Страшно,  страшно!,. 

НИКИТА  ИВАНЫЧЪ  [н^жно  И  почтительно].  Вамъ,  Ва- 
силь  Васильичъ,  домой  пора-съ! 

св-Бтловидовъ.  Не  пойду!  Н'Ьтъ  у  меня  дома, — 
н'Ьтъ,  н'Ьтъ,  н'Ьтъ! 

НИКИТА  ИВАНЫЧЪ.  Господи!  Ужъ  забыли,  гд'Ь  и 
живете! 

св'Бтловидовъ.  Не  хочу  туда,  не  хочу!  Тамъ  я 
одинъ...  никого  у  меня  н'Ьтъ,  Никитушка,  ни  род- 
ныхъ,  ни  старухи,  \ш  д-Ьтокъ...  Одинъ,  какъ  вЬ- 
теръвъ  пол-Ь...  Помру,  и  некому  будегъ  помянуть... 
Страшно  мнЪ  одному...  Некому  меня  согр-бть,  об- 
ласкать, пьянаго  въ  постель  уложить...  Чей  я? 
Кому  я  нуженъ?  Кто  меня  любитъ?  Никто  меня  не 
любитъ,  Никитушка! 
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НИКИТА  ивАнычъ  [сквозь  сдезы].  Публика  васъ  лю- 
бить, Василь  Васильичъ! 

св'втловидовъ.  Публика  ушла,  сгштъ  и  забыла 
про  своего  шута!  Н^Ьтъ,  никому  я  не  нуженъ,  ни- 
кто меня  не  любитъ...  Ни  жены  у  меня,  ни  д-Ь- 
тей... 

НИКИТА  ивАнычъ.  Эва,  о  чемъ  горюете... 

свътловидовъ.  В-Ьдь  я  челов'Ькъ,  в-Ьдь  я  живой, 
у  меня  въ  жилахъ  кровь  течетъ,  а  не  вода.  Я 
дворянинъ,  Никитушка,  хорошаго  рода...  Покавъ 
эту  яму  не  попалъ,  на  военной  служилъ,  въ  артил- 
лер1и...  Какой  я  молод ецъ  былъ,  красавецъ,  какой 
честный,  см^Ьлый,  горячш!  Боже,  куда  же  это  все 
д-Ьвалось?  Никитушка,  а  потомъ  какимъ  я  акте- 

ромъ  былъ,  а?  [поднявшись,  опирается  на  руку  суфлера]. 

Куда  все  это  д-Ьвалось,  гд-Ь  оно  то  время?  Боже 
мой!  Погляд'Ьлъ  нынче  въ  эту  яму — и  все  вспо- 
мнилъ,  все!  Яма-то  эта  съ'Ьла  у  меня  45  л'Ьтъ 
жизни,  и  какой  жизни,  Никитушка!  Гляжу  на  яму 
сейчасъ  и  вижу  все  до  посл-Ьдией  черточки,  какъ 
твое  лицо.  Восторги  молодости,  в-Ьра,  пылъ,  лю- 
бовь женш,инъ!  Женщ,ины,  Никитушка! 

НИКИТА  ивАнычъ.  Вамъ,  Василь  Васильичъ,  спать 
пора-съ. 

св-ьтловндовъ.  Когда  былъ  молодымъ  актеромъ, 
когда  только-что  начиналъ  въ  самый  пылъ  вхо- 
дить, помню — полюбила  одна  меня  за  мою  игру... 
Изяш,на,  стройна,  какъ  тополь,  молода,  невинна, 
чиста  и  пламенна,  какъ  летняя  заря!  Подъ  взгля- 
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домъ  ея  голубыхъ  глазъ,  при  ея  чудной  улыбк15, 
не  могла  бы  устоять  никакая  ночь.  Морсшя  волны 
разбиваются  о  камни,  но  о  волны  ея  кудрей  раз- 
бивались утесы,  льдины,  сн-Ьговыя  глыбы!  Помню, 
стою  я  передъ  нею,  какъ  сейчасъ  передъ  тобою... 
Прекрасна  была  въ   этотъ  разъ,  какъ  никогда, 
гляд-Ьла  на  меня  такъ,  что  не  забыть  мн-Ь  этого 
взгляда  даже  въ  могил^Ь...  Ласка,  бархатъ,  глу- 
бина, блескъ   молодости!  Упоенный,  счастливый, 
падаю  передъ   нею  на  кол-Ьни,  прошу  счастья... 
[продолжаетъ  упавшимъ  голосомъ].  А  ОНа...  ОНа  говорить: 
оставьте  сцену!  Ос-та-вь-те  сце-ну!..  Понимаешь? 
Она  могла  любить  актера,  но  быть  его  женой  — 
никогда!  Помню,  въ  тотъ  день   игралъ  я...  Роль 
была  подлая,  шутовская...  Я  игралъ  и   чувство- 
валъ,  какъ  открываются  мои  глаза...  Понялъ   я 
тогда,  что  никакого  святого  искусства  н^^тъ,  что 
все  бредъ  и  обманъ,  что  я — рабъ,  игрушка  чужой 
праздности,  шутъ,  фигляръ!  Понялъ  я  тогда  пу- 
блику! Съ  т^хъ  поръ  не  в-Ьрилъ  я  ни  аплодисмен- 
тамъ,    ни  в-Ьикамь,  ни   восторгамъ...  Да,   Ники- 
тушка!  Онъ  аплодируетъ  шя%  покупаетъ  за  ц'Ьл- 
ковый  мою  фотограф1ю,  но  я  чуждъ  ему,  я   для 
него — грязь,  почти  кокотка!..  Ради  тщеслав1я,  онъ 
ищетъ  знакомства  со  мною,  но  не  унизи'гъ  себя 
до  того,  чтобы  отдать  мн-Ь  въ  жены  свою  сестру, 
дочь...  Не  В'Ьрю  я  ему!  [опускается  на  табуретъ].  Не 
в-брю! 
НИКИТА  ивАнычъ.  На  васъ  лица  н'Ьтъ,  Василь 
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Васильичъ!  Даже  меня  въ  страхъ  вогнали...  Пой- 
демте домой,  будьте  великодушны! 

св-втловидовъ.  Прозр-Ьлъ  я  тогда...  и  дорого  мн-Ь 
стоило  это  прозр-Ьихе,  Никитушка!  Сталъ  я  посл'Ь 
той  исторш...  посл-Ь  д'Ьвицы  этой...  сталъ  я  безъ 
толку  шататься,  жить  зря,  не  глядя  впередъ... 
Разыгрывалъ  шутовъ,  зубоскаловъ,  паясничалъ, 
разврап],алъ  умы,  а  в'Ьдь  какой  художникъ  былъ, 
какой  талантъ!  Зарылъ  я  талантъ,  опошлилъ,  и 
изломалъ  свой  языкъ,  потерялъ  образъ  и  подо- 
б1е...  Сожрала,  поглотила  меня  эта  черная  яма! 
Не  чувствовалъ  раньше,  но  сегодня...  когда  про- 
снулся, погляд'Ьлъ  назадъ,  а  за  мною  68  л-бть. 
Только  сейчасъ  увид-бль  старость!  Сп-Ьта  п'Ьсня 

[рыдаетъ].  Сп-Ьта  П^СНЯ! 

НИКИТА  ивАНычъ.  Василь  Васильичъ!  Батюшка 
мой,  голубчикъ...  Ну,  успокойтесь...  Господи!  [кри- 
читъ].  Петрушка!  Егорка! 

свътловидовъ.  А   в^дь  какой  талантъ,   какая 
сила!  Представить  ты  сеШ  не  можешь,  какая  дик- 
пдя,  сколько  чувства  и  грац1и,  сколько  струнъ... 
[бьетъ  себя  по  груди]  въ  ЭТОЙ  груди!  Задохнуться 
можно!..  Старикъ,  ты  послушай...  постой,  дай  пе- 
ревести духъ...  Вотъ  хоть  изъ  «Годунова»: 
Т-Ьнь  Грознаго  меня  усыновила, 
Димитр1емъ  изъ  гроба  нарекла, 
Вокругъ  меня  народы  возмутила 
И  въ  жертву  мн-Ь  Бориса  обрекла. 
Царевичъ  я.  Довольно.  Стыдно  мн-Ь 
Предъ  гордою  полячкой  унижаться! 

АН.  ЧЕХОВЪ.  Ц 
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А,  плохо?  [живо].  Постой,  вотъ  изъ  «Короля 
Лира»...  Понимаешь,  черное  небо,  дождь,  гроз1ъ  — 
ррр!..  молшя— жжж!..  полосуетъ  все  небо,  а  тутъ: 

Злись,  в^теръ!  Дуй,  пока  не  лопнутъ  щеки! 
Вы,  хляби  водъ,  стремитесь  ураганомъ, 
Залейте  башни,  флюгера  на  башняхъ! 
Вы,  сЬрные  и  быстрые  огни, 
Предв-Ьстники  громовыхъ  тяжкихъ  стр-Ьлъ, 
Дубовъ  крушители,  летите  прямо 
На  голову  мою  сЬдую!  Громъ  небесный, 
Все  потрясающ1й,  разбей  природу  всю, 
Расплюсни  разомъ  толстый  шаръ  земли 
И  разбросай  по  в^тру  сЬмена, 
Родящ1я  людей  неблагодарныхъ! 

[нетерпеливо].  Скор'Ье  СЛОВа  шута!  [топочетъ  ногами]. 
Подавай  скор^&е  слова  шута!  Некогда  мн-Ы 

НИКИТА  ивАнычъ  [играя  шута].  «Что,  куманекъ? 
Подъ  кровлей-то  сид-Ьть  получше,  я  думаю,  ч'Ьмъ 
подъ  дождемъ  шататься?  Право,  дяденька,  поми- 
рился бы  ты  лучше  съ  дочерьми.  Въ  такую  ночь 
и  умнику,  и  дураку — обоимъ  плохо!» 

Св-Бтловидовъ.  Реви  вс*мъ  животомъ! 
Дуй,  лей,  греми  и  жги! 
Чего  щадить  меня?  Огонь  и  в'ктеръ, 
И  громъ  и  дождь— не  дочери  мои! 
Въ  жестокости  я  васъ  не  укоряю: 
Я  царства  вамъ  не  отдавалъ  при  жизни, 
Д-Ьтьми  моими  васъ  не  называлъ. 

Сила!  Талантъ!  Художникъ!  Еще  что-нибудь...  еи;е 
что-нибудь  этакое...  стариной  тряхнуть...  Хватимъ 
[закатывается  счастливыдгь  слгЬхомъ]. 
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изъ  «Гамлета»...  Ну,  я  начинаю...  Что  бы  такое? 
А,  вотъ  что...  [играя  Гамлета].  «Ахъ,  вотъ  И  флейт- 

ЩИКИ!    Подай  МН-Ь   твою  флейту!    [Никит*  Иванычу]. 

Мн-Ь  кажется,  будто  вы  слишкомъ  гоняетесь   за 
мною?» 

НИКИТА  ивАнычъ.  «Пов'Ьрьте,  принцъ,  что  всему 
причиной  любовь  моя  къ  вамъ  и  усерд1е  къ  ко- 
ролю». 

св-Бтловидовъ.  «я  что-то  не  совсЬмъ  это  пони- 
маю. Сыграй  мн-Ь  что-нибудь!» 

НИКИТА  ИВАНЫЧЪ.  «Не  могу,  принцъ». 

свътловидовъ.  «Сд-Ьлай  одолжете!» 

НИКИТА  ИВАНЫЧЪ.  «Право,  не  могу,  принцъ!» 

св-ЕтловидоБъ.  «Ради  Бога,  сыграй!» 

НИКИТА  ИВАНЫЧЪ.  <Да  я  совсЬмъ  не  ум'Ью 
играть  на  флейтЬ». 

свътловидовъ.  «А  это  такъже  легко,  какъ  лгать. 
Возьми  флейту  такъ,  губы  приложи  сюда,  пальцы 
туда— и  заиграетъ!» 

НИКИТА  ИВАНЫЧЪ.  «Я  вовсе  не  учился». 

свътловидовъ.  «Теперь  суди  самъ:  за  кого  ты 
меня  принимаешь?  Ты  хочешь  играть  на  душ-Ь 
моей,  а  вотъ  не  ум-Ьешь  сыграть  даже  чего-ни- 
будь на  этой  дудк^Ь.  Разв-Ь  я  хуже,  простЬе,  не- 
жели эта  флейта?  Считай  меня,  ч-Ьмъ  теб-Ь  угодно: 
ты  можешь  мучить  меня,  но  не  играть  мною!» 
[хохочетъ  и  аплодируетъ].  Браво!  Бисъ!  Браво!  Ка- 
кая тутъ  къ  черту  старость!  Никакой  старости 
н-Ьтъ,  все  вздоръ,  чепуха!  Сила  изъ  всЬхъ  жилъ 

11* 
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бьетъ  фонтаномъ,  —  это  молодость,  св'Ьжесть, 
жизнь!  ГщЬ  талантъ,  Никитушка,  тамъ  н-Ьтб  ста- 
рости! Ошшйлъ,  Никитушка?  Очум'Ьлъ?  Погоди, 
дай  и  мн'Ь  прШти  въ  чувство...  О,  ГосподИ;  Боже 
мой!  А  вотъ  послушай,  какая  н'Ьжность  и  тон- 
кость, какая  музыка!  Тсс...  Тише! 

Тиха  украинская  ночь. 
Прозрачно  небо,  зв-Ьзды  блещутъ. 
Своей  дремоты  превозмочь 
Не  хочетъ  воздухъ.  Чуть  трепещутъ 
Сребристыхъ  тополей  листы... 

[Слышенъ  стукъ  отворяемыхъ  дверей].  Что   ЭТО? 

НИКИТА  ивАнычъ.  Это,  ДОЛЖНО  быть.  Петрушка 
и  Егорка  пришли...  Талантъ,  Василь  Васильичъ! 
Талантъ! 

СВ-ЕТЛОВИДОБЪ  [кричитъ,  оборачиваясь  въ  сторону  стука]. 
Сюда,  МОИ  соколы!  [Никит-ь  Иванычу].  Пойдемъ  ОД^Ь- 
ваться...  Никакой  н'Ьтъ  старости,  все  это  вздоръ, 
галиматья...  [весело  хохочетъ].  Что  же  ты  плачешь? 
Дура  моя  хорошая,  что  ты  нюни  распустилъ?  Э, 
не  хорошо!  Вотъ  это  ужъ  и  не  хорошо!  Ну,  ну, 
старикъ,  будетъ  такъ  гляд^&ть!  Зач-Ьмъ  такъ  гля- 
Д'Ьть?  Ну,  ну...  [обнимаогъ  его,  сквозь  слезы].  Не  нужно 
плакать...  Гд-Ь  искусство,  гд^;  талантъ,  тамъ  н'Ьтъ 
ни  старости,  ни  одиночества,  ни  бол'Ьзней,  и  сама 
смерть  въ  половину...  [плачешь].  В.'Ьть,  Никитушка, 
сп-Ьта  ужъ  наша  п^&сня...  Какой  я  талантъ?  Вы- 
жатый лимонъ,  сосулька,  ржавый  гвоздь,  а  ты— 
старая   театральная  крыса,   суфлеръ...   Пойдемъ! 
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[идутъ].  Какой  я  талантъ?  Въ  серьезныхъ  пьесахъ 
гожусь  только  въ  свиту  Фортинбраса...  да  и  для 
этого  уже  старъ...  Да...  Помнишь  это  м-Ьсто  изъ 
«Отелло»,  Никиту шка? 

Прости  покой,  прости  мое  довольство! 
Простите  вы,  пернатыя  войска 
И  гордыя  сражен1я,  въ  которыхъ 
Считается  за  доблесть  честолюб1е,— 
Все,  все  прости!  Прости  мой  ржупдй  конь, 
И  звукъ  трубы,  и  грохотъ  барабана, 
И  флейты  свистъ,  и  царственное  знамя, 
ВсЬ  почести,  вся  слава,  все  величье 
И  бурныя  тревоги  славныхъ  войнъ! 

НИКИТА  ивАнычъ.  Талантъ!  Талантъ! 
св-Бтловидовъ.  Или  вотъ  еще: 

Вонь  изъ  Москвы!  Сюда  я  больше  не  ^здокъ. 
Б-Ьгу,  не  оглянусь,  пойду  искать  по  св-Ьту, 
Гд-Ь  оскорбленному  есть  чувству  уголокъ! 
Карету  мн-Ь,  карету! 

[уходить  съ  Никитой  Иванычемъ]. 


ЗАНАВ-ВСЪ   МЕДЛЕННО   ОПУСКАЕТСЯ. 


ТРАГИКЪ  ПО  НЕВОЛФ 

(изъ  ДАЧНОЙ  жизни) 
ШУТКА  ВЪ   ОДНОМЪ   д-вйствш 


Д-ЬЙСТВУЮЩШ  ЛИЦА: 

Иванъ  Ивановичъ  Толкачовъ,  отецъ  семейства. 
А;|екс'11Й  АлексЬевичъ  Мурашкинъ,  его  другъ. 

Д-Ьйствхе    происходитъ    въ   Петербург^Ь,    въ   квартир11    Му- 
рашБина. 


Кабинетъ  Мурашкина.  Мягкая  мебель.— Мурашкинъ 
сидитъ  за  письменнымъ  столомъ.  Входитъ  Толкачовъ, 
держа  въ  рукахъ  стеклянный  шаръ  для  лампы,  игру- 
шечный велосипедъ,  три  коробки  со  шляпками,  боль- 
шой узелъ  съ  платьемъ,  кулекъ  съ  пивомъ  и  много 
маленькихъ  узелковъ.  Онъ  безсмысленно  поводить 
глазами  и  въ  изнеможен1и  опускается  на  софу. 


МУРАШКИНЪ.  Здравствуй,  Иванъ  Иванычъ!  Какъ 
я  радъ!  Откуда  ты? 

ТОЛКАЧОВЪ  [тяжело  дыша].  ГолубЧИКЪ,  МИЛЫЙ  МОЙ... 

у  меня  къ  теб-Ь  просьба...  Умоляю...  одолжи  до 
завтрашняго  дня  револьвера.  Будь  другомъ! 

МУРАШКИНЪ.  На  что  теб-Ь  револьверъ? 

ТОЛКАЧОВЪ.  Нужно...  Охъ,  батюшки!..  Дай-ка 
воды...  СкорМ  воды!..  Нужно...  Ночью  придется 
•Ьхать  темнымъ  л'Ьсомъ,  такъ  вотъ  я...  на  всяшй 
случай.  Одолжи,  сд^Ьлай  милость! 

МУРАШКИНЪ.  Ой,  врешь,  Иванъ  Иванычъ!  Какой 
тамъ  у  л-Ьшаго  темный  л-^съ?  В-Ьроятно,  задумалъ 
что-нибудь?  По  лицу  вижу,  что  задумалъ  не- 
доброе! Да  что  съ  тобою?  Теб-Ь  дурно? 
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толкАчовъ.  Постой,  дай  отдышаться...  Охъ,  ма- 
тушки. Замучился,  какъ  собака.  Во  всемъ  ткгЬ 
и  въ  башк-Ь  такое  ощ,уш,ете,  какъ  будто  изъ 
меня  шашлыкъ  сд-Ёлали.  Не  могу  больше  терп-Ьть. 
Будь  другомъ,  ничего  не  спрашивай,  не  вдавайся 
въ  подробности...  дай  револьверъ!  Умоляю! 

мурАшкинъ.  Ну,  полно!  Иванъ  Иванычъ,  что 
за  малодуш1е?  Отецъ  семейства,  статсшй  сов-Ьт- 
никъ!  Стыдись! 

ТОЛКАЧОВЪ.  Какой  я  отецъ  семейства?  Я  муче- 
никъ!  Я  вьючная  скотина,  негръ,  рабъ,  подлецъ, 
который  все  еще  чего-то  ждетъ  и  не  отправляетъ 
себя  на  тотъ  св'Ьтъ!  Я  тряпка,  болванъ,  ид1отъ! 
Зач-Ьмъ  я  живу?  Для  чего?  [вскакиваетъ].  Ну,  ты 
скажи  мн-Ь,  для  чего  я  живу?  Къ  чему  этотъ 
непрерывный  рядъ  нравственныхъ  и  физическихъ 
страдашй?  Я  понимаю  быть  мученикомъ  идеи, 
да!  но  быть  мученикомъ  чортъ  знаетъ  чего,  дам- 
скихъ  юбокъ  да  ламповыхъ  шаровъ,  н'Ьтъ! — слуга 
покорный!  Н'Ьтъ,  н^Ьтъ,  н'Ьтъ!  Довольно  съ  меня! 
Довольно! 

МУРАШКИНЪ.   Ты  не  кричи,   сосЬдямъ  слышно! 

ТОЛКАЧОВЪ.  Пусть  и  сосЬди  слышатъ,  для  меня 
все  равно!  Не  дашь  ты  револьвера,  такъ  другой 
дастъ,  а  ужъ  мн'Ь  не  быть  въ  живыхъ!  Р-Ьшено! 

МУРАШКИНЪ.  Постой,  ты  мн^Ь  пуговицу  оторвалъ. 
Говори  хладнокровно.  Я  все-таки  не  понимаю, 
ч-Ьмъ  же  плоха  твоя  жизнь? 

ТОЛКАЧОВЪ.    Ч-Ьмъ?  Ты    спрашиваешь:    ч^Ьмъ? 
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Изволь,  я  разскажу  теб'Ь!  Изволь!  Выскажусь 
передъ  тобою  и,  можетъ-быть,  на  душ^^  у  меня 
полегчаетъ.  Сядемъ.  Ну,  слушай...  Охъ,  матушки, 
одышка!..  Возьмемъ  для  прим'Ьра  хоть  сегодняш- 
н1й  день.  Возьмемъ.  Какъ  ты  знаешь,  отъ  десяти 
часовъ  до  четырехъ  приходится  трубить  въ  кан- 
целяр1и.  Жариш,а,  духота,  мухи  и  несосв'Ьтим'Ьй- 
ш1й,  братецъ  ты  мой,  хаосъ.  Секретарь  отпускъ 
взялъ,  Храповъ  жениться  по-Ьхалъ,  канцелярская 
мелюзга  пом-Ьшалась  на  дачахъ,  амурахъ  да  лю- 
бительскихъ  спектакляхъ.  ВсЬ  заспанные,  умо- 
ренные, испитые,  такъ  что  не  добьешься  ника- 
кого толка...  Должность  секретаря  исправляетъ' 
субъектъ,  глухой  на  л'Ьвое  ухо  и  влюбленный; 
просители  обалд'Ьлые,  все  куда-то  сп'Ьшатъ  и  то- 
ропятся, сердятся,  грозятъ, — такой  кавардакъ  со 
стих1ями,  что  хоть  караулъ  кричи.  Путаница  и 
дымъ  коромысломъ.  А  работа  аспидская:  одно  и 
то  же,  одно  и  то  же,  справка,  отношеше,  справка, 
отношете,  —  однообразно,  какъ  зыбь  морская. 
Просто,  понимаешь  ли,  глаза  вонъ  изъ-подъ  лба 
л-Ьзутъ.  Дай-ка  воды...  Выходишь  изъ  присут- 
ств1я  разбитый,  измочаленный;  тутъ  бы  об-Ьдать 
идти  и  спать  завалиться,  анъ  н'Ьтъ! — помни,  что 
ты  дачникъ,  то-есть  рабъ,  дрянь,  мочалка,  со- 
сулька, и  изволь,  какъ  курицынъ  сынъ,  сейчасъ 
же  бЪжз.тъ  исполнять  поручен1я.  На  нашихъ  да- 
чахъ установился  милый  обычай:  если  дачникъ 
*детъ  въ  городъ,  то,  не  говоря   ужъ    о    его   су- 
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пругЬ,  всякая  дачная  мразь  им'Ьетъ  власть  и  право 
навязать  ему  тьму  порученШ.  Супруга  требуетъ, 
чтобы  я  за-Ьхалъ  къ  модистк'Ь  и  выбранилъ  ее  за 
то,  что  лифъ  вышелъ  широкъ,  а  въ  плечахъ  узко; 
Соничк-Ь  нужно  перем-Ьнить  башмаки,  своячиниц-Ь 
пунцоваго  шелку  по  образчику  на  20  коп.  и  три 
аршина  тесьмы...  Да  вогь,  постой,  я  теб'Ь  сейчасъ 

прочту  [вынимаетъ  изъ  кармана  записочку  и  читаеогь]. 
Шаръ  для  лампы;  1  фунтъ  ветчинной  колбасы; 
гвоздики  и  корицы  на  б  коп.;  кастороваго  масла 
для  Миши;  10  фунтовъ  сахарнаго  песку;  взять 
изъ  дому  м-Ьдный  тазъ  и  ступку  для  сахара;  кар- 
боловой кислоты,  персидскаго  порошку...  пудры  на 
10  коп.;  20  бутылокъ  пива;  уксусной  эссенцш  и 
корсетъ  для  т-11е  Шансо  №  82...  уфъ!  и  взять 
дома  Мишине  осеннее  пальто  и  калоши.  Это  при- 
казъ  супруги  и  семейства.  Теперь  поручешя  ми- 
лыхъ  знакомыхъ  и  сосЬдей,  чортъ  бы  ихъ  взялъ. 
У  Власиныхъ  завтра  именинникъ  Володя,  ему 
нужно  велосипедъ  купить;  подполковница  Вихрина 
въ  интересномъ  положенш,  и  по  этому  случаю  я 
обязанъ  ежедневно  -за-Ёзжать  къ  акушерк'Ь  и  при- 
глашать ее  пр1^Ьхать.  И  такъ  дал^&е,  и  такъ  дал-Ье. 
Пять  записокъ  у  меня  въ  карман-Ь  и  весь  -  пла- 
токъ  въ  узелкахъ.  Этакъ,  батенька,  въ  проме- 
жутк-Ь  между  службой  и  по-^^здомъ  б-Ьгаешь  по  го- 
роду, какъ  собака,  высунувъ  языкъ, — б^Ьгаешь, 
б'Ьгаешь  и  жизнь  проклянешь.  Изъ  магазина  въ 
аптеку,  изъ  аптеки  къ  модистке,   отъ   модистки 
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въ  колбасную,  а  тамъ  опять  въ  аптеку.  Тутъ 
спотыкнешься,  тамъ  деньги  потеряешь, въ  третьемъ 
м'Ьст'Ь  заплатить  забудешь  и  за  тобою  гонятся  со 
скандаломъ,  въ  четвертомъ  м'Ьст'Ь  дам-Ь  на  шлейфъ 
наступишь...  тфу!  Отъ  такого  моц1она  осата- 
н'Ьешь  и  такъ  тебя  разломаетъ,  что  потомъ  всю 
ночь  кости  треш,атъ  и  крокодилы  снятся.  Ну-съ, 
поручешя  исполнены,  все  куплено,  теперь  какъ 
прикажешь  упаковать  всю  эту  музыку?  Какъ  ты, 
наприм'Ьръ,  уложипш  вм'Ьст'Ь  тяжелую  м'Ьд- 
ную  ступку  и  толкачъ  съ  ламповымъ  шаромъ, 
или  карболку  съ  чаемъ?  Какъ  ты  скомбинируешь 
воедино  пивныя  бутылки  и  этотъ  велосипедъ? 
Египетская  работа,  задача  для  ума,  ребусъ!  Какъ 
тамъ  ни  ломай  голову,  какъ  ни  хитри,  а,  въ  конц^Ь- 
концовъ,  все-таки  что-нибудь  расколотишь  и  раз- 
сыплешь,  а  на  вокзал-Ь  и  въ  вагон'Ь  будешь 
стоять,  растопыривши  руки,  раскорячившись  и 
поддерживая  подбородкомъ  какой-нибудь  узелъ, 
весь  въ  кулькахъ,  въ  картонкахъ  и  въ  прочей 
дряни.  А  тронется  по-Ьздъ,  публика  начнетъ  швы- 
рять во  вс]^  стороны  твой  багажъ:  своими  вещами 
ты  чуж1я  м-Ьста  занялъ.  Кричатъ,  зовутъ  кон- 
дуктора, грозятъ  высадить,  а  я-то  чтб  под-блаю? 
Стою  и  глазами  только  лупаю,  какъ  побитый  оселъ. 
Теперь  слушай  дальше.  Пр1'Ьзжаю  я  къ  себ'Ь  на 
дачу.  Тутъ  бы  выпить  хорошенько  отъ  трудовъ 
праведныхъ,  по-Ьсть  да  храповицкаго — не  правда 
ли? — но  не  тутъ-то  было.    Моя  супружница  ужъ 
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давно  стережетъ.  Едва  ты  похлебалъ  супу,  какъ 
она  цапъ-царапъ  раба  Божьяго  и— не  угодно  ли 
вамъ  пожаловать  куда-нибудь  на  любительсшй 
спектакль  или  танцовальный  кругъ?  Протесто- 
вать не  моги.  Ты — мужъ,  а  слово  «мужъ»  въ  пе- 
ревод'Ь  на  дачный  языкъ  значитъ  безсловесное 
животное,  на  которомъ  можно  -ездить  и  возить 
клади  сколько  угодно,  не  боясь  вмешательства 
общества  покровительства  животныхъ.  Идешь  и 
тараш,ишь  глаза  на  «Скандалъ  въ  благородномъ 
семейств-Ь»  или  на  какую-нибудь  «Мотю»,  апло- 
дируешь по  приказашю  супруги  и  чахнешь,  чах- 
нешь, чахнешь  и  каждую  минуту  ждешь,  что 
вотъ-вотъ  тебя  хватить  кондратШ.  А  на  кругу 
гляди  на  танцы  и  подыскивай  для  супруги  кава- 
леровъ,  а  если  недостаетъ  кавалера,  то  и  самъ 
изволь  плясать  кадриль.  Вернешься  посл-Ь  полу- 
ночи изъ  театра  или  съ  бала,  а  ужъ  ты  не  че- 
лов'Ькъ,  а  дохлятина,  хоть  брось.  Но  вотъ,  на- 
конецъ,ты  достигъ  ц-бли:  разоблачился  и  легъ  въ 
постель.  Отлично,  закрывай  глаза  и  спи...  Все 
такъ  хорошо,  поэтично:  и  тепло,  понимаешь  ли, 
и  ребята  за  сгЬной  не  визжатъ,  и  супруги  н-Ёть, 
и  сов-Ьсть  чиста— лучше  и  не  надо.  Засыпаешь 
ты — и  вдругъ...  и  вдругъ  слышишь:  дзз!..  Комары! 
[вскакиваетъ].  Комары,  будь  ОНИ  тринсды   анаоемы 

прокляты,  комары!    [гготрясает-ь  кулаками].     Комары! 

Это  казнь  египетская,  инквизищя!  Дзз!...  Дзюзю- 
каетъ  этакъ  жа.лобно,  печально,  точно  прощенхя 
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просить,  но  такъ  тебя  подлецъ  укуситъ,  что  по- 
томъ  ц'блый  часъ  чешешься.  Ты  и  куришь,  и 
бьешь  ихъ,  и  съ  головой  укрываешься — н'Ьтъ 
спасен1я!  Въ  конц'Ь-концовъ,  плюнешь  и  отдашь 
себя  на  растерзанхе:  жрите  проклятые!  Не  усп-Ьешь 
привыкнуть  къ  комарамъ,  какъ  новая  казнь  еги- 
петская: въ  зал-Ь  супруга  начинаетъ  со  своими 
енорами  романсы  разучивать.  Днемъ  спятъ,  а 
по  ночамъ  къ  любительскимъ  концертамъ  гото- 
вятся. О,  Боже  мой!  Тенора— это  такое  мучеше, 
что  никаше  комары  не  сравнятся  [поета].  «Не 
говори,  что  молодость  сгубила...»  «Я  вновь  предъ 
тобою  стою  очарованъ...»  О  по-одлые!  Всю  душу 
моЕО  вытянули!  Чтобъ  ихъ  хоть  немножко  заглу- 
шить, я  на  такой  фокусъ  пускаюсь:  стучу  себ-Ь 
пальцемъ  по  виску  около  уха.  Этакъ  стучу  ча- 
совъ  до  четырехъ,  пока  не  разойдутся.  Охъ,  дай- 
ка, брать,  еп1,е  воды...  Не  могу...  Ну-сь,  этакь, 
не  поспавши,  встанешь  въ  шесть  часовъ  и — маршь 
на  станц1ю  къ  поезду.  В-Ьжишь,  боишься  опоз- 
дать, а  тутъ  грязь,  туманъ,  холодь,  брр!  А  пр1- 
■Ьдешь  въ  городъ,  заводи  шарманку  сначала.  Такь- 
то,  брать.  Жизнь,  доложу  я  теб'Ь,  преподлая,  и 
врагу  такой  жизни  не  пожелаю.  Понимаешь — за- 
бол-йль!  Одышка,  изжога,  в-Ьчно  чего-то  боюсь, 
желудокъ  не  варить,  въ  глазахь  мутно...  В-Ьришь 
ли,  психопатомь  сталь...  [оглядывается].  Только  это 
между  нами...  Хочу  сходить  къ  Чечотту  или  къ 
Мержеевскому.  Находить  на  меня,  братець,  какая- 
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то  чертовщина.  Этакъ  въ  минуты  досады  и  обол- 
д-Ьтя,  когда  комары  кусаютъ  или  тенора  поютъ, 
вдругъ  въ  глазахъ  помутится,  вдругъ  вскочишь, 
б'Ьгаешь,  какъ  угор-Ёлый,  по  всему  дому  и  кри- 
чишь: «Крови  жажду!  Крови!  И  въ  самомъ 
д-Ьл-Ь,  въ  это  время  хочется  кого-нибудь  ножомъ 
пырнуть  или  по  голов-Ь  стуломъ  трахнуть.  Вотъ 
оно,  до  чего  дачная  жизнь  доводить!  И  никто 
не  жал-Ьетъ,  не  сочувствуетъ,  а  какъ  будто  это 
такъ  и  надо.  Даже  см-Ьются.  Но  в'Ьдь,  пойми,  я 
животное,  я  жить  хочу!  Тутъ  не  водевиль,  атра- 
гед1я!  Послушай,  если  не  даешь  револьвера,  то 
хоть  посочувствуй! 

мурАШкинъ.  я  сочувствую. 

толкАЧОвъ.  Вижу,  какъ  вы  сочувствуете...  Про- 
щай. По-Ьду  за  кильками,  за  колбасой...  зубного 
порошку  еще  надо,  а  потомъ  на  вокзалъ. 

МУРАШКИНЪ.  Ты  гд-Ь  на  дач-Ь  живешь? 

ТОЛКАЧОВЪ.  На  Дохлой  р^Ьчк-Ь. 

МУРАШКИНЪ  [радостно].  Неужели?  Послушай,  ты  не 
знаешь  ли  тамъдачницу  Ольгу  Павловну  Финбергъ? 

ТОЛКАЧОВЪ.  Знаю.  Знакомъ  даже. 

МУРАШКИНЪ.  Да  что  ты?  В-Ьдь  вотъ  какой  случай! 
Какъ  это  кстати,  какъ  это  мило  съ  твоей  сто- 
роны... 

ТОЛКАЧОВЪ.  Что  такое? 

МУРАШКИНЪ.  Голубчикъ,  милый,  не  можешь  ли 
исполнить  одну  маленькую  просьбу?  Будь  дру- 
гомъ!  Ну,  дай  честное  слово,  что  исполнишь! 
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толкАчовъ.  Что  такое? 

мурАшкинъ.  Не  въ  службу,  а  въ  дружбу!  Умо- 
ляю, голубчикъ.  Во-первыхъ,  поклонись  Ольг-Ь 
Пав  ловить  и  скажи,  что  я  живъ  и  здоровъ,  ц-Ьлую 
ей  ручку.  Во-вторыхъ,  свези  ей  одну  вещичку. 
Она  поручила  мн^Ь  купить  для  нея  ручную  швей- 
ную машину,  а  доставить  ей  некому...  Свези,  ми- 
лый! И,  кстати,  заодно  вотъ  эту  кл-Ьтку  съ  ка- 
нарейкой... только  осторожнМ,  а  то  дверца  сло- 
мается... Что  ты  на  меня  такъ  глядишь? 

ТОЛКАЧОВЪ.  Швейная  машинка...  канарейка  съ 
кл-Ьткой...  чижики,  зяблики... 

МУРАШКИНЪ.  Иванъ  Ивановичъ,  да  что  съ 
тобой?  Отчего  ты  побагров'Ьлъ? 

ТОЛКАЧОВЪ  [топая  ногами].  Давай  сюда  машинку! 
Гд'Ь  клЬтка?  Садись  самъ  верхомъ!  Ъшъ  челов-Ька! 
Терзай!  Добивай  его!  [сжимая  кулаки].  Крови  жа- 
жду! Крови!  Крови! 

МУРАШКИНЪ.  Ты  съ  ума  сошелъ! 

ТОЛКАЧОВЪ     [наступая    на    него].      КрОВИ     жажДу! 

крови! 

МУРАШКИНЪ  [въ  ужас*].  Онъ  СЪ  ума  сошелъ! 
[кричитъ].  Петрушка!  Марья!  Гд'Ь  вы?  Люди,  спа- 
сите! 

ТОЛКАЧОВЪ  [гоняясь  за  нимъ  по  комнат*].  Крови 
жажду!  Крови! 

ЗАНАВ-БСЪ. 
АН.  ЧЕХОВЪ.  12 


ЧАЙКА 

КОМЕД1Я    ВЪ    ЧЕТЫРЕХЪ    Д-ЁЙСТВШХЪ 
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ДЪЙСТВУЮЩШ  ЛИЦА: 

Ирина  Николаевна  Аркадина,  по  мужу  Треплева,  актриса. 
Бонстантинъ  Гавриловичъ  Треплевъ,    ея  сынъ,  молодой 

челов-Ькъ. 
Петръ  Николаевичъ  Соринъ,  ея  браогь. 
Нина  Михайловна  Зар-Ёчная,  молодая  д-Ьвушка,  дочь  бо- 

гатаго  помещика. 
Илья  Аванасьевичъ   Шамраевъ,   поручикъ   въ  отставк*]^, 

управляющ1й  у  Сорина. 
Полина  Андреевна,  его  жена. 
Маша,  его  дочь. 

Ворисъ  Алекс']&евичъ  Тригоринъ,  беллетристъ. 
Ввгешй  СергЬевичъ  Дорнъ,  врачъ. 
Семенъ  Семеновичъ  Медв-Ьденко,  учитель. 
Яковъ,  работниЕъ. 
Поваръ. 
Горничная. 

Д-Ьйствхе  происходить  въ  усадьб*  Сорина. — Между  третьимъ 
и  четвертымъ  дЬйствхемъ  проходитъ  два  года. 


ДЪЙСТВГЕ  ПЕРВОЕ. 

Часть  парка  въ  им^н1и  Сорина.  Широкая  аллея, 
ведущая  по  направлению  отъ  зрителей  въ  глубину 
парка  къ  озеру,  загорожена  эстрадой,  наскоро  ско- 
лоченной для  домашняго  спектакля,  такъ  что  озера 
совсЬмъ  не  видно.  Нал-Ьво  и  направо  у  эстрады  ку- 
старникъ.  Несколько  стульевъ,  столикъ. 


Только-что  зашло  солнце.   На  эстрад'Ь  за  опущеннымъ  за- 

нав'Ьсомъ   ЯКОВЪ  и  друг1е  работники;  слышатся  кашель 

и  стукъ.  МАША  и  МЕДВ'ЁДЕНКО  идутъ  сл^Ьва,  возвра- 

ш,аясь  съ  прогулки. 

МЕдвъдЕнко.  Отчего  вы  всегда  ходите  въ  чер- 
номъ? 

МАША.  Это  трауръ  по  моей  жизни.  Я  несчастна. 

мЕдвФДЕнко.  Отчего?  [въ  раздумь*].  Не  понимаю... 
Вы  здоровы,  отецъ  у  васъ  хотя  и  небогатый, 
но  съ  достаткомъ.  Мн-Ь  живется  гораздо  тяжел-Ье, 
ч-Ьмъ  вамъ.  Я  получаю  всего  23  рубля  въ  м-Ьсяцъ, 
да  еще  вычитаютъ  съ  меня  въ  эмеритуру,  а  все 
же  я  не  ношу  траура  [садятся]. 
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МАША.  Д-Ьло  не  въ  деньгахъ.  И  б-Ьдиянь  мо- 
жетъ  быть  счастливь. 

МЕдвъдЕнко.  Это  въ  теор1и,  а  на  практик-Ь  вы- 
ходить такъ:  я,  да  мать,  да  дв-Ь  сестры  и  бра- 
тишка, а  жалованья  всего  23  рубля.  В-Ьдь  -Ьсть 
и  пить  надо?  Чаю  и  сахару  надо?  Табаку  надо? 
Воть  тутъ  и  вертись. 

МАША  [оглядываясь  на  эстраду].  Скоро  начнется 
спектакль. 

МЕдв-ьдЕнко.  Да.  Играть  будетъ  Заречная,  а 
пьеса  сочинешя  Константина  Гавриловича.  Они 
влюблены  другъ  въ  друга  и  сегодня  ихъ  души 
сольются  въ  стремлен!  а  дать  одинъ  и  тотъ  же 
художественный  образъ.  А  у  моей  души  и  у  ва- 
шей н-ЬтБ  общихъ  точекъ  соприкосновешя.  Я 
люблю  васъ,  не  могу  отъ  тоски  сид-^ть  дома, 
каждый  день  хожу  п^Ьшкомъ  шесть  верстъ  сюда 
да  шесть  обратно  и  встр-Ьчаю  одинъ  лишь  инди- 
ферентизмъ  съ  вашей  стороны.  Это  понятно.  Я 
безъ  средствъ,  семья  у  меня  большая...  Какая 
охота  идти  за  челов-Ька,  которому  самому  'Ьсть 
нечего? 

МАША.  Пустяки  [нюхаегь  табакъ].  Ваша  любовь 
трогаетъ  меня,  но  я  не  могу  отв^Ьчать  взаим- 
ностью, ВОТЪ  и  все  [протягиваетъ  ему  табакерку]. 
Одолжайтесь. 

МЕДв-ьдЕнко.  Не  хочется  [пауза]. 

МАША.  Душно,  должно  быть,  НОЧЬЮ  будетъ  гроза. 
Вы  все  философствуете  или  говорите  о  деньгахъ. 
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По-вашему,  н^Ьтъ  ббльшаго  несчастья,  какъ  б-Ьд* 
ность,  а,  по-моему,  въ  тысячу  разъ  легче  ходить 
въ  лохмотьяхъ  й  побираться,  ч*мъ...  Впрочем'!,, 
вамъ  не  понять  этого... 

[входятъ  справа  Сорннъ  и  Трвплевъ]. 
ООРИНЪ  [опираясь  на  трость].  Мн^Ь,    братъ,    ВЪ    Дб* 

ревн-Ь  какъ-то  не  того,  и,  понятная  вещь,  никогда 
я  тугь  не  привыкну.  Вчера  легъ  въ  десять  й  се- 
годня утромъ  проснулся  въ  девять  б%  такймъ 
чувствомъ,  какъ  будто  отъ  долгаго  спанья  у  меня 
мозгъ  прилипъ  къ  черепу  и  все  такое  [смеется]. 
А  посл-Ь  об*да  нечаянно  опять  уснулъ,  и  теперь  я 
весь  разбить,  испытываю  кошмаръ,  въ  кой1й&- 
концовъ... 

трЕплЕвъ.  правда,  теб*  нужно  жйть  въ  город* 
[увид*въ  Машу  и  МедвгЬдевка].  Господа,  когда  начнется, 
васъ  позовутъ,  а  теперь  нельзя  зд-Ьсь.  У  ходите, 
пожалуйста. 

соринъ  [Маш*].  Марья  Йльннична,  будьте  тзкъ 
добры,  попросите  вашего  папашу,  чтобы  онъ  рас- 
порядился отвязать  собаку,  а  то  она  воетъ.  Сестра 
опять  всю  ночь  не  спала. 

МАША.  Говорите  съ  моймъ  отцомъ  сами,  а  я 
не  стану.  Увольте,  пожалуйста  [Медв-ьденЕу].  Пой- 
демте! 

мЕдв-вдЕНко  [Треплеву].  Такъ  вы  передъ  начат 
ломъ  пришлите  сказать  [оба  уходятъ]. 

ооринъ.  Значить,  опять  всю  ночь  будетъ  выть 
собака.   Вотъ  истор1я,  никогда  въ  деревне  я  не 


184 


жилъ,  какъ  хот-Ьдъ.  Бывало,  возьмешь  отпускъ 
на  28  дней  и  придешь  сюда,  чтобы  отдохнуть  и 
все,  но  тутъ  тебя  такъ  доймутъ  всякимъ  вздо- 
роыъ,  что  ужъ  съ  перваго  дня  хочется  вонъ 
[см-Ьется].  Всегда  я  уЬзжалъ  отсюда  съ  удоволь- 
ств1емъ...  Ну,  а  теперь  я  въ  отставке,  д-Ьваться 
некуда,  въ  конц^Ь-концовъ.  Хочешь — не  хочешь, 
живи... 

яковъ  [Треплеву].  Мы  Константинъ  Гавриловичъ 
купаться  пойдемъ. 

тРЕплЕвъ.  Хорошо,  только  черезъ  десять  ми- 
нуть будьте  на  м-Ьстахъ  [смотритъ  на  часы].  Скоро 
начнется. 

яковъ.    Слушаю  [уходитъ]. 

ТРЕПЛЕВЪ  [окидывая  взглядомъ  эстраду].  ВОТЪ    теб'Ь 

и  театръ.  Занав-Ьсъ,  потомъ  первая  кулиса,  по- 
томъ  вторая  и  дальше  пустое  пространство.  Де- 
корац1й  никакихъ.  Открывается  видъ  прямо  на 
озеро  и  на  горизонтъ.  Поднимемъ  занав^съ  ровно 
въ  ПОЛОВИН'!^  девятаго,  когда  взойдетт!  луна. 

соринъ.  Великол'Ьпно. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Если  Зар'Ьчная  опоздаетъ,  то,  ко- 
нечно, пропадетъ  весь  эффектъ.  Пора  бы  ужъ  ей 
быть.  Отецъ  и  мачеха  стерегутъ  ее  и  вырваться 
ей  изъ  дому  такъ  же  трудно,  какъ  изъ  тюрьмы 
[поправляеть  дядЬ  галстукъ].  Голова  И  борода  у  тебя 
взлохмачены.  Надо  бы  постричься,  что  ли... 

СОРИНЪ  [расчесывая  бороду].  Трагед1я  моей  жизни. 
У  меня  и  В7>  молодости  была  таксШ  наружность, 
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будто  я  запоемъ  пилъ  и  все.  Меня  никогда  не 
любили  женщины  [садясь].  Отчего  сестра  не  въ 
дух*? 

тРЕплЕвъ.  Отчего?  Скучаетъ  [садясь  рядомъ].  Рев- 
нуетъ.  Она  уже  и  противъ  меня,  и  противъ  спек- 
такля, и  противъ  моей  пьесы,  потому  что  не  она 
играетъ,  а  Зар-Ьчная.  Она  не  знаетъ  моей  пьесы, 
но  уже  ненавидитъ  ее. 

соринъ  [см4ется].  Выдумаешь,  право... 

ТРЕПЛЕВЪ.  Ей  уже  досадно,  что  вотъ  на  этой  ма- 
ленькой сцен'Ь  будетъ  им-Ьтб  усп'Ьхъ  Зар-Ьчная,  а  не 
она  [посмотр^Ьвъ  на  часы].  Психологическш  курьезъ — 
моя  мать.  Безспорно  талантлива,  умна,  способна 
рыдать  надъ  книжкой,  отхватитъ  теб-Ь  всего  Не- 
красова наизусть,  за  больными  ухаживаетъ,  какъ 
ангелъ;  но  попробуй  похвалить  при  ней  Дузе! 
Ого-го!  Нужно  хвалить  только  ее  одну,  нужно 
писать  о  ней,  кричать,  восторгаться  ея  необыкно- 
венною игрой  въ  «Ъа  (1ате  аих  сатёиаз»  или  въ 
«Чадъ  жизни»,  но  такъ  какъ  зд-Ьсь,  въ  деревн'Ь, 
н'Ьтъ  этого  дурмана,  то  вотъ  она  скучаетъ  и 
злится,  и  всЬ  мы — ея  враги,  всЬ  мы  виноваты. 
Зат-Ьмъ,  она  суев-Ьриа,  боится  трехъ  св-Ьчей,  три- 
надцатаго  числа.  Она  скупа.  У  нея  въ  ОдессЬ  въ 
банк'Ь  семьдесятъ  тысячъ — это  я  знаю  нав-Ьриое. 
А  попроси  у  нея  въ  займы,  она  станетъ  плакать. 

СОРИНЪ.  Ты  вообразилъ,  что  твоя  пьеса  не  нра- 
вится матери,  и  уже  волнуешься  и  все.  Успокойся, 
мать  тебя  обожаетъ. 
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ТРВПЛВВЪ  [обрывая  у  цв-Ьтка  лепестки].  Любитъ — не 

любить,  любитъ — не  любить,  любить — не  любить 
[смеется].  Видишь,  МОЯ  МЯТЬ  меня  не  любить.  Еще 
бы!  ЕЁ  хочется  жить,  любить,  носить  св-Ьтлыя  коф- 
точки, а  мн*  уже  двадцать  пять  лЪть  и  я  по- 
стоянно напоминаю  ей,  что  она  уже  не  молода. 
Когда  меня  н-Ёть,  ей  только  тридцать  два  года,  при 
мн-Ь  же  сорокь  три  и  за  это  она  меня  ненави- 
дить.  Она  знаетъ  также,  что  я  не  признаю  театра. 
Она  любить  театръ,  ей  кажется,  что  она  слу- 
жить челов'Ьчеству ,  святому  искусству,  а,  по-моену, 
современный  театрь — это  рутина,  предразсудокъ. 
Когда  поднимается  занав-Ьсь  и  при  вечернемь 
осв^Ьщен1и,  вь  комнат*  съ  тремя  сгЬнамк,  эти 
велиюе  таланты,  жрецы  святого  искусства  изо- 
бражаютъ,  какь  люди  *дять,  пьютъ,  любять,  хо- 
дить, носять  свои  пиджаки;  когда  изь  пошлыхь 
картинь  и  фраэъ  стараются  выудить  мораль, — мо- 
раль маленькую,  удобопонятную,  полезную  въ 
домашнемь  обиходф;  когда  въ  тысяч*  вархащй 
мн-Ь  подносить  все  одно  и  то  же,  одно  и  то  же, 
одно  и  то  же, — то  я  б-Ьгу  и  б^гу,  какь  Мопассанъ 
б*жаль  оггь  Эйфелевой  башня,  которая  давила 
ему  мозгь  своею  пошлостью. 

соринъ.  Везь  театра  нельзя. 

трвплЕвъ.  Нужны  новыя  формы.  Новыя  формы 
нужны,   а  если  ихъ  н'Ьтъ,  то  лучше  ничего  не 

нужно  [емотригь  на  часа]/  Я    ЛЮбЛЮ    матЬ,    СИЛЬНО 

люблю;  НО  она  ведеть  безтолковую  жизнь,  в-Ьчно 
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носится  съ  этимъ  беллетристомъ,  имя  ея  постоянно 
треплятъ  въ  газетахъ  —  и  э'го  меня  утомляетъ. 
Иногда  же  просто  во  мн1&  говорить  эгоизмъ  обыкно- 
веннаго  смертнаго;  бываетъ  жаль,  что  у  меня  мать 
изв-Ьстная  актриса,  и,  кажется,  будь  это  обыкно- 
венная женщина,  то  я  былъ  бы  счастлив-Ье.  Дядя, 
что  можетъ  быть  отчаянн']&е  и  глуп-Ье  положешя: 
бывало,  у  нея  сидять  въ  гостяхъ  сплошь  все  зна- 
менитости, артисты  и  писатели,  и  между  ними 
только  одинъ  я  —  ничто,  и  меня  терпятъ  только 
потому,  что  я  ея  сынъ.  Кто  я?  Что  я?  Вышелъ 
изъ  третьяго  курса  университета  по  обстоятель- 
ствамъ,  какъ  говорится,  отъ  редакщи  независя- 
щимъ,  никакихъ  талантовъ,  денегъ  ни  гроша,  а 
по  паспорту  я — шевсшй  м'Ьш.анинъ.  Мой  отецъ 
в-Ьдь  юевсюй  м^щанинъ,  хотя  тоже  былъ  изв^ст- 
нымъ  актеромъ.  Такъ  вотъ,  когда,  бывало,  въ  ея 
гостиной  всЬ  эти  артисты  и  писатели  обрап];али 
на  меня  свое  милостивое  вниман1е,  то  жя'Ь  каза- 
лось, что  своими  взглядами  они  изм^Ьряли  мое 
ничтожество, — я  угадывалъ  ихъ  мысли  и  страдалъ 
отъ  унижетя... 

соринъ.  Кстати  скажи,  пожалуйста,  что  эа  чело- 
в'Ькъ  этотъ  беллетристъ?  Не  поймешь  его.  Все 
молчитъ. 

трЕплЕвъ.  Челов^^къ  умный,  простой,  немножко, 
знаешь,  меланхоличный.  Очень  порядочный.  Со- 
рокъ  Л'Ьтъ  будетъ  ему  еш,е  не  скоро,  но  онъ  уже 
знаменитъ  и  сыть  по  горло....  Что  касается  его 
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писатй,то...  какъ  теб-Ь  сказать?  Мило,  талантливо... 
но...  посл-Ь  Толстого  или  Зола  не  захочешь  читать 
Тригорина. 

соринъ.  А  я,  братъ,  люблю  литераторовъ.  Когда- 
то  я  страстно  хот-^лъ  двухъ  вещей:  хотЬлъ  же- 
ниться и  хот-Ьлъ  стать  литераторомъ,  но  не  уда- 
лось ни  то,  ни  другое.  Да.  И  маленькимъ  лите- 
раторомъ ПрХЯТНО   быть,  ВЪ  КОНЦ-Ь-КОНЦОБЪ. 

ТРЕПЛЕВЪ  [прислушивается].  Я  СЛЫШу  шаГИ...  [обни- 

маетъ  дядю].  Я  безъ  нея  жить  не  могу...  Даже  звукъ 
ея  шаговъ  прекрасенъ...  Я  счастливъ  безумно 
[быстро  идетъ  навстречу  Нин*  Заречной,  которая  входигь]. 
Волшебница,  мечта  моя... 

НИНА  [взволнованно].  Я  не  опоздала...  Конечно,  я 
не  опоздала... 

ТРЕПЛЕВЪ  [ц4луя  ея  руки].  Н'Ьтъ,  н'Ьтъ,  н'Ьтъ... 

НИНА.  Весь  день  я  безпокоилась,  мн-Ь  было  так7> 
страшно!  Я  боялась,  что  отецъ  не  пустить  меня... 
Но  онъ  сейчасъ  уЬхалъ  съ  мачехой.  Красное  небо, 
уже  начинаетъ  восходить  луна,  и  я  гнала  лошадь, 
гнала  [см*ется].  Но  я  рада  [крепко  жметъ  руку  Сорина]. 

СОРИНЪ  [см*ется].  Глазки,  кажется,  заплаканы... 
Ге-ге!  Не  хорошо! 

НИНА.  Это  такъ...  Видите,  какъ  мн'Ь  тяжело 
дышать.  Черезъ  полчаса  я  уЬду,  надо  сп-Ьшить. 
Нельзя,  нельзя.  Бога  ради  не  удерживайте.  Отецъ 
не  знаетъ,  что  я  зд'Ьсь. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Въ  самомъ  д-Ьл-Ь,  уже  пора  начинать. 
Надо  идти  звать  всЬхъ. 
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СОРИНЪ.  я  схожу  и  все.  Сш  минуту  [идет-ь  вправо 
и  поетъ].  «Во  ФраНБДЮ  ДВа  гренадера»...  [оглядывается]. 

Разъ  также  вотъ  я  зап-Ьдъ,  а  одинъ  товарищъ 
прокурора  и  говорить  мн-Ь:  «А  у  васъ,  ваше  пре- 
восходительство, голосъ  сильный»...  Потомъ  по- 
думалъ  и  прибавилъ:  «Но...   противный»  [смеется 

и  уходитъ]. 

НИНА.  Отецъ  и  его  жена  не  пускаютъ  меня  сюда. 
Говорятъ,  что  зд'Ьсь  богема...  боятся,  какъ  бы  я 
не  пошла  въ  актрисы...  А  меня  тянетъ  сюда  къ 
озеру,  какъ  чайку...  Мое  сердце  полно  вами  [огля- 
дывается]. 

ТРЕПЛЕВЪ.    Мы   ОДВИ. 

НИНА.  Кажется,  кто-то  тамъ... 

ТРЕПЛЕВЪ.   Никого   [поц'Ьлуй]. 

НИНА.  Это  какое  дерево? 

ТРЕПЛЕВЪ.    ВЯЗЪ. 

НИНА.  Отчего  оно  такое  темное? 

ТРЕПЛЕВЪ.  Уже  вечеръ,  темн-Ьють  всЬ  предметы. 
Не  уЬзжайте  рано,  умоляю  васъ. 

НИНА.  Нельзя. 

ТРЕПЛЕВЪ.  А  если  я  по-Ьду  къ  вамъ,  Нина?  Я 
всю  ночь  буду  стоять  въ  саду  и  смотр'Ьть  на 
ваше  окно. 

НИНА.  Нельзя,  васъ  зам-Ьтитъ  сторожъ.  Трезоръ 
еще  не  привыкъ  къ  вамъ  и  будетъ  лаять. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Я  люблю  васъ. 

НИНА.  Тсс... 

тРЕп.1Евъ  [услышавъ  шаги].  Кто  тамъ?  Вы,  Яковъ? 


190 


яковъ  [за  эстрадой].  Точно  такъ. 

тРЕплЕвъ.  Становитесь  по  м-Ьстамь.  Пора.  Луна 
восходить? 

яковъ.  Точно  такъ. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Спиртъ  есть?  С'ЗЬра  есть?  Когда  по- 
кажутся красные  глаза,  нужно,  чтобы  пахло  сЬ- 
рой  [Нин*].  Идите,  тамъ  все  приготовлено.  Вы 
волнуетесь?.. 

НИНА.  Да,  очень.  Ваша  мама— ничего,  ея  я  не 
боюсь,  но  у  васъ  Тригоринъ...  Играть  при  немъ 
мн^Ь  страшно  и  стыдно...  Изв'Ьстный  писатель... 
Онъ  молодъ? 

ТРЕПЛЕВЪ.  Да. 

НИНА.  Каше  у  него  чудесные  разсказы! 

ТРЕПЛЕВЪ  [холодно].  Не  знаю,  не  читалъ. 

НИНА.  Въ  вашей  пьес*  трудно  играть.  Въ  ней 
н'Ьтъ  живыхъ  лицъ. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Живыя  лица!  Надо  изображать  жизнь 
не  такою,  какъ  она  есть,  и  не  такою,  какъ  должна 
быть,  а  такою,  какъ  она  представляется  въ  меч- 
тахъ. 

НИНА.  Въ  вашей  пьесЬ  мало  д'Ьйств1я,   одна 
только  читка.  И  въ  пьес*,  по-моему,  непременно 
должна  быть  любовь  [оба  уходят ь  за  эстраду], 
[входятъ  Полина  Андреевна  и  Дорнъ]. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Становится  сыро.  Вернитесь, 
надЬньте  калоши. 
ДОРНЪ.  МнЬ  жарко. 
ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Вы  не  бврвжете  себя.  Это 
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упрямство.  Вы— докторъ  и  отлично  знаете,  что 
вамъ  вреденъ  сырой  воздухъ,  но  вамъ  хочется, 
чтобы  я  страдала;  вы  нарочно  просид'Ьлн  вчера 
весь  вечеръ  на  террасЬ... 

ДОРНЪ    [нап4вавтъ].     «Не    ГОВОри,    ЧТО    МОЛОДОСТЬ 

сгубила». 

ПОЛИНА  АндрЕЕВна.  Вы  были  такъ  увлечены 
разговоромъ  съ  Ириной  Николаевной...  вы  не  за- 
м-Ьчали  холода.  Признайтесь,  она  вамъ  нравится... 

ДОРНЪ.  Мн^Ь  б  б  л^Ьтъ. 

ПОЛИНА   АНДРЕЕВНА.    ПуСТЯКИ,  ДЛЯ   МуЖЧИНЫ  ЭТО 

не  старость.  Вы  прекрасно  сохранились  и  еще 
нравитесь  женщинамъ. 

ДОРНЪ.  Такъ  что  же  вамъ  угодно? 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Дередъ  актрисой  вы  всЬ  го- 
товы падать  ницъ.  ВсЫ 

ДОРНЪ  [нап*ваетъ].  «Я  ВНОВЬ  продъ  тобою»...  Если 
въ  обществ^Ь  любятъ  артистовъ  и  относятся  къ 
нимъ  иначе,  ч'Ьмъ,  наприм'Ьръ,  къ  купцамъ,  то  это 
въ  порядкЬ  вещей.  Это — идеализмъ. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Жвнщины  всегда  влюбля- 
лись въ  васъ  и  в-Ьшались  на  шею.  Это  тоже 
идеализмъ? 

ДОРНЪ  [пожавъ  плечами].  Что-жъ?  Въ  отноше- 
шяхъ  жешцинъ  ко  мн^Ь  было  много  хорошаго. 
Во  мн-Ь  любили  главнымъ  образомъ  превосходнаго 
врача.  Л*тъ  10—16  назадъ,  вы  помните,  во  всей 
губернш  я  былъ  единственны мъ  порядочнымъ  аку- 
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шеромъ.  За'гЬмъ  всегда  я  быль  честнымъ  чело- 
в-Ьконъ. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА  [хватаеть  его  за  руку].  ДорогоЙ 
МОЙ! 

дорнъ.  Тише.  Идутъ. 

[входятъ  Аркадина   подь  руку  съ    Соринымъ,  Тригоринъ, 
Шамраевъ,  Медв'Ьденко  и  Маша]. 

ШАМРАЕВЪ.  Въ  1873  году  въ  Полтав-Ь  на  яр- 
марк-Ь  она  играла  изумительно.  Одинъ  восторгъ. 
Чудно  играла!  Не  изволите  ли  также  знать,  гд-Ь 
теперь  комикъ  ^адинъ,  Павелъ  Семеньшъ?  Въ 
Расплюев-Ь  былъ  неподражаемъ,  лучше  Садов- 
скаго,  клянусь  вамъ,  многоуважаемая.  Гд'Ь  онъ 
теперь? 

АРКАДИНА.  Вы  все  спрашиваете  про  какихъ-то 
допотопныхъ.  Откуда  я  знаю!  [садится]. 

ШАМРАЕВЪ  [ввдохнувъ].  Пашка  Чадинъ!  Такихъ 
уже  н-Ьтъ  теперь.  Пала  сцена,  Ирина  Николаевна! 
Прежде  были  могуч1е  дубы,  а  теперь  мы  видимъ 
одни  только  пни. 

ДОРНЪ.  Блестящихъ  дарован1й  теперь  мало,  это 
правда,  но  средней  актеръ  сталъ  гораздо  выше. 

ШАМРАЕВЪ.  Не  могу  съ  вами  согласиться.  Впро- 
чемъ,  это  д*ло  вкуса.  1>е  ^изНЬиз  аи!;  Ъепе,  аи1 
п1М1. 

[Треплевъ  выходит!.  И8ъ-за  эстрады]. 

АРКАДИНА  [сыну].  ]У1ой  МИЛЫЙ  сынъ,  когда  же  на- 
чало? 
ТРЕПЛЕВЪ.  Черезъ  минуту.  Прошу  терп-Ьтя. 
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АРКАДИНА  [чнтаетъ  изъ  Гамлета].   «МоЙ    СЫНЪ!    Ты 

ОЧИ  обратилъ  мн-Ь  внутрь  души,  и  я  увид-Ьда  ее 
въ  такихъ  кровавыхъ,  въ  такихъ  смертельныхъ 
язвахъ — н-Ёть  спасенья!» 

ТРЕПЛЕВЪ  [изъ  Гамлета].    «И  ДЛЯ   чегО-ЖЪ   ТЫ  ПОД- 

далась  пороку,  любви  искала  въ  бездн^Ь  преступ- 
ленья?»/^ 

[За  эстрадой  играютъ  въ  рожокъ], 

ТРЕПЛЕВЪ.  Господа,   начало!   Прошу  внимашя! 

[пауза].  Я  начинаю  [стучитъ  палочкой  и  говорить  гром- 
ко]. О  ВЫ,  почтенныя,  старыя  тЬни,  который  но- 
ситесь въ  ночную  пору  надъ  этимъ  озеромъ,  усы- 
пите насъ  и  пусть  -намъ  приснится  то,  что  бу- 
детъ  черезъ  дв-Ьсти  тысячъ  л'Ьтъ! 

соринъ.  Черезъ  дв-Ьсти  тысячъ  л'Ьтъ  ничего  не 
будетъ. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Такъ  вотъ  пусть  изобразятъ  намъ  это 
ничего. 

АРКАДИНА.    Пусть.    Мы    СПИМЪ. 

[Поднимается   занав-Ьсъ;  открывается   видъ  на  озеро;  луна 

надъ  горизонтомъ,  отраженхе  ея  въ  вод^Ь;  на  большомъ  камн* 

сидитъ  Нина  Зар'Ьчная,  вся  въ  б-Ьдомъ]. 

НИНА.  Люди,  ЛЬВЫ,  орлы  И  куропатки,  рогатые 
олени,  гуси,  пауки,  молчаливый  рыбы,  обитавш1я 
ВЪ  вод'Ь,  морсюя  зв-Ьзды  и  тЬ,  которыхъ  нельзя 
было  вид-бть  глазомъ, — словомъ,  всЬ  жизни,  всЬ 
жизни,  всЬ  жизни,  свергаивъ  печальный  кругъ, 
угасли...  Уже  тысячи  в-Ькобъ,  какъ  земля  не  но- 
сить на  себ'Ь  ни  одного  живого  существа,  и  эта 
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б-Ьдная  луна  напрасно  зажигаетъ  свой  фонарь.  На 
лугу  уже  не  просыпаются  съ  крикомъ  журавли 
и  майскихъ  жуковъ  не  бываетъ  слышно  въ  ли- 
повыхъ  рощахъ.  Холодно,  холодно,  холодно.  Пу- 
сто, пусто,  пусто.  Страшно,  страшно,  страшно, 
[пауза].  Т-бла  живыхъ  существъ  исчезли  въ  прах*!! 
и  в-Ьчная  матерхя  обратила  ихъ  въ  камни,  въ  воду, 
въ  облака,  а  души  ихъ  всЬхъ  слились  въ  одну. 
Обш,ая  м1ровая  душа— это  я...  я...  Во  мн-Ь  душа 
и  Александра  Великаго,  и  Цезаря,  и  Шекспира, 
и  Наполеона,  и  посл-Ьдией  п1явки.  Во  мн-Ь  сознан1я 
людей  слились  съ  инстинктами  животныхъ,  и  я 
помню  все,  все,  все,  и  каждую  жизнь  въ  себ-Ь  самой 
я  переживаю  вновь  [показываются  болотные  огни]. 

АРКАДйНА  [тихо].  Это  что-то  декадентское. 

ТРЕПЛЕВЪ  [умоляюще  и  съ  упрекомъ].  ]\1ама! 

НИНА,  я  одинока.  Разъ  въ  сто  л-Ьтъ  я  откры- 
ваю уста,  чтобы  говорить,  и  мой  голосъ  звучитъ 
ВЪ  этой  пусто'гЬ  уныло,  и  никто  не  слышитъ... 
И  вы,  бл'Ьдные  огни,  не  слышите  меня...  Подъ 
утро  васъ  рождаетъ  гнилое  болото,  и  вы  блуж- 
даете до  зари,  но  безъ  мысли,  безъ  воли,  безъ 
трепеташя  жизни.  Боясь,  чтобы  въ  васъ  не  воз- 
никла жизнь,  отецъ  в-Ьчной  матер1и,  дьяволъ,  каж- 
дое мгновенхе  въ  васъ,  какъ  въ  камняхъ  и  въ 
вод*,  производитъ  обм'Ьнъ  атомовъ,  и  вы  м'Ьняе- 
тесь  непрерывно.  Во  вселенной  остается  постоян- 
ннмъ  и  неизм'Ьннымъ  одинъ  лить  духъ  [пауза]. 
Какъ  пл^Ьнникъ,  брошенный  въ  пустой  глубок! й 
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колодецъ,  я  не  знаю,  гд-Ь  я  и  что  меня  ждетъ.  Отъ 
меня  не  скрыто  лишь,  что  въ  упорной,  жестокой 
борьб-Ь  съ  дьяволомъ,  началомъ  матер1альныхъ 
силъ,  мн-Ь  суждено  победить,  и  посл'Ь  того  мате- 
р1я  и  духъ  сольются  въ  гармоши  прекрасной  и 
наступить  царство  м1ровой  воли.  Но  это  будетъ 
лишь,  когда  мало-по-малу,  черезъ  длинный,  длин- 
ный рядъ  тысячелМй,  и  луна,  и  св-Ьтлый  Сир1- 
усъ,  и  земля  обратятся  въ  пыль...  А  до  т-Ьхъ  поръ 
ужасъ,  ужаСЪ...  [пауза;  на  фон'Ь  озера  показываются  дв-Ь 

красныхъ  точки].  Вотъ  приближается  мой  могуч1й 
противникъ,  дьяволъ.  я  вижу  его  страшные,  ба- 
гровые глаза... 

АРКАдинА.  С^Ьрой  пахнетъ.  Это  такъ  нужно? 

трЕплЕвъ.  Да. 

АРКАДИНА  [смеется].  Да,  это  эффектъ. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Мама! 

НИНА.  Онъ  скучаетъ  безъ  челов^Ька... 

ПОЛИПА  АНДРЕЕВНА  [Дорну].  Вы  СНЯЛИ  ШЛЯПу.  Ня- 

д-Ёньте,  а  то  простудитесь. 

АРКАДИНА.  Это  докторъ  снялъ  шляпу  передъ  дья- 
воломъ,  отцомъ  в^&чной  матер1и. 

ТРЕПЛЕВЪ  [вспыливъ,  громко].  Пьеса  кончена!  До- 
вольно! Занав-Ёсъ! 

АРКАДИНА.  Что  же  ты  сердишься? 

ТРЕПЛЕВЪ.  Довольно!  Занав-Ёсъ!  Подавай  зана- 
В'Ьсъ  [топнувъ  ногой].  ЗанаВ'Ьсъ!  [занав-Ьсъ  опускается]. 
Виноватъ!  Я  выпустилъ  изъ  вида,  что  писать 
пьесы  и  играть  на  сцен-Ь  могутъ  только  немно- 
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пе  избранные.  Я  нарушилъ  монополш!  Мн*...  я... 
[хочетъ  еще  что-то  сказать,  но  машетъ  рукой  и  уходить 
вл-Ьво]. 

АРКАДИНА.    Что   СЪ   НИМЪ? 

соринъ.  Ирина,  нельзя  такъ,  матушка,  обра- 
щаться СЪ  молодымъ  самолюбхемъ. 

АРКАДИНА.  Что  же  я  ему  сказала? 

соринъ.  Ты  его  обид-^ла. 

АРКАДИНА.  Онъ  самъ  предупреждалъ,  что  это 
шутка,  и  я  относилась  къ  его  пьесЬ,  какъ  къ 
шутк'Ь. 

СОРИНЪ.  Все-таки... 

АРКАДИНА.  Теперь  оказывается,  что  онъ  напи- 
салъ  великое  произведете!  Скажите,  пожалуйста! 
Стало-быть,  устроилъ  онъ  этотъ  спектакль  и  на- 
душилъ  сЬрой  не  для  шутки,  а  для  демонстра- 
щи...  Ему  хот-Ьлось  поучить  насъ,  какъ  надо  пи- 
сать и  чтб  нужно  играть.  Наконецъ,  это  стано- 
вится скучно.  Эти  постоянныя  вылазки  противъ 
меня  и  шпильки,  воля  ваша,  надо-Ьдятъ  хоть  кому! 
Капризный,  самолюбивый  мальчикъ. 

СОРИНЪ.  Онъ  хот-Ьлъ  доставить  теб-Ь  удоволь- 
ств1е. 

АРКАДИНА.  Да?  Однако  же  вотъ  онъ  не  выбралъ 
какой-нибудь  обыкновенной  пьесы,  а  заставилъ 
насъ  прослушать  этотъ  декадентсшй  бредъ.  Ради 
шутки  я  готова  слушать  и  бредъ,  но  в-Ьдь  тутъ 
претенз1и  на  новыя  формы,  на  новую  эру  въ  ис- 
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кусств'Ь.    А,   по-моему,   никакихъ    тутъ    новыхъ 
формъ  н-бть,  а  просто  дурной  характеръ. 

тригоринъ.  Каждый  пишетъ  такъ,  какъ  хочепь 
и  какъ  можетъ. 

АРКАдинА.  Пусть  онъ  пишбтъ,  какъ  хочетъ  и 
какъ  можетъ,  только  пусть  оставитъ  меня  въ  поко']^. 

дорнъ.  Юпитеръ,  ты  сердишься... 

АРКАДИНА.  я  не  Юпитеръ,  а  женщина  [закури- 
ваетъ].  я  не  сержусь,  мн-Ь  только  досадно,  что  мо- 
лодой челов^Ькъ  такъ  скучно  проводитъ  время.  Я 
не  хот'Ьла  его  обид-Ёть. 

МЕдвФДЕнко.  Никто  не  им-Ьетъ  основан1я  отд-Ь- 
лять  духъ  отъ  матерш,  такъ  какъ,  быть-можетъ, 
самый  духъ  есть  совокупность  матерхальныхъ  ато- 
мовъ  [живо,  Тригорину].  А  вотъ,  знаете  ли,  описать 
бы  въ  пьесЬ  и  потомъ  сыграть  на  сцен-Ь,  какъ 
живетъ  нашъ  братъ — учитель.  Трудно,  трудно  жи- 
вется! 

АРКАДИНА.  Это  справедливо,  но  не  будемъ  гово- 
рить ни  о  пьесахъ,  ни  объ  атомахъ.  Вечеръ  та- 
кой славный!  Слышите,  господа,  поютъ?  [прислу- 
шивается]. Какъ  хорошо! 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Это  на  томъ  берегу, 
[пауза]. 

АРКАДИНА  [Тригорину].  Сядьте  возл-Ь  меня.  Л'Ьт^ 
10—15  назадъ,  зд-Ьсь,  на  озер-Ь,  музыка  и  п-Ьше 
слышались  непрерывно  почти  каждую  ночь.  Тут^ 
на  берегу  шесть  пом-Ьщичьихъ  усадебъ.  Помню, 
см-Ёхъ,  шумъ,  стр'Ьльба,  и  все  романы,  романы... 
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Тейпе  ргет1ег'омъ  и  кумироыъ  всЬхъ  этихъ  ше- 
сти усадебъ  былъ  тогда  вотъ,  рекомендую  [киваетъ 
на  Дорна],  докторъ  Евгешй  Серг-Ьичь.  И  теперь 
онъ  очарователенъ,  но  тогда  былъ  неотразимъ. 
Однако  меня  начинаетъ  мучить  сов-Ьсть.  За  что 
я  обид-Ёла  моего  б-Ьдиаго  мальчика?  Я  не  цокойна 
[громко].  Костя!  Сынъ!  Костя! 

МАША.  Я  пойду  поищу  его. 

АРКАдинА.  Пожалуйста,  милая. 

МАША  [идетъ  вл-Ьво].  Ау!  Константинъ  Гаврило- 
вичъ!..  Ау!  [уходигь]. 

НИНА  [выходя  изъ-за  эстрады].  ОчевИДНО,  прОДОЛЖе- 

шя  не  будетъ,  мн-Ь  можно  выйти.  Здравствуйте 
[целуется  съ  Аркадиной  и  Полиной  Андреевной]. 

соринъ.  Браво!  браво! 

АРКАДИНА.  Браво!  браво!  Мы  любовались.  Съ 
такою  наружностью,  съ  такимъ  чуднымъ  голо- 
сомъ  нельзя,  гр-Ьшно  сид-бть  въ  деревн-Ь.  У  васъ 
долженъ  быть  талантъ.  Слышите.  Вы  обязаны  по- 
ступить на  сцену. 

НИНА.  О,  это  моя  мечта!  [вздохнувъ].  Но  она  ни- 
когда не  осущ,ествигся. 

АРКАДИНА.  Кто  знаетъ?  Вотъ  позвольте  вамъ 
представить:  Тригоринъ,  Борисъ  АлексЬевичъ. 

НИНА.  Ахъ,  я  такъ  рада...  [сконфузившись].  Я 
всегда  васъ  читаю... 

АРКАДИНА  [усаживая  ее  возл*}.  Не  конфузьтесь, 
милая.  Онъ  знаменитость,  но  у  него  простая  душа. 
Видите,  онъ  самъ  сконфузился. 
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дорнъ.  Полагаю,  теперь  можно  поднять  зана- 
в'Ьсъ,  а  то  жутко. 

ШАМРАЕвъ  [громко].  Яковъ,  подними-ка,  братецъ, 

занав^Ьсъ!   [занав'Ьсъ  поднимается]. 

НИНА  [Тригорину].  Не  правда  ли,  странная  пьеса? 

тригоринъ.  Я  ничего  не  понялъ.  Впрочемъ,  смо- 
тр-Ьлъ  я  съ  удовольств1емъ.  Вы  такъ  искренно 
играли.  И  декорац1я  была  прекрасная  [пауза]. 
Должно  быть,  въ  этомъ  озер-Ь  много  рыбы. 

НИНА.  Да. 

ТРИГОРИНЪ.  Я  люблю  удить  рыбу.  Для  меня 
н^^тъ  больше  наслаждешя,  какъ  сид-бть  подъ  ве- 
черъ  на  берегу  и  смотр-Ёть  на  поплавокъ. 

НИНА.  Но,  я  думаю,  кто  испыталъ  наслаждеше 
творчества,  для  того  уже  всЬ  друпя  наслажден1я 
не  существ  у  ютъ. 

АРКАДИИ  А  [смеясь].  Не  говорите  такъ.  Когда  ему 
говорятъ  хорошая  слова,  то  онъ    проваливается. 

ШАМРАЕВЪ.  Помню,  ВЪ  Москв-Ь  въ  оперномъ 
театр-Ь  однажды  знаменитый  Сильва  взялъ  ниж- 
нее до.  А  въ  это  время,  какъ  нарочно,  сид'Ьлъ 
на  галлере-Ь  басъ  изъ  нашихъ  сунодальныхъ 
п-Ьвчихъ,  и  вдругъ,  можете  себ-Ь  представить  наше 
крайнее  изумлен1е,  мы  слышимъ  съ  галлереи: 
«Браво,  Сильва!»  ц^Ьлою  октавой  ниже...  Вотъ 
этакъ  [низкимъ  баскомъ].  Браво,  Сильва...  Театръ 
такъ  и  замеръ  [пауза]. 

ДОРНЪ.  Тих1й  ангелъ  пролет'Ьлъ. 

НИНА.  А  мн-Ь  пора.  Прощ,айте. 
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АРКАдинА.  Куда?  Куда  такъ  рано?  Мы  васъ 
не  пустимъ. 

НИНА.  Меня  ждетъ  папа. 

АРКАДИНА.  Какой  онъ,  право...  [целуются].  Ну,  что 
д-Ьдать.  Жаль,  жаль  васъ  отпускать. 

НИНА.  Если  бы  вы  знали,  какъ  мн-Ь  тяжело 
уЬзжать. 

АРКАДина.  Васъ  бы  проводилъ  кто-нибудь,  моя 
кроп1ка. 

НИНА  [испуганно].   О,  Н'Ьтъ,  Н'Ьтъ. 

соринъ  [ей,  умоляюще].  Останьтесь! 

НИНА.  Не  могу,  Петръ  Николаевичъ. 

соРинъ.  Останьтесь  на  одинъ  часъ  и  все.  Ну, 
что,  право... 

НИНА  [подумавъ,  сквозь  слезы].  НелЬЗя!  [пожимаеп. 
руку  и  быстро  уходить]. 

АРКАДИНА.  Несчастная  д-Ьвушка  въ  сущности. 
Говорятъ,  ея  покойная  мать  зав^Ьщала  мужу  все 
свое  громадное  состояше,  все  до  коп-Ьйки,  и  те- 
перь эта  д'Ьвочка  осталась  ни  съ  ч*мъ,  такъ 
какъ  отецъ  ея  уже  зав'Ьщалъ  все  своей  второй 
жен*.  Это  возмутительно. 

дорнъ.  Да,  ея  папенька  порядочная-таки  ско- 
тина, надо  отдать  ему  полную  справедливость. 

СОРИНЪ  [потирая  озябш1я  руки].  Пойдемте-ка,  гос- 
пода, и  мы,  а  то  становится  сыро.  У  меня  ноги 
болятъ. 

АРКАДИНА.  Он-Ь  у  тебя,  какъ  деревянныя    одна 
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ходятъ.  Ну,  пойдемъ,  старикъ  злосчастный  [беретъ 
его  подъ  руку]. 

ШАМРАЕВЪ  [подавая  руку  женЪ].  Мадамъ? 

соринъ.  я  слышу  опять  воетъ  собака  [Шам- 
раеву].  Будьте  добры,  Илья  Аеанасьевичъ,  при- 
кажите отвязать  ее! 

ШАМРАЕВЪ.  Нельзя,  Петръ  Николаевичъ,  боюсь, 
какъ  бы  воры  въ  амбаръ  не  забрались.  Тамъ  у 

меня   просо  [идущему  рядомъ  Медв-Ьденку].  Да,  на  Ц'Ь- 
лую  октаву  ниже:   «Браво,  Сильва!»   А   в'Ьдь  не 
п'Ьвецъ,  простой  синодальный  п-ЬвчШ. 
МЕДв-БДЕнко.  А  сколько    жалованья   получаетъ 

синодальный     П-ЬвчШ?    [вс*  уходятъ,  кром*  Дорна]. 

дорнъ  [одинъ].  Не  знаю,  быть-можетъ,  я  ни- 
чего не  понимаю  или  сошелъ  съ  ума,  но  пьеса 
мн-Ь  понравилась.  Въ  ней  что-то  есть.  Когда  эта 
д'Ьвочка  говорила  объ  одиночеств-Ь  и  потомъ, 
когда  показались  красные  глаза  дьявола,  у  меня 
отъ  волнен1я  дрожали  руки.  Св-Ьжо,  наивно... 
Вотъ,  кажется,  онъ  идетъ.  Мн'Ь  хочется  нагово- 
рить ему  побольше  прхятнаго. 

ТРЕПЛЕВЪ    [входитъ].    Уже    Н^&1^    НИКОГО. 

ДОРНЪ.  я  зд-Ьсь. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Меня  ПО  всему  парку  иш,етъ  Ма- 
шенька. Несносное  создаше. 

ДОРНЪ.  Константинъ  Гавриловичъ,  мн'Ь  ваша 
пьеса  чрезвычайно  понравилась.  Странная  она 
какая-то,   и   конца    я  не   слышалъ,   и    все-таки 
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впечатл'Ьте  сильное.  Вы — талантливый  челов'Ькъ, 
вамъ  надо  продолжать. 

[Треплевъ  крепко   жметъ    ему   руку    и    обнимаетъ    поры- 
висто]. 

дорнъ.  Фуй,  какой  нервный.  Слезы  на  глазахъ... 
Я  что  хочу  сказать?  Вы  взяли  сюжетъ  изъ  об- 
ласти отвлеченныхъ  идей.  Такъ  и  сл-Ьдовало,  по- 
тому что  художественное  произведете  непрем-Ьино 
должно  выражать  какую-нибудь  большую  мысль. 
Только  то  прекрасно,  что  серьезно.  Какъ  вы 
бл-Ьдны! 

ТРЕПЛЕВЪ.  Такъ  вы  говорите— продолжать? 

ДОРНЪ.  Да...  Но  изображайте  только  важное  и 
в-Ьчное.  Вы  знаете,  я  прожилъ  свою  жизнь  разно- 
образно и  со  вкусомъ,  я  доволенъ,  но  если  бы 
жя'Ь  пришлось  испытать  подъемъ  духа,  какой 
бываетъ  у  художниковъ  во  время  творчества, 
то,  жя'Ь  кажется,  я  презиралъ  бы  свою  матер1аль- 
ную  оболочку  и  все,  что  этой  оболочк-Ь  свой- 
ственно, и  уносился  бы  отъ  земли  подальше  въ 
высоту. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Виноватъ,  гд-Ь  Зар-Ьчная? 

дорнъ.  И  вотъ  еще  что.  Въ  произведен1и  дол- 
жна быть  ясная,  опред'Ьленная  мысль.  Вы  должны 
знать,  для  чего  пишете,  иначе,  если  пойдете  по 
этой  живописной  дорох'Ь  безъ  опред'Ьленной  ц^Ьли, 
то  вы  заблудитесь  и  вашъ  талангъ  погубитъ 
васъ. 

ТРЕПЛЕВЪ  [ыетер11*ливо].  Гд'Ь  Зар'Ьчная? 
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дорнъ.  Она  уЬхала  домой. 

ТРЕПЛЕВЪ  [въ  отчаянии].  Что  жв  мн'Ь  д-Ьдать?  Я 
хочу  ее  вид-Ьтб...  Мн-Ь  необходимо  ее  вид-Ьтб... 
Я  по*ду... 

[Маша  входить]. 

ДОРНЪ  [Треплеву].  Успокойтесь,  МОЙ  другъ. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Но  все-таки  я  по-Ьду.  Я  долженъ 
по'Ьхать. 

МАША.  Идите,  Константинъ  Гавриловичъ,  въ 
домъ.  Васъ  ждетъ  ваша  мама.  Она  непокойна. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Скажите  ей,  что  я  уЬхалъ.  И  прошу 
васъ  всЬхъ,  оставьте  меня  въ  поко-Ь!  Оставьте! 
Не  ходите  за  мной! 

ДОРНЪ.  Но,  но,  но,  милый...  нельзя  такъ...  Не 
хорошо. 

ТРЕПЛЕВЪ  [сквозь  слезы].  Прощайте,  докторъ.  Бла- 
годарю... [уходить]. 

ДОРНЪ   [вздохнувь].   Молодость,   МОЛОДОСТЬ! 

МАША.  Когда  нечего  больше  сказать,  то   гово- 

рятъ:   молодость,   молодость...  [нюхаегь  табакь]. 

ДОРНЪ  [береть  у  нея  табакерку  и  швыряетъ  въ  кусты]. 
Это  гадко!  [пауза].  Въ  дом-Ь,  кажется,  играютъ. 
Надо  идти. 

МАША.  Погодите. 

ДОРНЪ.  Что? 

МАША.  Я  еще  разъ  хочу  вамъ  сказать.  Мн-Ь 
хочется  поговорить,.,  [волнуясь].  Я  не  люблю  сво- 
его отца...  но  къ  вамъ  лежитъ  мое  сердце.  По- 
чему-то я  всею  душой   чувствую,    что  вы   мн'Ь 
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близки...  Помогите  же  мн-Ь.  Помогите,  а  то  я 
сд^&лаю  глупость,  я  насм-Ьюсь  надъ  своею  жизнью, 
испорчу  ее...  Не  могу  дольше... 

дорнъ.  Что?  Въ  чемъ  помочь? 

МАША,  я  страдаю.  Никто,  никто  не  знаегь 
МОИХЪ  СТраданШ!  [кладетъ  ему  голову  на  грудь,  тихо]. 
я  люблю  Константина. 

ДОРНЪ.  Какъ  всЬ  нервны!  Какъ  всЬ  нервны! 
И  сколько  любви...  О,  колдовское  озеро!  [н^жно]. 
Но  что  же  я  могу  сд-Ьлать,  дитя  мое?  Что?  Что? 

ЗЛНЛВ'ВСЪ. 


ДЪЙСТВШ  ВТОРОЕ. 

Площадка  для  крокета.  Въ  глубин-Ь  направо  домъ 
съ  большою  террасой,  налево  видно  озеро,  въ  кото- 
ромъ,  отражаясь,  сверкаетъ  солнце.  Цв-Ьтнпки. — Пол- 
день. Жарко.  Съ  боку  площадки,  въ  т^ни  старой  липы, 
сидятъ  на  скамь'Ь  Аркадина,  Дорнъ  и  Маша.  У  Дор- 
на, на  кол-Ьняхъ  раскрытая  книга. 


АРКАДИНА  [Маш*].  Вотъ  встанемте  [об*  встаютъ]. 
Станемъ  рядомъ.  Вамъ  двадцать  два  года,  а  мн-Ь 
почти  вдвое.  Евгешй  СергЬичъ,  кто  изъ  насъ 
моложавее? 

ДОРНЪ.  Вы,  конечно. 

АРКАДИНА.  Воа'ь-съ...  А  почему?  Потому  что  я 
работаю,    я  чувствую,    я  постоянно  въ  сует^,   а 
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вы  сидите  все  на  одномъ  м-Ьст-Ь,  не  живете...  И 
у  меня  правило:  не  заглядывать  въ  будущее.  Я 
никогда  не  думаю  ни  о  старости,  ни  о  смерти. 
Чему  быть,  того  не  миновать. 

МАША.  А  у  меня  такое  чувство,  какъ  будто  я 
родилась  уже  давно-давно;  жизнь  свою  я  тащу 
волокомъ,  какъ  безконечный  шлейфъ...  И  часто 
не  бываетъ  никакой  охоты  жить  [садится].  Ко- 
нечно, это  все  пустяки.  Надо  встряхнуться,  сбро- 
сить съ  себя  все  это. 

дорнъ  [нап^ваетъ,  тихо].  «Разскажите  вы  ей,  цв^&- 
ты  мои>... 

АРКАдинА.  Зат-Ьмь,  я  корректна,  какъ  англича- 
нинъ.  Я,  милая,  держу  себя  въ  струн'Ь,  какъ  го- 
ворится, и  всегда  од-Ьта  и  причесана  сотше  11 
^д^^\^.  Чтобы  я  позволила  себ'Ь  выйти  изъ  дому, 
хотя  бы  вотъ  въ  садъ,  въ  блуз'Ь  или  неприче- 
санной? Никогда.  Оттого  я  и  сохранилась,  что 
никогда    не  была   фефёлой,   не  распускала  себя, 

какъ  Н']§КОТОрыя.,.  [подбоченясь,  прохаживается  по  пло- 
щадке]. Вотъ  вамъ,  —  какъ  цыпочка.  Хоть  пят- 
надцатил-Ьтнюю  д'Ьвочку  играть. 

ДОРНЪ.  Ну-съ,  т-Ьмъ  не  мен-Ье  все-таки  я  про- 
должаю [беретъ  книгу].  Мы  остановились  на  лабаз- 
ник'Ь  и  крысахъ. 

АРКАДИНА.  и  крысахъ.  Читайте  [садится].  Впро- 
чемъ,  дайте  мн'Ь,  я  буду  читать.  Моя  очередь 
[беретъ  книгу  и  ищетъ  въ  ней  глазами].    И     крысахъ... 

Вотъ   оно...  [читаетъ].  «И,  разум-Ьется,   для  св-Ьт- 
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скихъ  людей  баловать  романистовъ  и  привлекать 
ихъ  къ  себ-Ь  такъ  же  опасно,  какъ  лабазнику 
воспитывать  крысъ  въ  своихъ  амбарахъ.  А  меж- 
ду т-Ьмъ  ихъ  любятъ.  Итакъ,  когда  женщина 
избрала  писателя,  котораго  она  желаетъ  заполо- 
нить, она  осаждаетъ  его  посредствомъ  компли- 
ментовъ,  любезностей  и  угожденШ»...  Ну,  это  у 
французовъ,  можетъ-быть,  но  у  насъ  ничего  по- 
добнаго,  никакихъ  программъ.  У  насъ  женщина 
обыкновенно,  прежде  ч-Ьмъ  заполонить  писателя, 
сама  уже  влюблена  по  уши,  сд'Ьлайте  милость. 
Не  далеко  ходить,  взять  хоть  меня  и  Тригорина... 
[идутъ  Соринъ,  опираясь  на  трость,  и  рядомъ  съ  нимъ 
Нина;  Медв-Ьденко  катитъ  за  ними  пустое  кресло]. 

СОРИНЪ  [тономъ,  какимъ  ласкаютъ  д-Ьтей].  Да?  У 
насъ  радость?  Мы  сегодня  веселы,  въ  конц-Ь-кон- 
цовъ?  [сестр*].  У  насъ  радость!  Отецъ  и  мачеха 
у^Ьхали  въ  Тверь,  и  мы  теперь  свободны  на  ц-Ь- 
лыхъ  три  дня. 

НИНА  [садится   рядомъ    съ  Аркадиной  и  обнимаетъ  ее] 

Я  счастлива.  Я  теперь  принадлежу  вамъ. 

СОРИНЪ  [садится  въ  свое  кресло].  Она  сегодня  кра- 
сивенькая. 

АРКАдинА.  Нарядная,  интересная...  За  это  вы 
умница  [ц'Ьлуетъ  Нину].  Но  не  нужно  очень  хва- 
лить, а  то  сглазимъ.   Гд'Ь  Борисъ  АлексЬевичъ? 

НИНА.  Онъ  въ  купальн'Ь  рыбу   удитъ. 

АРКАДИНА.  Какъ  ему  не  надо-Ьсгь!  [хочетъ  про- 
должать читать]. 


207 


НИНА.  Это  вы  что? 

АРКАдинА.  Мопассанъ  «На  вод-Ь»,  милочка  [чи- 
таетъ  несколько  строкъ  про  себя].  Ну,  дальше  неинте- 
ресно и  нев'Ьрно  [закрыва^тъ  книгу].  Непокойна  у 
меня  душа.  Скажите,  что  съ  моимъ  сыномъ?  От- 
чего онъ  такъ  скученъ  и  суровъ?  Онъ  ц^лые 
дни  проводитъ  на  озер-Ь,  и  я  его  почти  совсЬмъ 
не  вижу. 

МАША,  у  него  нехорошо  на  душ-Ь  [Нин*,  робко]. 
Прошу  васъ,  прочтите  изъ  его  пьесы! 

НИНА  [пожавъ  плечами].  Вы  хотите?  Это  такъ  не- 
интересно! 

МАША  [сдерживая  восторгъ].  Когда  онъ  самъ  чи- 
таетъ  что-нибудь,  то  глаза  у  него  горя^гъ  и  ли- 
цо становится  бл'Ьднымъ.  У  него  прекрасный, 
печальный  голосъ,  а  манеры,  какъ  у  поэта. 

[слышно,  какъ  хранить  Соринъ]. 
дорнъ.  Спокойной  ночи! 
АРКАДИНА.  Петруша! 
СОРИНЪ.  А? 

АРКАДИНА.    Ты   спишь? 

СОРИНЪ.  Нисколько. 

[пауза]. 

АРКАДИНА.  Ты  не  л'Ьчишься,  а  это  нехорошо, 
братъ. 

СОРИНЪ.  я  радъ  бы  л-Ьчиться,  да  вотъ  докторъ 
не  хочетъ. 

ДОРНЪ.  Л'Ьчигься  въ  гаестьдесятъ  л^&тъ! 

СОРИНЪ.  И  въ  шесть десятъ  л-Ьтъ  жить  хочется. 
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дорнъ  [досадливо].  Э!  Ну,  принимайте  валер1ано- 
выя  капли. 

АРКАдинА.  Мн'Ь  кажется,  ему  хорошо  бы  по 
"Ьхать  куда-нибудь  на  роды. 

ДОРНЪ.  Что-жъ?  Можно  по-Ьхать.  Можно  и  не 
по'Ьхать. 

АРКАДИНА.    ВОТЪ    и  ПОЙМИ. 

ДОРНЪ.  и  понимать  нечего.  Все  ясно, 
[пауза]. 

МЕдвъдЕнко.  Петру  Николаевичу  сл-Ьдовало  бы 
бросить  курить. 

соринъ.  Пустяки. 

ДОРНЪ.  Н'Ьтъ,  не  пустяки.  Вино  и  табакъ  обез- 
личиваютъ.  Посл^Ь  сигары  или  рюмки  водки,  вы 
уже  не  Петръ  Николаевичъ,  а  Петръ  Николае- 
вичъ  плюсъ  еще  кто-то;  у  васъ  расплывается 
ваше  я,  и  вы  уже  относитесь  къ  самому  себ*, 
какъ  къ  третьему  лицу — онъ. 

соринъ  [см-Ьется].  Вамъ  хорошо  разсуждать.  Вы 
пожили  на  своемъ  в-Ьку,  а  я?  Я  прослужилъ  по  су- 
дебному в-Ьдомству  28  л-бть,  но  еще  не  жилъ,  ничего 
не  испыталъ,  въ  конц'Ь-концовъ,  и,  понятная  вещь, 
жить  мн-Ь  очень  хочется.  Вы  сыты  и  равнодушны, 
и  потому  им^Ьете  наклонность  къ  философ1и,  я 
же  хочу  жить  и  потому  пью  за  об-Ьдомъ  хересъ 
и  курю  сигары  и  все.  Вотъ  и  все. 

ДОРНЪ.  Надо  относиться  къ  жизни  серьезно,  а 
л-Ьчиться  въ  шестьдесять  л^&тъ,  ;::алЬть,  что  въ 
молодости  мало  наслаждался,  это,  извините,  легко- 
мысл1е. 
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МАША  [встаеть].  Завтракать  пора,  должно  быть, 
[идетъ  л'Ь нивою,  вялою  походкой].  Ногу  ОТСИД'Ьла...  [ухо- 
дить]. 

дорнъ.  Пойдетъ  и  передъ  завтракомъ  дв'Ь  рю- 
мочки пропуститъ. 

соринъ.  Личнаго  счастья  н'Ьтъ  у  б-Ьдияжки. 

ДОРНЪ.  Пустое,  ваше  превосходительство. 

СОРИНЪ.  Вы  разсуждаете,  какъ  сытый  чело- 
в'Ькъ. 

АРКАдинА.  Ахъ,  ЧТО  можетъ  быть  скучн-Ье  этой 
вотъ  милой  деревенской  скуки!  Жарко,  тихо,  никто 
ничего  не  д'Ьлаетъ,  всЬ  философствуютъ...  Хорошо 
съ  вами,  друзья,  пр1ятно  васъ  слушать,  но... 
сидеть  у  себя  въ  номер'Ь  и  учить  роль — куда  лучше! 

НИНА  [восторженно].  Хорошо!    Я  понимаю   васъ. 

СОРИНЪ.  Конечно,  въ  город-Ь  лучше.  Сидишь 
въ  своемъ  кабинете,  лакей  никого  не  виускаетъ 
безъ  доклада,  телефонъ...  на  улиц'Ь  извозчики  и 
все... 

ДОРНЪ  [нап'Ьвает'ь].  «Разскажите  вы  ей,  цв^&ты 
мои». 

[входить  Шамраевъ,  за  нимъ  Полина  Андреевна]. 
ШАМРАЕвъ.    Вотъ    и   наши.    Добрый  день!  [ц*- 
луегь  руку  у  Аркадиной,  потомъ  у  Нины].  Весьма  радъ 
ВИД'Ьть    васъ    въ    ДОбрОМЪ    ЗДОровь-Ь      [Аркадиной] 

Жена  говоритъ,  что  вы  собираетесь  сегодня  "Ьхать 
СЪ  нею  вм'Ьст'Ь  въ  городъ.  Это  правда? 

АРКАДИНА.   Да,  мы  собираемся. 

ШАМРАЕВЪ.  Гм...  Это  великол-Ьино,  но  на  чемъ  же 

АН.  ЧЕХОВЬ,  14 
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вы  по^^дете,  многоуважаемая?  Сегодня  у  насъ  во- 
зятъ  рожь,  всЬ  работники  заняты.  А  на  какихъ 
лошадяхъ,  позвольте  васъ  спросить? 

АРКАдинА.  На  какихъ?  Почемъ  я  знаю — на  ка- 
кихъ? 

соринъ.  У  насъ  же  вы-Ёздвыя  есть. 

ШАМРАЕВЪ   [волнуясь].  Вы-бзДВЫЯ?  А  ГД^&    Я  ВОЗЬМУ 

хомуты?  Гд-Ь  я  возьму  хомуты?  Это  удивительно! 
Это  непостижимо!  Высокоуважаемая!  Извините,  я 
благогов-Ью  передъ  вашимъ  талантомъ,  готовъ  от- 
дать за  васъ  десять  л-Ьгв  жизни,  но  лошадей  я 
вамъ  не  могу  дать! 

АРКАДИНА.  Но  если  я  должна  -Ьхать?  Странное 
д-Ьло! 

ШАМРАЕВЪ.  Многоуважаемая!  Вы  не  знаете,  что 
значитъ  хозяйство! 

АРКАДИНА  [вспыливъ].  Это  старая  истор1я.  Въ  та- 
комъ  случа-Ь  я  сегодня  же  уЬзжаю  въ  Москву. 
Прикажите  нанять  для  меня  лошадей  въ  деревн-Ь, 
а  то  я  уйду  на  станщю  п-Ьшкомъ! 

ШАМРАЕВЪ  [вспыливъ].  Въ  такомъ  случа'Ь  я  отка- 
зываюсь отъ  м'Ьста!  Ищите  себ'Ь  другого  упра- 
вляющаго!  [уходить]. 

АРКАДИНА.  Каждое  л'Ьто  такъ,  каждое  л^&то  ме- 
ня зд-Ьсь  оскорбляютъ!    Нога   моя  зд15сь  больше 

не  будетъ!   [уходить    вл-Ьво,  гд*  предполагается  купаль- 
ня;   через'ь  минуту  видно,  какъ   она  проходить    въ  домъ; 
за  нею  идотъ  Тригоринъ  съ  удочками  и  съ  водромъ]. 
СОРИНЪ  [вспыливъ].  Это   нахальство!    Это   чортъ 
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знае'гъ  что  такое!  Мн-Ь  это  надо'Ьло,  въ  конц'1&-кон- 
цовъ.  Сейчасъ  же  подать  сюда  всЬхъ  лошадей! 

НИНА  [Полин*  Андреевне].  Отказать  Ирин-Ь  Нико- 
лаевн-Ь,  знаменитой  артистк-Ь!  Разв'Ь  всякое  же- 
лан1е  ея,  даже  капризъ,  не  важн'Ье  вашего  хозяй- 
ства? Просто  нев'Ьроятно! 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА  [въ  отчаян1и].  ЧтО  Я  МОГу?  ВоЙ- 

дите  въ  мое  положен1е:  что  я  могу? 

соринъ  [Нин-Ь].  Пойдемте  къ  сестр-Ь...  Мы  всЬ  бу- 
демъ  умолять  ее,  чтобы  она  не  у'Ьзл{ала,  Не  правда 

ли?   [глядя  по  направлетю,  куда  ушелъ  Шамраевъ].  Не- 
выносимый челов'Ькъ!  Деспотъ! 
НИНА  [м'Ьшая  ему  встать].  Сидите,  сидите...  Мы  васъ 

ДОВеземъ...   [Она  и  Медв-Ьденко  катятъ  кресло].  О,  какъ 

ЭТО  ужасно!.. 
СОРИНЪ.  Да,  да,  это  ужасно...  Но  онъ  не  уйдетъ, 

я  сейчасъ  поговорю  СЪ  НИМЪ  [уходятъ;  остаются  только 
Дорнъ  и  Полина  Андреевна]. 

дорнъ.  Люди  скучны.  Въ  суш,ности  сл-Ьдовало 
бы  вашего  мужа  отсюда  просто  въ  шею,  а  в-Ьдь 
все  кончится  т^мъ,  что  эта  старая  баба,  Петръ 
Нйколаевичъ,  и  его  сестра  попросятъ  у  него  изви- 
нешя.  Вотъ  увидите. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Онъ  И  вы^здныхъ  лошадей 
послалъ  въ  поле.  И  каждый  день  так1я  недора- 
зум-Ьихл.  Если  бы  вы  знали,  какъ  это  волнуешь 
меня!  Я  забол^Ьваю;  видите,  я  дролсу...  Я  не  вы- 
ношу его  грубости  [умоляюще].  Евгешй,  дорогой, 
ненаглядный,    возьмите   меня    къ    себ-Ь...    Время 
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наше  уходить,  мы  уже  не  молоды,  и  хоть  бы  въ 
конц-Ь  жизни  намъ  не  прятаться,  не  лгать...  [пауза]. 

дорнъ.  Мн-Ь  55  лЪть,  уже  поздно  м-Ьнять  свою 
жизнь. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Я  знаю,  ВЫ  отказываете  мн-Ь, 
потому  что,  кром-Ь  меня,  есть  женщины,  который 
вамъ  близки.  Взять  вс^Ьхъ  къ  себ'Ь  невозможно. 
Я  понимаю.  Простите,  я  надо^зла  вамъ. 

[Нина  показывается  около  дома;  она  рветъ  цв-Ьты]. 

ДОРНЪ.  Н-^тъ,  ничего. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА..  Я  страдаю  отъ  ревности. 
Конечно,  вы  докторъ,  вамъ  нельзя  изб-Ьгать  жен- 
щинъ.  Я  понимаю... 

ДОРНЪ  [Нин-ь,  которая  подходить].  Какъ  тамъ? 

НИНА.  Ирина  Николаевна  плачетъ,  а  у  Петра 
Николаевича  астма. 

ДОРНЪ  [встаетъ].  Пойтн  дать  обоимъ  валер1ано- 
выхъ  капель... 

НИНА  [подаетъ  ему  цв4ты].   ИзВОЛЬТе. 

ДОРНЪ.  Мегс!  Ыеп  [идетъ  къ  дому]. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА  [идя  съ  нимъ].  Каше  миленьше 
ЦВ'Ьты!  [около  дома,  глухимъ  голосомъ].  ДаЙте  МнЬ  ЭТИ 
цв'Ьты!  Дайте  мн'Ь  этп  ЦВ'Ьты!  [получивъ  цв-Ьты,  рвотъ 

ихъ  и  бросаетъ  въ  сторону;  оба  идутъ  въ  домъ]. 

НИНА  [одна].  Какъ  странно  вид'Ьть,  что  изв'Ьстная 
артистка  плачетъ,  да  еще  по  такому  пустому  по- 
воду! И  не  странно  ли,  знаменитый  писатель,  лю- 
бимецъ  публики,  о  немъ  пишутъ  во  всЬхъ  газе- 
тахъ,  портреты  его  продаются,  его  переводятъ  на 
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иностранные  языки,  а  онъ  ц'Ьлый  день  удить  рыбу 
и  радуется,  что  поймалъ  двухъ  голавлей.  Я  ду- 
мала, что  изв-Ьстные  люди  горды,  неприступны, 
что  они  презираютъ  толпу,  и  своею  славой,  бле- 
скомъ  своего  имени  какъ  бы  мстятъ  ей  за  то, 
что  она  выше  всего  ставить  знатность  происхо- 
ждешя  и  богатство.  Но  они  вотъ  плачуть,  удять 
рыбу,  играють  въ  карты,  см-Ьются  и  сердятся, 
какь  всЬ.  Это  даже  кажется  страннымь. 

ТРЕПЛЕВЬ  [входитъ  безъ  шляпы,  съ  ружьемъ  и  съ  уби- 
тою чайкой].   Вы   ОДН'Ь   ЗД'ЬСЬ? 

НИНА.  Одна. 

[Треплевъ  кладеть  у  ея  ногъ  чайку]. 
НИНА.  Что  ЭТО  значить? 

ТРЕПЛЕВЪ.  я  ижЬлъ  подлость  убить  сегодня  эту 
чайку.  Кладу  у  вашихь  ногь. 

НИНА.  Что  СЬ  вами?  [поднимаетъ  чайку  и  глядитт. 
на  нее]. 

ТРЕПЛЕВЬ  [поел*  паузы].  Скоро  такимь  же  обра- 
зомь  я  убью  самого  себя. 

НИНА.  Я  вась  не  узнаю. 

ТРЕПЛЕВЬ.  Да,  посл'Ь  того,  какъ  я  пересталъ 
узнавать  васъ.  Вы  изм'Ьнились  ко  мн-Ь,  вашь 
взглядь  холодень,  мое  присутств1е  ст'Ьсняе1ь>  вась. 

НИНА.  Въ  посл-Ьдвее  время  вы  стали  раздражи- 
тельны, придирчивы,  выражаетесь  все  непонятно, 
какими-то  символами.  И  вотъ  эта  чайка  тоже,  по- 
видимому,  символь,  но,  простите,  я  не  понимаю... 
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[владеть  чайку  на  скамью].  Я  СЛИШКОМЪ  прОСТа,  ЧТОбы 

понимать  васъ. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Это  началось  съ  того  вечера,  когда 
такъ  глупо  провалилась  моя  пьеса.  Женщины  не 
прощаютъ  неусп-Ьха.  Я  все  сжегъ,  все  до  по- 
сл'Ьдняго  клочка.  Если  бы  вы  знали,  какъ  я  не- 
счастливъ!  Ваше  охлаждеше  страшно,  нев-Ьроятно, 
точно  я  проснулся  и  вижу  вотъ,  будто  это  озеро 
вдругъ  высохло,  или  утекло  въ  землю.  Вы  только- 
что  сказали,  что  вы  слишкомъ  просты,  чтобы  по- 
нимать меня.  О,  что  тутъ  понимать?!  Пьеса  не 
понравилась,  вы  презираете  мое  вдохновеше,  уже 
считаете  меня  зауряднымъ,  ничтожнымъ,  какихъ 
много...  [топнувъ  ногой].  Какъ  это  я  хорошо  пони- 
маю, какъ  понимаю!  У  меня  въ  мозгу  точно  гвоздь, 
будь  онъ  проклятъ  вм-Ьст-Ь  съ  моимъ  самолюб1емъ, 
которое  сосетъ  мою  кровь,  сосетъ,  какъ  зм-Ья... 
[увид^въ  Тригорина,  который  идетъ,  читая  книлгку].  Вотъ 
идетъ  истинный  талантъ;  ступаетъ,  какъ  Гамлетъ, 
и  тоже  съ  книжкой  [дразнить].  «Слова,  слова,  сло- 
ва»... Это  солнце  еще  не  подошло  къ  вамъ,  а  вы 
уже  улыбаетесь,  взглядъ  вашъ  растаялъ  въ  его 
лучахъ.  Не  стану  м^Ьшать  вамъ  [уходитъ  быстро]. 

тригоринъ  [записывая  въ  книлску].  Нюхаетъ  табакъ 
и  пьетъ  водку.  Всегда  въ  черномъ.  Ее  любитъ 
учитель. 

НИНА.  Здравстауйте,  Борисъ  АлексЬевичъ. 

ТРИГОРИНЪ.  Здравствуйте.  Обстоятельства  не- 
ожиданно сложились  такъ,  что,  кажется,  мы  сего- 
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дня  уЬзжаемъ.  Мы  съ  вами  едва  ли  еще  увидимся 
когда-нибудь.  А  жаль.  Мн-Ь  приходится  не  часто 
встр-Ьчать  молодыхъ  д-Ьвушекъ,  молодыхъ  и  инте- 
ресныхъ,  я  уже  забылъ  и  не  могу  себ-Ь  ясно  пред- 
ставить, какъ  чувствуютъ  себя  въ  18 — 19  л'Ьтъ,  и 
потому  у  меня  въ  пов'Ьстяхъ  и  разсказахъ  моло- 
дыя  д-Ьвушки  обыкновенно  фальшивы.  Я  бы  вотъ 
хот^лъ  хоть  одинъ  часъ  побыть  на  вашемъ  м-Ь- 
сгЬ,  чтобы  узнать,  какъ  вы  думаете,  и  вообще 
что  вы  за  штучка. 

НИНА.  А  я  хот-Ьла  бы  побыть  на  вашемъ  м^Ьст-Ь. 
тригоринъ.  Зач'Ьмъ? 

НИНА.  Чтобы  узнать,  какъ  чувствуетъ  себя  из- 
в-Ьсгный  талантливый  писатель?  Какъ  чувствуется 
изв'Ьстность?  Какъ  вы  ощущаете  то,  что  вы  из- 
в-Ьстны? 

ТРИГОРИНЪ.  Какъ?  Должно  быть,  никакъ.  Объ 
этомъ  я  никогда  не  думалъ  [подумавъ].  Что-нибудь 
изъ  двухъ:  или  вы  преувеличиваете  мою  изв'Ьст- 
ность, или  же  вообще  она  никакъ  не  ощущается. 
НИНА.  А  если  читаете  про  себя  въ  газетахъ? 
ТРИГОРИНЪ.  Когда  хвалятъ,  пр1ятно,  а  когда  бра- 
нить, то  потомъ  два  дня  чувствуешь  себя  не  въ 
дух-Ь. 

НИНА.  Чудный  м1ръ!  Какъ  я  завидую  вамъ, 
если  бы  вы  знали!  Жреб1й  людей  различенъ.  Одни 
едва  влачатъ  свое  скучное,  незаметное  суще- 
ствоваше,  всЬ  похожее  другъ  на  друга,  всЬ  не- 
счастные; другимъ  же,  какъ  наприм'Ьръ,  вамъ, — 
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вы  одинъ  изъ  миллюна, — выпала  на  долю  жизнь 
интересная,  св'Ьтлая,  полная  значешя...  Вы  сча- 
стливы... 

ТРИГОРИНЪ.  Я?  [пожргаая  плечами].   Гм...    Вы  ВОТЪ 

говорите  объ  изв-Ьстности,  о  счасть-Ь,  о  какой-то 
св-йтлой,  интересной  жизни,  а  для  меня  всЬ  эти 
хорош1я  слова,  простите,  все  равно,  что  марме- 
ладъ,  котораго  я  никогда  не  'Ьмъ.  Вы  очень  мо- 
лоды и  очень  добры. 

НИНА.  Ваша  жизнь  прекрасна! 

ТРИГОРИНЪ.  Что  же  въ  ней  особенно  хорошаго? 
[смотригь  на  часы].  Я  долженъ  сейчасъ  ИДТИ  и  пи- 
сать. Извините,  мн-Ь  некогда..,  [см-Ьетсж].  Вы,  какъ 
говорится,  наступили  на  мою  самую  любимую 
мозоль,  и  ВОТЪ  я  начинаю  волноваться  и  немного 
сердиться.  Впрочемъ,  давайте  говорить.  Будемъ 
говорить   о   моей   прекрасной,   св-^тлой  жизни... 

Ну-СЪ,    СЪ  чего    начнемъ?    [подумавъ  немного].    Бы- 

ваютъ  насильственныя  представлешя,  когда  че- 
лов'Ькъ  день  и  ночь  думаетъ,  наприм'Ьръ,  все  о 
лун-Ь,  и  у  меня  есть  своя  такая  луна.  День  и  ночь 
одол'Ьвает^  меня  одна  неотвязчивая  мысль:  я  дол- 
женъ писать,  я  долженъ  писать,  я  долженъ... 
Едва  кончилъ  пов'Ьсть,  какъ  уже  почему-то  дол- 
женъ писать  другую,  потомъ  третью,  посл'Ь  треть- 
ей четвертую...  Пишу  непрерывно,  какъ  на  не- 
рекладныхъ,  и  иначе  не  могу.  Что  же  тутъ  пре- 
краснаго  и  св'1'>тлаго,  я  васъ  спрашиваю?  О,  что 
за  дикая  жизнь!  Вотъ  я  съ  вами,  я  волнуюсь,  а 
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между  т'Ьмъ  каждое  мгновете  помню,  что  меня 
въ  комнат-Ь  ждетъ  неоконченная  повесть.  Вижу 
вотъ  облако,  похожее  на  рояль.  Думаю:  надо  бу- 
детъ  упомянуть  гд-Ь-нибудъ  въ  разсказ^,  что  плы- 
ло облако,  похожее  на  рояль.  Пахнетъ  гел10тро- 
помъ.  Скор-Ье  мотаю  на-усъ:  приторный  запахъ, 
вдов1й  цв-Ьгв,  упомянуть  при  описаши  л'Ьтняго 
вечера.  Ловлю  себя  и  васъ  на  каждой  фраз-Ь,  на 
каждомъ  слов-Ь  и  сп-Ьшу  скор^&е  запереть  всЬ  эти 
фразы  и  слова  въ  свою  литературную  кладовую: 
авось,  пригодится!  Когда  кончаю  работу,  б-Ьгу  въ 
театръ  или  удить  рыбу;  туп>  бы  и  отдохнуть,  за- 
быться, анъ — н-ЬтБ,  въ  голов-Ь  уже  ворочается  тя- 
желое чугунное  ядро — новый  сюжетъ,  и  уже  тянетъ 
къ  столу,  и  надо  сп-Ьшить  опять  писать  и  писать. 
И  такъ  всегда,  всегда,  и  н-бть  мн-Ь  покоя  отъ  са- 
мого себя,  и  я  чувствую,  что  съ'Ьдаю  собствен- 
ную жизнь,  5Т0  для  меда,  который  я  отдаю  кому-то 
въ  пространство,  я  обираю  пыль  съ  лучшихъ 
своихъ  цв-Ьтовъ,  рву  самые  цв-Ьты  и  топчу  кор- 
ни. Разв-^Ь  я  не  сумасшедшШ?  Разв'Ь  мои  близше 
и  знакомые  держатъ  себя  со  мною,  какъсо  здо- 
ровымъ?  «Что  пописываете?  Ч^мъ  насъ  подарите?» 
Одно  и  то  же,  одно  и  то  же,  и  мн-Ь  кажется,  что 
это  внимаше  знакомыхъ,  похвалы,  восхиш,еше, — 
все  это  обманъ,  меня  обманываютъ,  какъ  боль- 
ного, и  я  иногда  боюсь,  что,  вотъ-вотъ,  подкра- 
дутся ко  мн-Ь  сзади,  схватятъ  и  повезутъ,  какъ 
Поирищина,  въ  сумасшедш1й  домъ.  А  въ  тЬ  годы, 
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въ  молодые,  лучшхе  годы,  когда  я  начиналъ,  мое 
писательство  было  однимъ  сплошнымъ  мучешемъ. 
Маленьшй  писатель,  особенно  когда  ему  не  ве- 
зетъ,  кажется  себ-Ь  неуклюжимъ,  неловкимъ,  лиш- 
нимъ,  нервы  у  него  напряжены,  издерганы;  не- 
удержимо бродить  онъ  около  людей,  причастныхъ 
къ  литератур-Ь  и  къ  искусству,  непризнанный,  ни- 
к'Ьмъ  не  зам^^чаемый,  боясь  прямо  и  см-Ьло  гля- 
д-Ьть  въ  глаза,  точно  страстный  игрокъ,  у  кото- 
раго  н^Ьтъ  денегъ.  Я  не  вид-^лъ  своего  читателя, 
но  почему-то  въ  моемъ  воображети  онъ  предста- 
влялся мн-Ь  недружелюбнымъ,  недов'Ьрчивымъ.  Я 
боялся  публики,  она  была  страшна  мн-Ь,  и  когда 
мн-Ь  приходилось  ставить  свою  новую  пьесу,  то 
мн'Ь  казалось  всякШ  разъ,  что  брюнеты  враж- 
дебно настроены,  а  блондины  холодно  равнодуш- 
ны. О,  какъ  это  ужасно!  Какое  это  было  мучен1е! 
НИНА.  Позвольте,  но  разв^  вдохновен1е  и  самый 
процессъ  творчества  не  даютъ  вамъ  высокихъ, 
счастлив ыхъ  минуть? 

тригоринь.  Да.  Когда  пишу,  пр1ятно.  И  кор- 
ректуру читать  пр1ятно,  но...  едва  вышло  изъ 
печати,  какъ  я  не  выношу,  я  вижу  уже,  что  оно 
не  то,  ошибка,  что  его  не  сл-Ьдовало  бы  писать 
вовсе,  и  мн-Ь  досадно,  на  душ-Ь  дрянно...  [смеясь]. 
А  публика  читаеть:  «Да,  мило,  талантливо...  Мило, 
но  далеко  до  Толстого»,  или:  «Прекрасная  вещь, 
но  «Отцы  и  д'Ьти»  Тургенева  лучше».  И  такъ  до 
гробовой  доски  все  будетъ  только  мило  и  талант- 


219 


ЛИБО,  МИЛО  И  талантливо —больше  ничего,  а  какъ 
умру,  знакомые,  проходя  мимо  могилы,  будутъ  го- 
ворить: «Зд-Ьсь  лежитъ  Тригоринъ.  ХорошШ  быль 
писатель,  но  онъ  писалъ  хуже  Тургенева». 

НИНА.  Простите,  я  отказываюсь  понимать  васъ. 
Вы  просто  избалованы  усп-Ьхомх. 

ТРИГОРИНЪ.  Какимъ  усп-Ьхомх?  Я  никогда  не 
нравился  себ-Ь.  Я  не  люблю  себя,  какъ  писателя. 
Хуже  всего,  что  я  въ  какомъ-то  чаду  и  часто 
не  понимаю,  что  я  пишу...  Я  люблю  вотъ  эту 
воду,  деревья,  небо,  я  чувствую  природу,  она 
возбуждаетъ  во  мн'Ь  страсть,  непреодолимое  же- 
лаше  писать.  Но  в'Ьдь  я  не  пейзажистъ  только, 
я  в-Ьдь  еш,е  гражданинъ,  я  люблю  родину,  на- 
родъ,  я  чувствую,  что  если  я  писатель,  то  я  обя- 
занъ  говорить  о  народ'Ь,  объ  его  страдашяхъ, 
объ  его  будущемъ,  говорить  о  наук-Ь,  о  правахъ 
челов-Ька  и  проч.  и  проч.,  и  я  говорю  обо  всемъ, 
тороплюсь,  меня  со  всЬхъ  сторонъ  подгоняютъ, 
сердятся,  я  мечусь  изъ  стороны  въ  сторону, 
какъ  лисица,  затравленная  псами,  вижу,  что 
жизнь  и  наука  все  уходятъ  впередъ  и  впередъ, 
а  я  все  отстаю  и  отстаю,  какъ  мужикъ,  опоздав- 
Ш1Й  на  по-Ьздъ,  и,  въ  конц'Ь-концовъ,  чувствую, 
что  я  умйю  писать  только  пейзажъ,  а  во  всемъ 
остальномъ  я  фальшивъ  и  фальшивъ  до  мозга 
костей. 

НИНА.  Вы  заработались  и  у  васъ  н'Ьтъ  вре- 
мени и  охоты  сознать  свое  значеше.    Пусть    вы 
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недовольны  собою,  но  для  другихъ  вы  велики  и 
прекрасны!  Если  бы  я  была  такимъ  писателемъ, 
какъ  вы,  то  я  отдала  бы  толп-Ь  всю  свою  жизнь,  но 
сознавала  бы,  что  счастье  ея  только  въ  томъ, 
чтобы  возвышаться  до  меня,  и  она  возила  бы  меня 
на  колесниц-Ь. 
тригоринъ.  Ну,   на  колесниц-Ь...  Агамемнонъ  я, 

что  ли?  [оба  улыбнулись]. 

НИНА.  За  такое  счастье,  какъ  быть  писатель- 
ницей или  артисткой,  я  перенесла  бы  нелюбовь 
близкихъ,  нужду,  разочароваше,  я  жила  бы  подъ 
крышей  и  -Ьла  бы  только  ржаной  хл-Ьбъ,  стра- 
дала бы  отъ  недовольства  собою,  отъ  сознан1я 
своихъ  несовершенствъ,  но  зато  бы  ужъ  я  по- 
требовала славы...    настоящей,  шумной  славы.... 

[закрываетъ  лицо  руками].   Голова  кружится...  Уфъ!.. 

голосъ  АРКАДиной  [изъ  дому].  Борисъ  Але- 
ксЬевичъ! 

ТРИГОРИНЪ.  ]кГеня  зовутъ...  Должно  быть,  укла- 
дываться.  А  не  хочется    уЬзжатЬ    [оглядывается  на 

озеро].  Ишь  в-Ьдь  какая  благодать!..  Хорошо! 

НИНА.  Видите  на  томъ  берегу  домъ  и  садъ? 

ТРИГОРИНЪ.  Да. 

НИНА.  Это  усадьба  моей  покойной  матери.  Я 
тамъ  родилась.  Я  всю  жизнь  провела  около  этого 
озера  и  знаю  на  немъ  каждый  островокъ. 

ТРИГОРИНЪ.   Хорошо  у  ваСЪТутъ!  [увид-Ьвъ  чайку]. 

А  это  что? 

НИНА.  Чайка.  Константин'ь  Говрилычъ  убилъ. 
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тригоринъ.  Красивая  птица.  Право,  не  хочется 
уЬзжать.  Вотъ  уговорите-ка  Ирину  Николаевну, 
чтобы  она  осталась  [записываетъ  въ  кншкку]. 

НИНА.  Что  это  вы  пишите? 

ТРИГОРИНЪ.  Такъ  записываю...  Сюжетъ  мель- 
кнулъ...  [пряча  книжку].  Сюжетъ  для  небольшого 
разсказа:  на  берегу  озера  съ  д^&тства  живетъ  мо- 
лодая д'Ьвушка,  такая,  какъ  вы;  любитъ  озеро, 
какъ  чайка,  и  счастлива  и  свободна,  какъ  чайка. 
Но  случайно  пришелъ  челов'Ькъ,  увид'Ьлъ  и  отъ 
нечего  д'Ьлать  погубилъ  ее,  какъ  вотъ  эту  чайку. 

НИНА  [вздрагивая].  Не  надо  такъ. 

[пауза]. 
[Въ    окн^Ь  показывается  Аркадина]. 
АРКАдинА.  Борисъ  АлоксЬевичъ,  гд'Ь  вы? 
ТРИГОРИНЪ.  Сейчасъ!  [идетъ  и  оглядывается  на  Нину; 
у  окна,  Аркадиной].   Что? 
АРКАДИНА.  ]Мы  остаемся. 

[Тригоринъ  уходитъ  въ  домъ]. 
НИНА  [подходитъ  къ  рамп'Ь;  посл-Ь  нЬкотораго  раздумья]. 
Сонъ! 

3  А  Н  А  В  Ъ  С  Ъ. 
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ДЪЙСТВТЕ  ТРЕТЬЕ. 

Столовая  въ  дом-Ь  Сорина.  Направо  и  нал-Ьво  двери. 
Вуфетъ.  Шкапъ  съ  л-Ькарствами.  Посреди  комнаты 
столь.  Чемоданъ  и  картонки;  зам-Ьтны  приготовлешя 
къ  отъ-Ьзду.  Тригоринъ  завтракаетъ,  Маша  стоить  у 
стола. 

МАША.  Все  это  я  разсказынаю  вамъ,  какъ  пи- 
сателю. Можете  воспользоваться.  Я  вамъ  по  со- 
в-Ьсти:  если  бы  онъ  ранилъ  себя  серьезно,  то  я 
не  стала  бы  жить  ни  одной  минуты.  А  все  же 
я  храбрая.  Вотъ  взяла  и  р-Ьшила:  вырву  эту  лю- 
бовь изъ  своего  сердца,  съ  корномъ  вырву. 

ТРИГОРИНЪ.  Какимъ  же  образомъ? 

МАША.  Замужъ  выхожу.  За  Медв-Ьденка. 

ТРИГОРИНЪ.  Это  за  учителя? 

МАША.  Да. 

ТРИГОРИНЪ.  Не  понимаю,  какая  надобность. 

МАША.  Любить  безнадежно,  ц-блые  годы  все 
ждать  чего-то...  А  какъ  выйду  замужъ,  будетъ 
уже  не  до  любви,  новыя  заботы  заглугаатъ  все 
старое.  И  все-таки,  знаете  ли,  пере:\т^Ьна.  Не  по- 
вторить ли  намъ? 

ТРИГОРИНЪ.  А  не  много  ли   будеп.? 

МАША.  Ну,  вотъ!  [наливаеть  по  рюмк*].  Вы  не  смо- 
трите на  меня  такъ.  Женш,ины  пьютъ  чаш,е, 
ч'Ьмъ  вы  думаете.  Меньшинство  пьетъ   открыто. 
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какъ  я,  <я  большинство  тайно.  Да.  И  все  водку 
или  коньякъ  [чокается].  Желаю  вамъ!  Вы  чело- 
в'Ькъ  простой,  жалко  съ  вами  разставаться  [пьютъ]. 

тригоринъ.  Мн^&  самому  не  хочется  у^Ьзжать. 

МАТПА.  А  вы  попросите,  чтобы  она  осталась. 

ТРИГОРИНЪ.  Н-Ёть,  теперь  не  останется.  Сынъ 
ведетъ  себя  крайне  безтактно.  То  стр*Ьлялся,  а 
теперь,  говорятъ,  собирается  меня  на  дуэль  вы- 
звать. А  чего  ради?  Дуется,  фыркаетъ,  пропо- 
в-Ьдуетъ  новыя  формы...  Но  в-Ьдь  вс^мъ  хватитъ 
м-Ьста,  и  новымъ  и  старымъ,— зач^Ьмъ  толкаться? 

МАША.  Ну,  и  ревность.  Впрочемъ,  это  не  мое 
д-Ьло. 

[Пауза.    Яковъ   проходить  сл-Ьва  направо  съ  чемоданомъ; 
входить  Нина  и  останавливается  у  окна]. 

МАША.  Мой  учитель  не  очень-то  уменъ,  но 
добрый  челов'Ькъ  и  б'Ьщякь,  и  меня  сильно  лю- 
бить. Его  жалко.  И  его  мать  старушку  жалко.  Ну-съ, 
позвольте  пожелать  вамъ  всего  хорошаго.  Не  поми- 
найте ЛИХОМЪ  [крЬпко  пожимаетъ  руку].  Очень  вамъ 
благодарна  за  ваше  доброе  расположеше.  Пришлите 
же  мн^Ь  ваши  книжки,  непрем-Ьино  съ  автогра- 
фомъ.  Только  не  пишите  «многоуважаемой»,  а 
просто  такъ:  «Марь-Ь,  родства  не  помняш,ей,  не- 
изв-Ьстно  для  чего  живущей  на  этомъ  св-ЁгЬ».  Про- 
щайте! [уходитъ]. 

НИНА  [протягивая  въ  сторону  Тригорина  руку,  сжатую 
въ  кулакъ].  Чётъ  или  нечетъ? 

ТРИГОРИНЪ.  Чётъ. 
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НИНА  [вздохнувъ].  Н-Ьтъ.  У  мвня  въ  рук'Ь  только 
одна  горошина.  Я  загадала:  идти  пг^^въ  актрисы, 
или  н-бть?  Хоть  бы  посов'Ьтовалъ  кто. 

ТРИГОРИНЪ.   ТутЪ  СОВ'ЬтОВатЬ  нельзя  [пауза]. 

НИНА.  Мы  разстаемся  и...  иожалуй,  бол-Ье  уже 
не  увидимся.  Я  прошу  васъ  принять  отъ  меня 
на  память  вотъ  этотъ  маленьшй  медальонъ.  Я 
приказала  выр-Ьзать  ваши  инищалы...  а  съ  этой 
стороны  назваше  вашей  книжки:  «Дни  и  ночи». 

ТРИГОРИНЪ.  Какъ  грацхозно!  [цЬлуетъ  медальонъ]. 
Прелестный  подарокъ! 

НИНА.  Иногда  вспоминайте  обо  мн-Ь. 

ТРИГОРИНЪ.  Я  буду  вспоминать.  Я  буду  вспо- 
минать васъ,  какою  вы  были  въ  тотъ  ясный  день— 
помните?  —  нед'Ьлю  назадъ,  когда  вы  были  въ 
св'Ьтломъ  плать^Ь...  мы  разговаривали...  еще  тогда 
на  скамь-Ь  лежала  б-Ьлая  чайка. 

НИНА  [задумчиво].  Да,  чайка...  [пауза].  Больше 
намъ  говорить  нельзя,  сюда  идугь...  Передъ  отъ- 
'Ьздомъ  дайте  мн-Ь  дв1&   минуты,   умоляю   васъ... 

[уходить  БЛ'Ьво;  одновременно  входять  справа  Лркадина, 
Соринъ  во  фрак1^  со  звЬздой,  потомъ  Яковъ,  озабоченный 
укладкой]. 

АРКАДИНА.  Оставайся-ка,  старикъ,  дома.  ТвбЪ 
ли  съ  твоимъ  ревматизмомъ  разъЬзжать  по  го- 
стямъ?  [Тригорину].  Это  кто  сойчасъ  вьппелъ?  Нина? 

ТРИГОРИНЪ.  Да. 

АРКАДИНА.  Рагйоп,  мы  пом-Ьгиали...  [садится].  Ка- 
жется, все  уложила.  Замучилась. 
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ТРИГОРИНЪ  [читаетъ  на  медальон*].  «Дни  И  НОЧИ» 
страница  121,  строки  11  и  12. 

яковъ  [убирая  со  стола].  Удочки  тоже  прикажете 
уложить? 

ТРИГОРИНЪ.  Да,  он'Ь  мн-Ь  еще  понадобятся.  А 
книги  отдай  кому-нибудь. 

яковъ.  Слушаю. 

ТРИГОРИНЪ  [про  себя].  Страница  121,  строки  11 
и  12.  Что  же  въ  этихъ  строкахъ?  [Аркадиной].  Тутъ 
въ  дом-Ь  есть  мои  книжки? 

АРКАдинА.  у  брата  въ  кабинете,  въ  угловомъ 
шкапу. 

ТРИГОРИНЪ.  Страница  121...  [уходитъ]. 

АРКАдинА.  Право,  Петруша,  остался  бы  дома... 

соринъ.  Вы  уЬзжаете,  безъ  васъ  мн^Ь  будетъ 
тяжело  дома. 

АРКАДИНА.  А  въ  город-Ь  чтб  же? 

СОРИНЪ.  Особеннаго  ничего,  но  все  же  [смеется]. 
Будетъ  закладка  земскаго  дома  и  все  такое...  Хо- 
чется хоть  начасъ-другой  воспрянуть  отъ  этой  пис- 
кариной  жизни,  а  то  очень  ужъ  я  залежался, 
точно  старый  мундштукъ.  Я  приказалъ  подавать 
лошадей  къ  чару,  въ  одно  время  и  вы'ЬдехМъ. 

АРКАДИНА  [поел*  паузы].  Ну,  ЖИВИ  тутъ,  не  ску- 
чай, не  простуживайся.  Наблюдай  за  сыномъ. 
Береги  его.  Наставляй  [паузау^Вотъ  уЬду,  такъ 
и  не  буду  знать,  отчего  стр-Ьлялся  Константинъ. 
Мн-Ь  кажется,   главной  причиной  была  ревность, 

АН.  ЧЕХОВЪ.  15 
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и  ч-Ьмъ  с^сор-Ье  я  увезу  отсюда  Тригорина,  тЬмъ 
лучше^^ 

сорш1ъ.  Какъ  теб-Ь  сказать?  Были  и  друпя  при- 
чины. Понятная  вещь,  челов-йнъ  молодой,  умный^ 
живетъ  въ  деревн-Ь,  въ  глуши,  безъ  денегь,  безъ 
положен1я,  безъ  будущаго.  Никакихъ  занят1й. 
Стыдится  и  боится  своей  праздности.  Я  его 
чрезвычайно  люблю  и  онъ  ко  мн^^  привязанъ, 
но  все  же,  въ  конц^&-концовъ,  ему  кажется,  что 
онъ  лишшй  въ  дом^§,  что  онъ  тутъ  нахл'Ьбникъ, 
приживалъ.  Понятная  вещь,  самолюб1е... 

АРКАдинА.  Горе  мн-Ь  съ  нимъ!  [въ  раздумь*].  По- 
ступить бы  ему  на  службу,  что  ли... 

СОРИНЪ    [насвистываетъ,  потомъ  нерешительно].    Мн'Ь 

кажется,  было  бы  самое  лучшее,  если  бы  ты... 
дала  ему  немного  денегь.  Прежде  всего  ему  нуж- 
но од'Ьться  по-челов-Ьчески  и  все.  Посмотри, 
одинъ  и  тотъ  же  сюртучишко  онъ  таскаетъ  три 
года,  ходитъ  безъ  пальто...  [см-Ьется].  Да  и  погу- 
лять малому  не  мешало  бы...  По-Ьхать  за  границу, 
что  ли...  Это  в1>дь  не  дорого  стоитъ. 

АРКАДИНА.  Все-таки...  Пожалуй,  на  костюмъ  я 
еще  могу,  но  что-бъ  за  границу...  Н-Ьтъ,  В7>  на- 
стоящее время  и  на  костюмъ  не  могу  [р*шительно]. 
Н'Ьтъ  у  меня  денегь! 

[Соринъ  смеется]. 

АРКАДИНА.  Н'Ьтъ! 

соринъ  [насвистываетъ].  Такъ-съ.  Прости,  милая. 
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не  сердись.  Я  теб-Ь  в^Ьрю...  Ты  великодушная, 
благородная  женщина. 

АРКА  ДИНА  [сквозь  слезы].  Жть  у  меня  денегь. 

соринъ.  Будь  у  меня  деньги,  понятная  вещь, 
я  бы  самъ  далъ  ему,  но  у  меня  ничего  н-Ьтб,  ни 
пятачка  [смФется].  Всю  мою  пенс1ю  у  меня  забира- 
етъ  управляющ1й  и  тратить  на  землед-Ьлге,  ско- 
товодство, пчеловодство,  и  деньги  мои  пропа- 
даютъ  даромъ.  Пчелы  дохнуть,  коровы  дохнуть, 
лошадей  мн-Ь  никогда  не  даютъ... 

АРКАДИИ  А.  Да,  у  меня  есть  деньги,  но  в^дь  я 
артистка;  одни  туалеты  разорили  совсЬмь. 

соринь.  Ты  добрая,  милая...  Я  тебя  уважаю...  Да... 

Но   опять   со   мною  что-то  того...  [пошатывается].  Го- 

лова  кружится  [держится  за  столъ].  ЖкЬ  дурно  И  все. 

АРКАДИНА  [испуганно].  Петруша!  [стараясь  пода;ер- 
жать  его].  Петруша,  дорогой  мой...  [критатъ].  Помо- 
гите мнЬ!  Помогите!.. 

[входятъ  Треплевъ  съ  темною  повязкой  на  голов-Ь,  Медв-Ь- 
денко]. 

АРКАДИНА.  Ему  дурно! 

СОРИНЬ.  Ничего,  ничего...  [улыбается  и  пьетъ  воду]. 
Уже  прошло...  и  все... 

тРЕплЕвь  [матери].  Не  пугайся,  мама,  это  не 
опасно.  Сь  дядей  теперь  это  часто  бываеть  [дя;:^]. 
Теб-Ь,  дядя,  надо  полежать. 

СОРИНЬ.  Немножко,  да...  А  все-таки  въ  городъ 
я  по-Ьду...  Полежу  и  по-Ьду...  понятная  вещь... 
[идетъ,  опираясь  на  трость]. 

16* 
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МЕДв-вдЕнко  [ведетъ  его  подъ  руку].  Есть  загадка: 
утромъ  на  четырехъ,  въ  полдень  на  двухъ,  ве- 
черомънатрехъ... 

соринъ  [см-Ьется].  Именно.  А  ночью  на  спин-Ь. 
Благодарю  васъ,  я  самъ  могу  идти... 

МЕДв-БДЕНко.  Ну,  вотъ,  цервмоши!..  [онъ  и  Соринъ 
уходятъ]. 

АРКАДИНА.  Какъ  онъ  меня  напугалъ! 

тРЕплЕвъ.  Ему  нездорово  ЖИТЬ  въ  деревн-Ь. 
Тоскуегь.  Вотъ  если  бы  ты,  мама,  вдругъ  рас- 
щедрилась и  дала  ему  взаймы  тысячи  полторы- 
дв1^,  то  онъ  могъ  бы  прожить  въ  город-Ь  ц-блый 
годъ. 

АРКАДИНА.  у  меня  н-бть  денегъ.  Я  актриса,  а 
не  банкирша. 

[пауза]. 
ТРЕПЛЕВЪ.    ]\1ама,   перем-Ьни  мн-Ь  повязку.    Ты 
это  хорошо  д-Ьлаешь. 

АРКАДИНА  [достаеть  изъ  аптечнаго  шкапа  1одоформъ 
и    ящикъ    съ    перевязочнымъ    матер1аломъ].    А   ДОКТОръ 

опоздалъ. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Об-Ьщадъ  быть  къ  десяти,  а  уже 
полдень. 

АРКАДИНА.  Садись  [снимаетъ  у  него  съ  головы  по- 
вязку]. Ты  какъ  въ  чалм^Ь.  Вчера  одинъ  ирх-Ёзжй 
спрашивалъ  на  кухн-Ь,  какой  ты  нащональности. 
А  у  тебя  почти  совсЬмъ  зажило.  Остались  самые 
пустяки  [ц-Ьлуоть  его  въ  голову].  А  ТЫ  безъ  меня 
опять  не  сд-Ьлаешь  чикъ-чикъ? 
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тРЕплЕвъ.  Мть,  мама.  То  была  минута  без  ум- 
наго  отчаян1я,  когда  я  не  могъ  влад-ЬтБ  собою. 
Больше  9Т0  не  повторится  [ц-Ьдуеть  ей  руку].  У 
тебя  золотыя  руки.  Помню,  очень  давно,  когда 
ты  еще  служила  на  казенной  сцен-Ь, — я  тогда  былъ 
маленькимъ, — у  насъ  во  двор-Ь  была  драка,  сильно 
побили  жилицу-прачку.  Помнишь?  Ее  подняли 
безъ  чувствъ...  ты  все  ходила  къ  ней,  носила 
л^Ькарства,  мыла  въ  корыт-Ь  ея  д-Ьтей.  Неужели 
не  помнишь? 

АРКАДИНА.  Н'Ьтъ  [накладываетъ  новую  повязку]. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Дв-Ь  балерины  жили  тогда  въ  томъ 
же  дом-Ь,  гд-Ь  мы...  Ходили  къ  теб-Ь  кофе  пить... 

АРКАДИНА.    Это   помню. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Богомольныя  он-Ь  так1я  были  [пауза]. 
Въ  посл-Ьднее  время,  вотъ  въ  эти  дни,  я  люблю 
тебя  такъже  н^Ьжно  и  беззав'Ьтно,  какъ  въ  д-Ьт- 
ств-Ь.  Кром-Ь  тебя,  теперь  у  меня  никого  не  оста- 
лось. Только  зач'Ьмъ,  зач-Ьмъ  ты  поддаешься  вл1- 
ятю  этого  челов-Ька?/ 

АРКАДИНА.  Ты  не  понимаешь  его,  Константинъ. 
Это  благородн-Ьйшая  личность... 

ТРЕПЛЕВЪ.  Однако,  когда  ему  доложили,  что  я 
собираюсь  вызвать  его  на  дуэль,  благородство  не 
пом'Ьшало  ему  сыграть  труса.  У-Ьзжаетъ.  Позор- 
ное б-Ьгство! 

АРКАДИНА.  Какой  вздоръ!  Я  сама  прошу  его 
уехать  отсюда. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Влагородн-Ьйшая  личность!  Вотъ  мы 
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съ  тобою  почти  ссоримся  изъ-за  него,  а  онъ  теперь 
гд-Ь-нибудь  въ  гостиной  или  въ  саду  см-Ьется  надъ 
нами...  развиваетъ  Нину,  старается  окончательно 
уб-Ьдить  ее,  что  онъ  ген1й. 

АРКАдинА.  Для  тебя  наслажден1е  говорить  мн-Ь 
непр1ятности.  Я  уважаю  этого  челов-Ька  и  прошу 
при  мн-Ь  не  выражаться  о  немъ  дурно. 

ТРЕПЛЕВЪ.  А  я  не  уважаю.  Ты  хочешь,  чтобы 
я  тоже  считалъ  его  гешемъ,  но,  прости,  я  лгать 
не  ум-Ью,  отъ  его  произведенхй  мн'Ь  претитъ. 

АРКАДИНА.  Это  зависть.  Людямъ  не  талантли- 
вымъ,  но  съ  претенз1ями,  ничего  больше  не  остает- 
ся, какъ  порицать  настояш,1е  таланты.  Нечего  ска- 
зать, ут-Ьшеше! 

ТРЕПЛЕВЪ  [иронически].  Настояш,1е  таланты!  [гн-Ьв- 
яо].  Я  талантлив'Ье  васъ  всЬхъ,  коли  на  то  по- 
шло! [срываетъ  съ  головы  повязку].  Вы,  рутинеры, 
захватили  первенство  въ  искусств-Ь  и  считаете 
законнымъ  и  настоящимъ  лишь  то,  что  д-блаете 
вы  сами,  а  остальное  вы  гнетете  и  душите.  Не 
признаю  я  васъ!  Не  признаю  ни  тебя,    ни  его! 

АРКАДИНА.  Декаден!^!.. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Отправляйся  въ  свой  милый  театръ 
и  играй  тамъ  въ  жалкихъ,   бездарныхъ  пьесахъ! 

АРКАДИНА.  Никогда  я  не  играла  въ  такихъ 
пьесахъ.  Оставь  меня!  Ты  и  жалкаго  водевиля 
написать  не  въ  состоян1и.  К1евскШ  м'Ьщанинъ! 
Приживалъ! 

ТРЕПЛЕВЪ.  Скряга! 
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АРКАДИНА.    ОборВЫШЪ! 

[Треплевъ  садится  и  тихо  плачетъ]. 
АРКАДИНА.     Ничтожество!     [пройдясь    въ    водненш]. 

Не  плачь.  Ненужно  плакать...  [плачетъ].  Не  надо... 

[ц-Ьлуетъ  его  въ  лобъ,  въ  щеки,  въ  голову].     Милое  МОе 

ДИТЯ,  прости...  Прости  свою  гр'Ьшную  мать.  Про- 
сти меня  несчастную. 

ТРЕПЛЕВЪ  [обнимаешь  ее].  Если  бы  ТЫ  знала!  Я 
все  потерялъ.  Она  меня  не  любить,  я  уже  не 
могу  писать...  пропали  всЬ  надежды... 

АРКАДИНА.  Не  отчаивайся...  Все  обойдется.  Онъ 
сейчасъ  уЬдетъ,  она  опять  тебя  полюбит^ь  [утираетъ 
ему  слезы].    Будетъ.  Мы  уже  помирились. 

ТРЕПЛЕВЪ  [ц-Ьлуетъ  ей  руки].  Да,  мама. 

АРКАДИНА  [н*жно].  Помирись  И  съ,  нимъ.  Но  на- 
до  дуэли...  В-Ьдь  не  надо? 

ТРЕПЛЕВЪ.  Хорошо...  Только,  мама,  позволь  мн-Ь 
не  встр'Ьчаться  съ  нимъ.  Мн-Ь  это  тяжело...  вы- 
ше СИЛЪ...  [входитъ  Тригоринъ].  ВОТЪ...  Я  ВЫЙДу... 
[быстро  убираетъ  въ  шкапъ  л-Ькарства].  А  ПОВЯЗКу  ужО 

докторъ  сд-блаегь... 

ТРИГОРИНЪ  [ищет-ь  въ  книжк-Ь].  Страница  121... 
строки  11  и  12...  Вотъ...  [читаетъ]-  «Если  теб'Ь  когда- 
нибудь  понадобится  моя  жизнь,  то  приди  и  возь- 
ми ее». 

[Треплевъ   подбираетъ  съ  полу  повязку   и  уходитъ]. 

АРКАДИНА  [пог.1ядЬвъ  на  часы].  Скоро  лошадей  ПО- 
дадутъ. 
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тригоринъ    [про  себя].  Если   теб-Ь  когда-нибудь 

понадобится   моя  жизнь,  то   приди  и  возьми  ее. 

АРКАДИНА.  у  тебя,  над'Ьюсь,  все  уже  уложено? 

ТРИГОРИНЪ    [нетерпеливо].    Да,    да...    [въ  раздумье]. 

Отчего  въ  этомъ  призыв-Ь  чистой  души  послы- 
шалась мн-Ь  печаль  и  мое  сердце  такъ  бол-Ьзненно 
сжалось?..  Если  теб-Ь  когда-нибудь  понадобится 
моя  жизнь,  то  приди  и  возьми  ее  [Аркадиной]. 
Останемся  еще  на  одинъ  день! 

[Аркадина   отрицательно   качаетъ  головой]. 

тригоринъ.  Останемся! 

АРКАДИНА.  Милый,  я  знаю,  что  удерживаетъ 
тебя  зд*сь.  Но  им-Ьй  надъ  собою  власть.  Ты  не- 
много опьян'Ьлъ,  отрезвись. 

ТРИГОРИНЪ.  Будь  ты  тоже  трезва,  будь  умна, 
разсудительна,  умоляю  тебя,  взгляни  на  все  это, 
какъ  истинный  другъ...  [жметъ  ей  руку].  Ты  спо- 
собна на  жертвы...  Будь  моимъ  другомъ,  отпусти 
меня... 

АРКАДИна  [въ  сидьномъ  волиен1и].  Ты  такъ  увле- 
ченъ? 

ТРИГОРИНЪ.  Меня  манить  къ  ней!  Быть-можетъ, 
это  именно  то,  что  мн-Ь  нужно. 

АРКАДИНА.  Любовь  провинщальной  д-Ьвочки?  о, 
какъ  ты  мало  себя  знаешь! 

ТРИГОРИНЪ.  Иногда  люди  спятъ  на  ходу,  такъ 
вотъ  я  говорю  съ  тобою,  а  самъ  будто  сплю  и 
вижу  ее  во  сн-Ь...  Мною  овлад'Ьли  сладюя,  дивныя 
мечты...  Отпусти... 
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АРКАдинА  [дрожа].  Н-Ьтъ,  н^тъ...  Я  обыкноввн- 
ная  женщина,  со  мною  нельзя  говорить  такъ... 
Не  мучай  меня,  Борисъ...  Мн'Ь  страшно... 

тригоринъ.  Если  захочешь,  ты  можешь  быть 
необыкновенною.  Любовь  юная,  прелестная,  поэ- 
тическая, уносяп],ая  въ  м1ръ  грезъ, — на  земл-Ь 
только  она  одна  можетъ  дать  счастье!  Такой  любви 
я  не  испыталъ  ещ,е...  Въ  молодости  было  некогда, 
я  обивалъ  пороги  редакцШ,  боролся  съ  нуждой... 
Теперь  вотъ  она,  эта  любовь,  пришла,  наконецъ, 
манить...   Какой  же  смыслъ  б'Ьжать  отъ  нея? 

АРКАДИНА  [съ  гн^вомъ].  Ты  сошелъ  СЪ  ума! 

ТРИГОРИНЪ.  И  пускай. 

АРКАДИНА.  Вы  всЬ  сговорились  сегодня  мучить 
меня  [пдачетъ]. 

ТРИГОРИНЪ  [беретъ  себя  за  голову].  Не  понимаетъ! 
Не  хочетъ  понять! 

АРКАДИНА.  Неужели  я  уже  такъ  стара  и  безоб- 
разна, что  со  мною  можно,  не  стесняясь,  говорить 

о  другихъ  женщинахъ?  [обнимаетъ  его  и  ц-Ьдуеть]. 
О,  ТЫ  обезум-^лъ!  Мой  прекрасный,  дивный...  Ты, 

ПОСЛ'ЬДНЯЯ  страница  моей  жизни!  [становится  на  ко- 
лени]. Моя  радость,  моя  гордость,  мое  блажен- 
ство... [обнимаетъ  его  кол-Ьни].  Если  ТЫ  ПОКИНешь 
меня,  хотя  на  одинъ  часъ,  то  я  не  переживу, 
сойду  съ  ума,  мой  изумительный,  великол-Ьиный, 
мой  повелитель... 

ТРИГОРИНЪ.  Сюда  МОГутъ  войти  [помогаетъ  ей  встать]. 

АРКАДИНА.  Пусть,  Я  не  стыжусь  моей  любви  КЪ 
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теб'Ь  [ц*луетъ  ему  руки].  Сокровище  мое,  отчаянная 
голова,  ты  хочешь  безумствовать,  но  я  не  хочу, 
не  пущу...  [смеется].  Ты  мой...  ты  мой...  И  этотъ 
лобъ  мой,  и  глаза  мои,  и  эти  прекрасные  шелко- 
вистые волосы  тоже  мои...  Ты  весь  мой.  Ты  та- 
кой талантливый,  умный,  лучшШ  изъ  всЬхъ  те- 
перешнихъ  писателей,  ты  единственная  надежда 
Росс1и...  У  тебя  столько  искренности,  простоты, 
св'Ьжести,  здороваго  юмора...  Ты  можешь  однимъ 
штрихомъ  передать  главное,  что  характерно  для 
лица  или  пейзажа,  люди  у  тебя,  какъ  живые.  О, 
тебя  нельзя  читать  безъ  восторга!  Ты  думаешь, 
это  еимхамъ?  Я  льщу?  Ну,  посмотри  мн'Ь  въ  гла- 
за... посмотри...  Похожа  я  на  лгунью?  Вотъ  и  ви- 
дишь, я  одна  ум'Ью  ц'Ьнить  тебя;  одна  говорю  теб-Ь 
правду,  мой  милый,  чудный...  По-Ьдешь?  Да?  Ты 
меня  не  покинешь?.. 

тригоринъ.  У  меня  я'Ьтъ  своей  воли...  У  меня 
никогда  не  было  своей  воли...  Вялый,  рыхлый, 
всегда  покорный— неужели  это  можеа'ь  нравиться 
женщин^Ь?  Бери  меня,  увози,  но  только  не  отпу- 
скай отъ  себя  ни  на  ша1'ь... 

АРКАДИНА  [про  себя].  Теперь  ОНЪ  мой  [развязно,  какъ 

1ш  въ  чемъ  не  бывало].  Впрочемъ,  если  хочешь,  мо- 
жешь остаться.  Я  уЬду  сама,  а  ты  пр1'Ьдешь  по- 
томъ,  черезъ  нед^Ьлю.  Въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  куда  теб* 
сп'Ьшить? 
ТРИГОРИНЪ.  Н'Ьп>,  ужъ  по'Ьдемъ  вм'Ёст'Ь. 
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АРКАДИНА.  Какъ  хочешь.  Вш'ЬстЬ,  такъ  вм-ЬсгЬ 

[пауза]. 

[Тригоринъ  записываетъ  въ  книжку]. 

АРКАДИНА.    Что   ТЫ? 

ТРИГОРИНЪ.  Утромъ  слышалъ  хорошее  выраже- 

Ше...    «Д^ЬвичШ    боръ»...   Пригодится    [потягивается]. 

Значить,  -Ьхать?  Опять  вагоны,  станцш,  буфеты, 
отбивныя  котлеты,  разговоры... 

ШАМРАЕВЪ  [входитъ].  Им-Ью  честь  съ  прискорбь 
емъ  заявить,  что  лошадн  поданы.  Пора  уже,  много- 
уважаемая, -Ьхать  на  станцш;  по'Ьздъ  приходитъ 
въ  два  и  пять  минут'ъ.  Такъ  вы  же,  Ирина  Ни- 
колаевна, сд-блайте  милость,  не  забудьте  навести 
справочку:  гд-Ь  теперь  актеръ  Суздальцевъ?  Живъ 
ли?  Здоровъ  ли?  Вм'Ьст'Ь  пивали  когда-то...  Въ 
«Ограбленной  почт^Ь»  игралъ  неподражаемо...  Съ 
нимъ  тогда,  помню,  въ  Елисаветград'Ь  служилъ 
трагикъ  Измайловъ,  тоже  личность  зам-Ьчатель- 
ная...  Не  торопитесь,  многоуважаемая,  пять  ми- 
нутъ  еш,е  можно.  Разъ  въ  одной  мелодрам-Ь  они 
играли  заговорщ,иковъ,  и,  когда  ихъ  вдругъ  на- 
крыли, то  надо  было  сказать:  «Мы  попали  въ  за- 
падню», а  Измайловъ— «Мы  попали  въ  запендю»... 

[хохочетъ].  Запендю!..  [пока  онъ  говоритъ,  Яковъ  хлопо- 
четъ  около  чемодановъ.  горничная  приноситъ  Аркадиной 
шляпу,  манто,  зонтикъ,  перчатки;  всЬ  помогаютъ  Аркади- 
ной од-Ьться.  Изъ  л-Ьвой  двери  выглядываетъ  поваръ,  кото- 
рый немного  погодя  входитъ  нер'Ьшительно.  Входитъ  Поли- 
на Андреевна,  потомъ  Соринъ  и  Медв'Ьденко]. 

ПОЛИНА    АНДРЕЕВНА    [съ  корзиночкой].    ВОТЪ    ВаМЪ 
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сливъ  на  дорогу.  Очень  сладьая.  Можетъ,  захоти- 
те полакомиться... 

АРКАдинА.  Вы  очень  добры,  Полина  Андреевна. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Прощайте,  моя  дорогая!  Если 
чтб  было  не  такъ,  то  простите  [плачетъ]. 

АРКАДИНА  [обнимаегь  ее].  Все  было  хорошо,  все 
было  хорошо.  Только  вотъ  плакать  не  нужно. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Время  нашб  уходить! 

АРКАДИНА.  Что  же  д-Ьлать? 

СОРИНЪ  [въ  пальто  съ  пелериной,  въ  шляп*,  съ  палкой, 
выходить  изъ  л-Ьвой  двери;  проходя  черезъ  комнату].  Се- 
стра, пора,  какъ  бы  не  опоздать,  въ  конц-Ь-кон- 

ЦОВЪ.   Я   иду   садиться   [уходить]. 

мЕдвФДЕнко.  А  я  пойду  п-Ьшкомъ  на  станщю... 
провожать.  Я  живо...  [уходить]. 

АРКАДИНА.  До  свиданья,  мои  доропе...  Если  бу- 
демъ  живы  и  здоровы,  л-Ьтомъ  опять  увидимся... 
[горничная,  Яковь  и  поваръ  ц^Ьлуютъ  у  нея  руку].  Не  за- 
бывайте меня  [подаеть  повару  рубль].  Вотъ  вамъ  рубль 
на  троихъ. 

ПОВАРЪ.  Покорн-Ьйше  благодаримъ,  барыня.  Сча- 
стливой вамъ  дороги!  ]^1ного  вами  довольны! 

яковъ.  Дай  Богъ — часъ  добрый! 

ШАМРАЕвъ.  Письмецомъ  бы  осчастливили!  Про- 
щайте, Борисъ  АлексЬевичъ! 

АРКАДИНА.  Гд-Ь  Константинъ?  Скажите  ему,  что 
я  уЬзжаю.  Надо  проститься.  Ну,  не  поминайте  ла- 
хомъ  [Якову].  Я  дала  рубль  повару.  Это  на  троихъ 
[ВсЬ  уходятъ    вправо.  Сцена    пуста.  За  сценой   шумъ.  ка- 
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кой  бываетъ,  когда  провожаютъ.  Горничная  возвращается, 
чтобы  взять  со  стола  корзину  со  сливами,  и  опять  уходить]. 

тригоринъ  [возвращаясь].  Я  забылъ  СВОЮ  трость. 
Она,  кажется,  тамъ  на  террасЬ  [идетъ  и  у  л*вой  двери 

встречается  съ  Ниной,  которая  входитъ].  Это   ВЫ...    Мы 

уЬзжаемъ... 

НИНА.  Я  чувствовала,  что  мы  еще  увидимся 
[возбужденно].  Борисъ  Алекс^евичъ,  я  решила  без- 
поворотно,  жребШ  брошенъ,  я  поступаю  на  сце- 
ну. Завтра  меня  уже  не  будетъ  зд-Ьсь,  я  ухожу 
отъ  отца,  покидаю  все,  начинаю  новую  жизнь... 
Я  уЬзжаю,  какъ  и  вы...  въ  Москву.  Мы  увидимся 
тамъ. 

ТРИГОРИНЪ  [оглянувшись].  Остановитесь  въ  «Сла- 
вянскомъ  Базар*»...  Дайте  мн-Ь  тотчасъ  же  знать... 
Молчановка,  домъ  Грохольскаго...  Я  тороплюсь... 

[пауза]. 

НИНА.  Еще  одну  минуту... 

ТРИГОРИНЪ  [вполголоса].  Вы  такъ  прекрасны...  О, 
какое   счастье   думать,  что   мы   скоро  увидимся! 

[она  склоняется  къ  нему  на  грудь].  Я  ОПЯТЬ  увИЖу  ЭТИ 

чудные  глаза,  невыразимо  прекрасную,  н-Ьжиую 
улыбку...  эти  кротшя  черты,  выражеше  ангель- 
ской чистоты...  Дорогая  моя...  [продолжительный  по- 
целуй]. 

ЗАНАВ-ЕСЪ. 
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Между  третьимъ  и  четвертымъ  д'Ьйств1емъ  проходягь  два 
года. 


Д-ЁЙСТВШ  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Одна  изъ  гостиныхъ  въ  дом^  Сорина,  обращенная 
Константиномъ  Треплевымъ  въ  рабоч1Й  кабинетъ.  На- 
право и  налево  двери,  ведущ1я  во  внутренн1е  покои. 
Прямо  стеклянная  дверь  на  террасу.  Кром'Ь  обычной 
гостиной  мебели,  въ  правомъ  углу  письменный  столъ, 
возл^  л-Ьвой  двери  турецк1й  диванъ,  шкапъ  съ  кни- 
гами, книги  на  окнахъ,  на  стульяхъ.— Вечеръ.  Горитъ 
одна  лампа  подъ  колпакомъ.  Полумракъ.  Слышно, 
какъ  шумятъ  деревья  и  воетъ  в^теръ  въ  трубахъ. 
Стучитъ  сторожъ.  Медв-Ьденко  и  Маша  входятъ. 


МАША  [окликаетъ].  Константинъ  Гаврилычъ!  Кон- 
стантинъ  Гаврилычъ!  [осматриваясь].  Н-Ьгв  никого. 
Старикъ  каждую  минуту  все  спрашиваегь,  гд* 
Костя,  гд-Ь  Костя...  Жить  безъ  него  не  можетъ... 

МЕДВ-БДЕНКО.    Боится  ОДИНОЧбСТВа  [прислушиваясь]. 

Какая  ужасная  погода!  Это  уже   вторыя   сутки. 

МАША  [припускаеть  огня  въ  ламп*].  На  ОЗер'Ь  ВОЛНЫ. 
Громадный. 

МЕдв-ьдЕнко.  Въ  саду  темно.  Надо  бы  сказать, 
чтобы  сломали  въ  саду  тотъ  театръ.  Стоитъ  го- 
лый, безобразный,  какъ  скелетт..  и  занавеска 
отъ  в^Ьтра  хлопаетъ.  Когда  я  вчера  вечеромъ  про- 
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ходилъ  мимо,  то  мн*  показалось,  будто    кто   въ 
немъ  плакалъ. 

МАША.  Ну,   ВОТЪ...   [пауза]. 

МЕДв-ьдЕнко.  По-Ьдежъ,  Маша,  домой! 

МАША  [качаетъ  отрицательно  головой].  Я  ЗД1>СЬ  оста- 
нусь ночевать. 

мЕдвъдЕнко  [умоляюще].  ]\1аша,  по-Ьдемь!  Нашъ 
ребеночекъ,  небось,  голоденъ. 

МАША.  Пустяки.  Его  ]^атрена  покормить  [пауза]. 

мЕдвъдЕнко.  Жалко.  Уже  третью  ночь  безъ  матери. 

МАША.  Скучный  ты  сталъ.  Прежде,  бывало,  хоть 
пофилософствуешь,  а  теперь  все  ребенокъ,  домой, 
ребенокъ,  домой— и  больше  отъ  тебя  ничего  не 
услышишь. 

МЕДвъдЕнко.  По'Ьдемъ,  ]\1аша! 

МАША.  По-Ёзжай  самъ. 

мЕдвъдЕнко.  Твой  отецъ  не  дастъ  мн-Ь  лошади. 

МАША.  Дастъ.  Ты  попроси,  онъ  и  дастъ. 

МЕдвъдЕнко.  Пожалуй,  попрошу.  Значитъ,  ты 
завтра  пргЬдешь? 

МАША  [нюхаетъ  табакъ].  Ну,  завтра.   Присталъ... 

[Входятъ  Треплевъ  и  Полина  Андреевна;  Треплевъ  принесъ 

подушки  н  од'Ьяло,  а  Полина  Андреевна  постельное  б'Ьлье; 

кладутъ  на  турецкгй  диванъ,    затЬмъ    Треплевъ    идеть  къ 

своему  столу  и  садится]. 

МАША.  Зач^мъ  это,  мама? 
ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.    Петръ   Николаевичъ   про- 
силъ  постлать  ему  у  Кости. 

МАША.  Давайте  я...  [постилаетъ  постель]. 
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ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА  [вздохнувъ].  СтярЫЙ,  ЧТО  МЯ- 
ЛЫЙ...  [подходить  къ  письменному  столу  и,  облокотившись, 
смотритъ  въ  рукопись;  пауза]. 

МЕдв-БДЕнко.  Такъ  Я  пойду.  Прощай,  Мяша. 
[цФлуетъ  у  жены  руку].  Прощайте,  мямяша  [хочет-ь 
поцеловать  руку  у  тещи]. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА  [досадливо].  Ну!  Иди  съ  Бо- 
гомъ. 

мЕдв-БДЕнко.  Прощяйте,  Констянтинъ  Гяври- 
лычъ. 

[Треплевъ  молча  подаетъ  руку;  Медв-Ьденко  уходить]. 

ПОЛИНА   АНДРЕЕВНА   [глядя  въ  рукопись].    НиКТО    Нб 

думялъ  и  не  гядялъ,  что  изъ  васъ,  Костя,  вый- 
детъ  настоящхй  писатель.  А  вотъ,  слава  Богу, 
и  деньги  стяли  вамъ  присылать  изъ  журналовъ 

[проводить  рукой  по  его  волосамъ].  И  красИВЫЙ  СТЯЛЪ... 

Милый  Костя,  хорошхй,  будьте  поласков-Ье  съ  моей 
Машенькой!.. 

МАША  [постилая].  Оставьте  его,  мама. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА  [Треплеву].  Она  славненькая, 
[пауза].  Женщин-Ь,  Костя,  ничего  не  нужно,  только 
взгляни  на  нее  ласково.  По-себ-Ь  знаю. 

[Треплевъ  встаетъ  изъ-за  стола  и  молча  уходитъ]. 

МАША.  Вотъ  И  разсердпли.  Надо  было  при- 
ставать! 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Жзлко  мн'Ь  тебя,  Машенька. 

МАША.  Очень  нужно. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Сердцб  мое  за  тебя  пере- 
бол^Ьло.  Я  в-Ьдь  все  вижу,  все  понимаю. 
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МАША.  Все  глупости.  Безнадежная  любовь — это 
только  въ  романахъ.  Пустяки.  Не  нужно  только 
распускать  себя  и  все  чего-то  ждать,  ждать  у 
моря  погоды...  Разъ  въ  сердц'Ь  завелась  любовь, 
надо  ее  вонъ.  Вотъ  об-Ьщали  перевести  мужа  въ 
другой  уЬздъ.  Какъ  пере^&демъ  туда, — все  забуду... 
съ  корнемъ  изъ  сердца  вырву... 
[черезъ  дв-б  комнаты  цграютъ  меланхолическ1й  вальсъ]. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Костя  играетъ.  Значить, 
тоску  етъ. 

МАША  [д'Ьлаетъ  безшумно  два-три  тура  вальса].  Глав- 
ное, мама,  передъ  глазами  не  вид-^ть.  Только  бы 
дали  моему  Семену  переводъ,  а  тамъ,  пов'Ьрьте,  въ 
одинъ  м'Ьсяцъ  забуду.  Пустяки  все  это. 

[открывается  л-Ьвая  дверь,  Дорнъ  и  Медв'Ьденко  катятъ  въ 
кресл'Ь  Сорина]. 

мЕдвФДЕнко.  У  меня  теперь  въ  дом-Ь  шестеро. 
А  мука  семь  гривенъ  пудъ. 

ДОРНЪ.  Воть  тутъ  и  вертись. 

мЕдв-Бденко.  Вамъ  хорошо  см-Ьяться.  Денегъ  у 
васъ  куры  не  клюютъ. 

ДОРНЪ.  Денегъ?  За  тридцать  л-Ьтъ  практики, 
мой  другъ,  безпокойной  практики,  когда  я  не 
принадлежалъ  себ'Ь  ни  днемъ,  ни  ночью,  мн'!^ 
удалось  скопить  только  дв-Ь  тысячи,  Д8.  и  тЬ  я 
прожилъ  недавно  за  границей.  У  меня  ничего 
н'Ьтъ. 

МАША  [мужу].  Ты  не  уЬхалъ? 

АН.  чвховъ.  16 
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МЕДв-БДЕнко  [виновато].  Что-жъ?  Когдя  не  даетъ 
лошади! 

МАША  [съ  горькою  досадой,  вполголоса].  Глаза  бы 
МОИ  тебя  не  вид-Ьди! 

[кресло  останавливается  въ  л-Ьвой  половин*  комнаты;  По- 
дина  Андреевна,    Маша    и  Дорнъ  садятся   возл-Ь,  МедвЬ- 
денко,  опечаленный,  отходить  въ  сторону]. 

ДОРНЪ.  Сколько  у  васъ  перем^&нъ,  однако!  Изъ 
гостиной  сд-блали  кабинетъ. 

МАША.  Зд'Ьсь  Константину  Гаврилычу  удобн'Ье 
работать.  Онъ  можетъ,  когда  угодно,  выходить  въ 
садъ  и  тамъ  думать. 

[стучитъ  сторожъ]. 

соринъ.  Гд-Ь  сестра? 

ДОРНЪ.  По-Ьхала  на  станщю  встр-Ьчать  Триго- 
рина.  Сейчасъ  вернется. 

СОРИНЪ.  Если  вы    нашли   нужнымъ   выписать 
сюда  сестру,  значить,  я  опасно  боленъ  [помодчавъ] 
Вотъ  истор1я,  я  опасно  боленъ,   а   между   гЬмъ 
мн-Ь  не  даютъ  никакихъ  л'Ькарствъ. 

ДОРНЪ.  А  чего  вы  хотите?   Валерхановыхъ   ка-  а 
пель?  Соды?  Хины?  | 

ооринъ.  Ну,  начинается  философ1я.  О,  что  за 
наказаше!  [кивнувъ  годовой  на  диванъ].  Это  для  меня 
постлано? 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Для  васъ,  Петръ  Николае- 
вичъ. 

СОРИНЪ.  Благодарю  васъ. 
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дорнъ  [нап-Ьваеть].  «М'Ьсяцъ  плыветъ  по  ночнымъ 
небесаыъ»... 

соринъ.  Вотъ  хочу  дать  Кост-Ь  сюжетъ  для  по- 
в-Ьсти.  Она  должна  называться  такъ:  «Челов'Ькъ, 
который  хот-Ьдъ».  «Ъ'Ьотте  дш  а  уои1и».  Въ  мо- 
лодости когда-то  хот1§лъ  я  сд-Ьдаться  литерато- 
ромъ— и  не  сд-Ьлался;  хотЬлъ  красиво  говорить — 
и  говорилъ  отвратительно  [дразнитъ  себя]:  «и  все  и 
все  такое,  того,  не  того»...  и,  бывало,  резюме  ве- 
зешь, везешь,  даже  въ  потъ  ударить;  хотЬлъ  же- 
ниться —  и  не  женился;  хот-Ьлъ  всегда  жить  въ 
город'Ь—и  вотъ  кончаю  свою  жизнь  въ  деревн'Ь 
и  все. 

ДОРНЪ.  Хот-Ьдъ  стать  д'Ьйствительнымъ  стат- 
скймъ  сов'Ьтникомъ — и  сталъ. 

СОРИНЪ  [см'Ьется].  Къ  этому  я  не  стремился.  Это 
вышло  само  собою. 

ДОРНЪ.  Выражать  недовольство  жизнью  въ  шесть- 
десятъ  два  года,  согласитесь, — это  не  великодушно. 

СОРИНЪ.  Какой  упрямоцъ.  Поймите,  жить  хо- 
чется! 

ДОРНЪ.  Это  легкомысл1е.  По  законамъ  природы 
всякая  жизнь  должна  им-бть  конецъ. 

СОРИНЪ.  Вы  разсуждаете,  какъ  сытый  челов'Ькъ. 
Вы  сыты  и  потому  равнодушны  къ  жизни,  вамъ 
все  равно.  Но  умирать  и  вамъ  будетъ  страшно. 

ДОРНЪ.  Страхъ  смерти— животный  страхъ...  Надо 
подавлять  его.  Сознательно  боятся  смерти  только 
в-Ьрующхе  въ  в-Ьчную  жизнь,  которымъ  страшно 

16* 
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бываетъ  своихъ  гр'Ьховъ.  А  вы,  во-первыхъ,  нев^Ь- 
рующ1Й,  во-вторыхъ — каше  у  васъ  гр'Ьхи?  Вы 
25  л'Ьтъ  прослужили  по  судебному  в'Ьдомству — 
только  всего. 

СОРИНЪ  [см-Ьется].  28... 
[входить!  Треплевъ  и  садится  на  скамеечк-Ь  у  ногъ  Сорина. 
Маша  все  время  не  отрываетъ  оть  него  глазъ]. 

дорнъ.  Мы  м'Ьшаемъ  Константину  Гавриловичу 
работать. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Жть,  ничего, 
[пауза]. 

мЕдв-БДЕнко.  Позвольте  васъ  спросить,  докторъ, 
какой  городъ  за  границей  вамъ  больше  понравился? 

ДОРНЪ.  Генуя. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Почему  Генуя? 

ДОРНЪ.  Тамъ  превосходная  уличная  толпа. 
Когда  вечеромъ  выходишь  изъ  отеля,  то  вся 
улица  бываетъ  запружена  народомъ.  Движешься 
потомъ  въ  толп-Ь  безъ  всякой  ц-бли,  туда-сюда, 
по  ломаной  лиши,  живешь  съ  нею  вм-ЪсгЬ,  сли- 
ваешься съ  нею  психически  и  начинаешь  в-Ь- 
рить,  что  въ  самомъ  д^Ьл-Ь  возможна  одна  м1ро- 
вая  душа,  въ  род-Ь  той,  которую  когда-то  въ 
вашей  пьес^Ь  играла  Нина  Зар1^1чная.  Кстати,  гд-Ь 
теперь  Зар-^^чная?  Гд^Ь  она  и  какъ? 

ТРЕПЛЕВЪ.  Должно  быть,  здорова. 

ДОРНЪ.  Мн-Ь  говорили,  будто  она  повела  какую- 
то  особенную  жизнь.  Въ  чемъ  д'Ьло? 

ТРЕПЛЕВЪ.  Это,  докторъ,  длинная  истортя. 
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дорнъ.  А  вы  покороче  [пауза]. 

тРЕплЕвъ.  Она  уб-Ьжала  изъ  дому  и  сошлась 
съ  Тригоринымъ.  Это  вамъ  изв-Ьстно? 

ДОРНЪ.  Знаю. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Былъ  у  нея  ребенокъ.  Ребенокъ  умеръ. 
Тригоринъ  разлюбилъ  ее  и  вернулся  къ  своимъ 
прежнимъ  привязанностямъ,  какъ  и  сл-Ьдовало 
ожидать.  Бпрочемъ,  онъ  никогда  не  покидалъ 
прежнихъ,  а,  по  безхарактерности,  какъ-то  ухит- 
рился и  тутъ  и  тамъ.  Насколько  я  могъ  понять 
изъ  того,  что  мн-Ь  изв-Ьстно,  личная  жизнь  Нины 
не  удалась  совершенно. 

ДОРНЪ.  А  сцена? 

ТРЕПЛЕВЪ.  Кажется,  еп],е  хуже.  Дебютировала 
она  подъ  Москвой  въ  дачномъ  театр-Ь,  потомъ 
уЬхала  въ  провинщю.  Тогда  я  не  упускалъ  ея 
изъ  виду  и  н^Ькоторое  время  куда  она,  туда  и  я. 
Бралась  она  все  за  больш1я  роли,  но  играла  грубо, 
безвкусно,  съ  завывашями,  съ  р-Ьзкими  жестами. 
Бывали  моменты,  когда  она  талантливо  вскрики- 
вала, талантливо  умирала,  но  это  были  только 
моменты. 

ДОРНЪ.  Значитъ,  все-таки  есть  талантъ? 

ТРЕПЛЕВЪ.  Понять  было  трудно.  Должно  быть, 
есть.  Я  ее  вид'Ьлъ,  но  она  не  хот-Ьла  меня  ви- 
д-Ьть,  и  прислуга  не  пускала  меня  къ  ней  въ  но- 
меръ.  Я  понималъ  ея  настроеше  и  не  настаивалъ 
на  свидаши  [пауза].  Что  же  вамъ  еще  сказать? 
Потомъ  я,  когда  уже  вернулся  домой,   получалъ 
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отъ  нея  письма.  Письма  умныя,  теплыя,  инте- 
ресныя;  она  не  жаловалась,  но  я  чувствовалъ, 
что  она  глубоко  несчастна:  что  ни  строчка,  то 
больной,  натянутый  нервъ.  И  воображеше  не- 
много разстроено.  Она  подписывалась  Чайкой.  Въ 
«Русалк'Ь»  мельникъ  говорить,  что  онъ  воронъ, 
такъ  она  въ  письмахъ  все  повторяла,  что  она 
чайка.  Теперь  она  зд-Ьсь. 

дорнъ.  То-есть  какъ,  зд-Ьсь? 

трЕплЕвъ.  Въ  город'Ь,  на  постояломъ  двор'Ь.  Уже 
дней  пять,  какъ  живетъ  тамъ  въ  номер-Ь.  Я  бы- 
ло по'Ьхалъ  къ  ней,  и  вотъ  Марья  Ильинична 
"бздила,  но  она  никого  не  принимаетъ.  Семенъ 
Семеновичъ  ув-Ьряеть,  будто  вчера  посл1&  об-Ьда 
вид'Ьлъ  ее  въ  пол'Ь,  въ  двухъ  верстахъ  отсюда. 

мЕдв-вдЕнко.  Да,  я  вид-^лъ.  Шла  въ  ту  сторону, 
къ  городу.  Я  поклонился,  спросилъ,  отчего  не 
идетъ  къ  намъ  въ  гости.  Она  сказала,  что  при- 
детъ. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Не  придетъ  она  [пауза].  Отецъ  и 
мачеха  не  хотятъ  ее  знать.  Везд-Ь  разставили  сто- 
рожей,   чтобы  даже  близко  не  подпускать  ея  къ 

усадьб'Ь  [отходить  съ  докторомъ  къ  письменному  столу]. 

Какъ  легко,  докторъ,  быть  философомъ  на  бу- 
маг'Ь,  и  какъ  это  трудно  на  д'бл'Ь! 

соринъ.  Прелестная  была  д-Ьвушка. 

ДОРНЪ.  Что-съ? 

СОРИНЪ.  Прелестная,    говорю,    была    д-Ьвушка. 
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Д-Ьйствительный  статсшй  сов-Ьтнинъ  Соринъ  былъ 
даже  въ  нее  влюбленъ  н-Ькоторое  время. 

дорнъ.  Старый  ловеласъ. 

[слышенъ   см'Ьхъ    Шамраева]. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Кажется,  наши  ирх-Ьхали  со 
станц1и... 

ТРЕПЛЕВЪ.  Да,  я  слышу  маму. 

[входятъ  Аркадина,  Тригоринъ,  за  ними  Шамраевъ]. 

ШАМРАЕВъ  [входя].  Мы  всЬ  стар-Ьвмь,  выв^Ьтри- 
ваемся,  подъ  вл1ян1емъ  стих1й,  а  вы,  многоува- 
жаемая, все  еще  молоды...  Св-Ьтлая  кофточка,  жи- 
вость... гращя... 

АРКАДИНА.  Вы  опять  хотито  сглазить  меня,  скуч- 
ный челов-Ькъ! 

ТРИГОРИНЪ  [Сорину].  Здравствуйте,  Петръ  Нико- 
лаевичъ!   Что  это  вы  все  хвораете?   Не  хорошо. 

[увидЬвъ  Машу,  радостно].   МарьЯ  ИльИНИЧНа! 
МАША.   Узнали?  [жметъ  ему  руку]. 

ТРИГОРИНЪ.  Замужемъ? 
МАША.  Давно. 

ТРИГОРИНЪ.  Счастливы?  [раскланивается  съ  Дорномъ 
и  съ  Медв'Ьденкомъ,  потомъ    нер-Ьшительно  подход итъ  къ 

треплеву].  Ирина  Николаевна  говорила,  что  вы  уже 
забыли  старое  и  перестали  гн-Ьваться. 

[Треплевъ  протягиваетъ  ему  руку]. 
АРКАДИНА  [сыну].  Вотъ  Борисъ  АлексЬевичъ  прй- 
везъ   журналъ    съ   твоимъ  новымъ  разсказомъ. 

ТРЕПЛЕВЪ     [принимая  книгу,  Тригорину].    ВлагОДарЮ 

васъ.  Вы  очень  любезны  [садятся]. 
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тригоринъ,  Вамъ  шлютгь  поклонъ  ваши  почи- 
татели... Въ  ПетербургЬ  и  въ  Москв-Ь  вообще 
заинтересованы  вами  и  меня  все  спрашиваютъ 
про  васъ.  Спрашиваютъ:  какой  онъ,  сколько  яЪть, 
брюнегь  или  блондинъ.  Думаютъ  всЬ  почему-то, 
что  вы  уже  не  молоды.  И  никто  не  знаетъ  ва- 
шей настоящей  фамил1и,  такъ  какъ  вы  печа- 
таетесь подъ  псевдонимомъ.  Вы  таинственны, 
какъ  Жел-Ьзная  маска. 

тРЕплЕвъ.  На  долго  къ  намъ? 

тригоринъ.  Ютъ,  завтра  же  думаю  въ  Москву. 
Надо.  Тороплюсь  кончить  пов-Ьсть,  и  затЬмъ  еще 
об-Ьщаль  дать  что-нибудь  въ  сборникъ.  Однимъ 
словомъ — старая  истор1я. 

[пока   они  разговариваютъ,  Аркадина  и  Полина  Андреевна 

ставятъ    среди    комнаты    ломберный  столъ  и  раскрываютъ 

его;  Шамраевъ  важигаетъ  св^чи,  ставить  стулья.  Достаютъ 

изъ  шкапа  лото]. 

ТРИГОРИНЪ.  Погода  встр-Ьтила  меня  не  ласково. 
В-Ьтеръ  жестошй.  Завтра  утромъ,  если  утихнетъ, 
отправлюсь  на  озеро  удить  рыбу.  Кстати  надо 
осмотр-Ьть  садъ  и  то  м-Ьсто,  гд^^— помните? — игра- 
ли вашу  пьесу.  У  меня  созр-^лъ  мотивъ,  надо 
только  возобновить  въ  памяти  м-Ьсто  д'Ьйств1я. 

МАША  [отцу].  Папа,  позволь  мужу  взять  лошадь. 
Ему  нужно  домой. 

ШАМРАЕВЪ  [дразнить].  Лошадь...    домой...     [строго]- 

Сама  вид-Ьла:  сейчасъ  посылали  на  станд1ю.   Но 
гонять  же  опять. 
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МАША.  Но  В-ЬДЬ  есть  ДРУПЯ  лошади...  [видя,  что 
отецъ  молчитъ,  машетъ  рукой].  Съвами  СВЯЗЫВаться... 

МЕдвФДЕНко.  я,  Маша,  п-Ьшкомъ  пойду.  Право... 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА  [вздохнувъ].  Ц-ЬШКОНЪ,  ВЪ  Та- 
кую  погоду...   [садится  за  ломберный  столъ].  ПожалуЙ- 

те,  господа. 

МЕдв-БДЕнко.  В-Ьдь  всбго  ТОЛЬКО  шесть  верстъ... 
Проп],ай...  [ц4луетъ  жен-ь  руку].  Прощайте,  мамаша 
[теща  нехотя  протягиваетъ  ему  для  под'Ьлуя  руку].  Я  бы 
никого   не  безпокоилъ,    но  ребеночекъ   [кланяется 

вс^мъ].  Прощайте...   [уходитъ;  походка  виноватая]. 

шАМРАЕвъ.  Небось,  дойдетъ.  Не  генералъ. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА  [стучитъ  ПО  столу].  Пожалуйте, 
господа.  Не  будемъ  терять  времени,  а  то  скоро 
ужинать  позовутъ. 

[Шамраевъ,  Маша  и  Дорнъ  садятся  за  столъ]. 

АРКАдинА  [Тригорину].  Когда  насту  паютъ  длин- 
ные осенте  вечера,  зд'Ьсь  играютъ  въ  лото.  Вотъ 
взгляните:  старинное  лото,  въ  которое  еще  игра- 
ла съ  нами  покойная  мать,  когда  мы  былид-^ть- 
ми.  Не  хотите  ли  до  ужина  сыграть  съ  нами  пар- 
ию? [садится  съ  Тригоринымъ  за  столъ].  Игра  СКучная, 
но  если  привыкнуть  КЪ  ней,  то  ничего  [сдаетъ 
всЬмъ  по  три  карты]. 

ТРЕПЛЕВЪ  [перелистывая  журналъ].  Свою  ПОВ'Ьсть 
прочелъ,  а  моей  даже  не  разр-Ьзалъ  [кладетъ  жур- 
налъ на  письменный  столъ,  потомъ  направляется  къ  л'Ьвой 
двери:  проходя  мимо  матери,  ц-Ьлуеть  ее  въ  голову]. 

АРКАДИНА.    А    ТЫ,    Костя? 
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тРЕплЕвъ.  Прости,  ЧТО-ТО  не  хочется...  Я  прой- 
дусь [уходить]. 

АРКАДинА.  Ставка — гривенникъ.  Поставьте  за 
меня,  докторъ. 

дорнъ.  Слушаю-съ. 

МАША.  Вс-Ь  поставили? Я  начинаю...  Двадцать  два! 

АРКАДИНА.   Есть. 

МАША.  Три!.. 

дорнъ^  Такъ-съ. 

МАША.  Поставили  три?  Восемь!  Восемьдесятъ 
одинъ!  Десять! 

ШАМРАЕвъ.  Не  сп-Ьши. 

АРКАДИНА.  Какъ  меня  въ  Харьков-Ь  принимали, 
батюшки  мои,  до  сихъ  поръ  голова  кружится! 

МАША.  Тридцать  четыре! 

[за  сценой  играютъ  меланхоличесЕхй  вадьсъ]. 

АРКАДИНА.    Студенты    овапдю    устроили...   Три 

корзины,    два   В-Ьика    и  ВОТЪ...    [снимаетъ    съ    груди 
брошь  и  бросаетъ  на  столъ]... 

ШАМРАЕВЪ.  Да,  это  вещь... 

МАША.  Пятьдесятъ!.. 

ДОРНЪ.  Ровно  пятьдесятъ? 

АРКАДИНА.  На  мн-Ь  быль  удивительный  туа- 
летъ...  Что-что,  а  ужъ  одеться  я  не  дура. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА.  Костя  играетъ.  Тоскуетъ 
б'Ьдный. 

ШАМРАЕВЪ.  Въ  газетахъ  бранятъ  его  очень. 

МАША.  Семьдесягь  семь! 

АРКАДИНА.  Охота  обращать  внимаше. 
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тригоринъ.  Ему  не  везетъ.  Все  никакъ  не  мо- 
жетъ  попасть  въ  свой  настоящхй  тонъ.  Что-то 
странное,  неопред-Ьденное,  порой  даже  похожее 
на  бредъ.  Ни  одного  живого  лица. 

МАША.  Одиннадцать! 

АРКАДИНА  [оглянувшись  на  Сорина].  Петруша,  теб'Ь 
скучно?  [пауза].  СПИТЪ. 

дорнъ.  Спить  д-Ьйствительный  статск1й  сов-Ьт- 
никъ. 

МАША.  Семь!  Девяносто! 

ТРИГОРИНЪ.  Если  бы  я  жилъ  въ  такой  усадьб-Ь, 
у  озера,  то  разв'Ь  я  сталъ  бы  писать?  Я  поборолъ 
бы  въ  себ'Ь  эту  страсть  и  только  и  д-Ьлалъ  бы, 
что  удилъ  рыбу. 

МАША.  Двадцать  восемь! 

ТРИГОРИНЪ.  Поймать  ерша  или  окуня — это  та- 
кое блаженство! 

ДОРНЪ.  А  я  в'Ьрю  въ  Константина  Гаврилыча. 
Что-то  есть.  Что-то  есть!  Онъ  мыслитъ  образами, 
разсказы  его  красочны,  ярки,  и  я  ихъ  сильно 
чувствую.  Жаль  только,  что  онъ  не  ижЬеть  опре- 
д'Ьленныхъ  задачъ.  Производить  впечатл-Ьихе,  и 
больше  ничего,  а  в-Ьдь  на  одномъ  впечатл-Ьши 
далеко  не  уЬдешь.  Ирина  Николаевна,  вы  рады, 
что  у  васъ  сынъ  писатель? 

АРКАДИНА.  Представьте,  я  еш,е  не  читала.  Все 
некогда. 

МАША.  Двадцать  шесть! 

[Треплевъ  тихо  входитъ  и  идеп.  къ  своему  столу]. 
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ШАМРАввъ  [Тригорину].  А  у  насъ,  Борисъ  Але- 
ксЬевичъ,  осталась  ваша  вещь. 

тригоринъ.  Какая? 

ШАМРАЕвъ.  Какъ-то  Константинъ  Гаврилычъ 
застр'Ьлилъ  чайку,  и  вы  поручили  жяЪ  заказать 
изъ  нея  чучело. 

ТРИГОРИНЪ.  Не  помню  [раздумывая].  Не  помню! 

МАША.  Шестьдесятъ  шесть!  Одинъ! 

ТРЕПЛЕВЪ  [распахиваетъ  окно,  прислушивается].  КаКЪ 

темно!  Не  понимаю,  отчего  я  испытываю  такое 
безпокойство! 

АРКА  дин  А..  Костя,  закрой  окно,  а  то  дуетъ. 
[Треплевъ  закрываетъ  окно]. 

МАША.  Восемьдесятъ  восемь! 

ТРИГОРИНЪ.  У  меня  парт1я,  господа. 

АРКАДИНА  [весело].  Браво!  браво! 

ШАМРАЕВЪ.  Браво! 

АРКАДИНА.  Этому  челов-Ьку  всегда  и  везд-Ь  ве- 
зетъ  [встаетъ].  А  теперь  пойдемте  закусить  чего- 
нибудь.  Наша  знаменитость  не  об-Ьдала  сегодня. 
Поел*  ужина  будемъ  продолжать  [сыну].  Костя, 
оставь  свои  рукописи,  пойдемъ  -Ьсть. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Не  хочу,  мама,  я  сыть. 

АРКАДИНА.  Какъ  знаешь  [будитъ  Сорина].  Петруша, 

ужинать!    [беретъ  Шамраева  подъ  руку].  Я    раЗСКажу 
вамъ,  какъ  меня  принимали  въ  Харьков*. 

[Полина  Андреевна  тушить  на  стол'Ь  св-Ьчп,  потомъ  она  и 

Дорнъ  катятъ  кресло.  Вс*  уходятъ  въ  л*вую  дверь;  на  сцен* 

остается  одинъ  Треплевъ  за  письменнымъ  столомъ]. 


263 


ТРЕПЛЕВЪ  [собирается  писать;  проб'Ьгаетъ  то,  что  уже 
написано].  Я  такъ  МНОГО  говорилъ  О  новыхъ  фор- 
махъ,  а  теперь  чувствую,  что  самъ  мало-по-малу 
сползаю  къ  рутин'Ь  [читаетъ].  «Афиша  на  забор-Ь 
гласила...  Бл'Ьдное  лицо,  обрамленное  темными 
волосами»...  Гласила,  обрамленное...  Это  бездарно 
[зачеркиваетъ].  Начну  съ  ТОГО,  какъ  героя  разбу- 
дилъ  шумъ  дождя,  а  остальное  все  вонъ.  Описа- 
ше  луннаго  вечера  длинно  и  изысканно.  Тригоринъ 
выработалъ  себ-Ь  пр1емы,  ему  легко...  У  него  на 
плотин-Ь  блеститъ  горлышко  разбитой  бутылки  и 
черн-Ьеть  гЬнь  отъ  мельничнаго  колеса — вотъ  и 
лунная  ночь  готова,  а  у  меня  и  трепещущ1й  св'Ьтъ, 
и  тихое  мерцаше  зв^здъ,  и  далек1е  звуки  рояля, 
замираюпце  въ  тихомъ  ароматномъ  воздух-Ь...  Это 
мучительно  [пауза].  Да,  я  все  больше  и  больше 
прихожу  къ  уб-Ьжденхю,  что  д'Ьло  не  въ  старыхъ 
и  не  въ  новыхъ  формахъ,  а  въ  томъ,  что  чело- 
в-Ькъ  пишетъ,  не  думая  ни  о  какихъ  формахъ, 
пигаетъ,  потому  что  это  свободно  льется  изъ  его 
души  [кто-то  стучитъ  въ  окно,  ближайшее  къ  столу].  ЧтО 
такое?  [глядптъ  въ  окно].  Ничего   не   видно...  [отво- 

ряетъ  стеклянную  дверь  и  смотритъ  въ  садъ].  Кто-ТО  про- 

б'Ьжалъ  внизъ  по  ступенямъ  [окликаетъ].  Кто  зд'Ьсь? 

[уходить;  слышно,  какъ  онъ  быстро  идетъ  по  террасЬ;  че- 
резъ  полминуты  возвращается  съ  Ниной  Заречной].  Нина! 

Нина! 

[Нина  кладетъ  ему  голову  на  грудь  и  сдержанно  рыдаетъ]. 
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трЕплЕвъ  [растроганный].  Нина!  Нина!  Это  вы... 
вы...  Я  точно  предчувствовалъ,  весь  день  душа 
моя  томилась  ужасно  [снимаетъ  съ  нея  шляпу  и  таль- 
му], о,  моя  добрая,  моя  ненаглядная,  она  пришла! 
Не  будемъ  плакать,  не  будемъ. 

НИНА.  Зд'Ьсь  есть  кто-то. 

ТРЕПЛЕВЪ.    Никого. 

НИНА.  Заприте  двери,  а  то  войдутъ. 
ТРЕПЛЕВЪ.  Никто  не  войде!^. 
НИНА,  я  знаю,  Ирина  Николаевна  щ^сь.  За- 
прите двери... 

ТРЕПЛЕВЪ  [запираетъ  правую  дверь  на  ключъ,  подхо- 
дить къ  л*вой].  Тутъ  н'Ьтъ  замка.  Я  заставлю  крес- 
ломъ  [ставить  у  двери  кресло].  Не  бойтесь,  НИКТО  не 
войдетъ. 

НИНА  [пристально  глядит-ь  ему  въ  лицо].  Дайте,  Я  ПО- 

смотрю  на  васъ  [оглядываясь].  Тепло,  хорошо... 
Зд^Ьсь  тогда  была  гостиная.  Я  сильно  изм1Ьнилась? 

ТРЕПЛЕВЪ.  Да...  Вы  похуд^Ьли  и  у  васъ  глаза 
стали  больше.  Нина,  какъ-то  странно,  что  я  вижу 
васъ.  Отчего  вы  не  пускали  меня  къ  себ*?  От- 
чего вы  до  сихъ  поръ  не  приходили?  Я  знаю,  вы 
ЗД'ЬСЬ  живете  уже  почти  нед-блю...  Я  кал^дый  день 
ходилъ  къ  вамъ  по  н'Ьскольку  разъ,  стоялъ  у  васъ 
подъ  окномъ,  какъ  ниш,1й. 

НИНА,  я  боялась,  что  вы  меня  ненавидите.  Мн-Ь 
каждую  ночь  все  снится,  что  вы  смотрите  на  меня 
и  не  узнаете.  Если  бы  вы  знали!  Съ  самаго  пр!- 
■Ьзда  я  все  ходила  тутъ...  около  озера.  Около  ва- 
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шего  дома  была  много  разъ  и  не  р-Ьшалась  войти. 
Давайте  сядемъ  [садятся].  Сядемъ  и  будемъ  гово- 
рить, говорить.  Хорошо  зд-Ьсь,  тепло,  уютно...  Слы- 
шите— в-Ьтеръ?  У  Тургенева  есть  м^§сто:  «Хорошо 
тому,  кто  въ  так1я  ночи  сидитъ  подъ  кровомъ  дома, 
у  кого  есть  теплый  уголъ:^.  Я — чайка...  Мтъ,  не 
то  [треть  себ*  лобъ].  О  чемъ  Я?  Да...  Тургеневъ... 
«И  да  поможетъ  Господь  всЬмъ  безпрштнымъ 
скитальцамъ»...  Ничего  [рыдаетъ]. 

тРЕПЛЕвъ.  Нина,  вы  опять...  Нина! 

НИНА.  Ничего,  мн'Ь  легче  отъ  этого...  Я  уже  два 
года  не  плакала.  Вчера  поздно  вечеромъ  я  пошла 
посмотр-бть  въ  саду,  ц^лъ  ли  нашъ  театръ.  А  онъ 
до  сихъ  поръ  стоитъ.  Я  заплакала  въ  первый 
разъ  посл^^  двухъ  тгЬть  и  у  меня  отлегло,  стало 
ясн-Ье  на  душ-Ь.  Видите,  я  уже  не  плачу  [береть 
его  за  руку].  Итакъ,  ВЫ  стали  уже  писателемъ... 
Вы  —  писатель,  я  —  актриса...  Попали  и  мы  съ 
вами  въ  круговоротъ...  Жила  я  радостно,  по- 
д-Ьтски — проснешься  утромъ  и  запоешь;  любила 
васъ,  мечтала  о  слав^Ь,  а  теперь?  Завтра  рано  ут- 
ромъ -Ьхать  въ  Елецъ  въ  третьемъ  классЬ...  съ 
мужиками,  а  въ  Ельц-Ь  образованные  купцы  бу- 
дутъ  приставать  съ  любезностям  [т.  Груба  жизнь! 

ТРЕПЛЕВЪ.  Зач-Ьмъ  въ  Елецъ? 

НИНА.  Взяла  ангажементъ  на  всю  зиму.  Пора 
*хать. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Нина,  я  проклиналъ  васъ,  ненави- 
д-Ьлъ,    рвалъ    ваши    письма    и    фотографш,    но 
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каждую  минуту  я  сознавалъ,  что  дуя1а  моя  при- 
вязана къ  вамъ  нав-Ьки.  Разлюпггь  васъ  я  не 
въ  силахъ,  Нина.  Оь  т^хъ  поръ,  какъ  я  потерялъ 
васъ  и  какъ  началъ  печататься,  жизнь  для  меня 
невыносима, —я  страдаю...  Молодость  мою  вдругь 
какъ  оторвало,  и  мн-Ь  кажется,  что  я  уже  про- 
жилъ  на  св-Ьт^Ь  девяносто  л^тъ.  Я  зову  васъ,  ц^Ь- 
лую  землю,  по  которой  вы  ходили;  куда  бы  я  ни 
смотр-Ьлъ,  всюду  мн-Ь  представляется  ваше  лицо, 
эта  ласковая  улыбка,  которая  св-Ьтила  мн*  въ 
лучга1е  годы  моей  жизни... 

НИНА  [растерянно].  Зач'Ьмъ  онъ  такъ  говорить, 
зач'Ьмъ  онъ  такъ  говорить? 

трЕплЕвъ.  я  одинокъ,  НО  согр-ЬтБ  ничьей  при- 
вязанностью, мн-Ь  холодно,  какъ  въ  подземелкЬ,  и, 
что  бы  я  ни  писалъ,  все  это  сухо,  черство,  мрач- 
но. Останьтесь  зд-Ьсь,  Нина,  умоляю  васъ,  или 
позвольте  мн*  уЬхать  съ  вами! 

[Нина  быстро  над^ваетъ  шляпу  и  тальму]. 

ТРЕПЛЕВЪ.  Нина,  зач-Ьмь?  Бога  ради,  Нина... 
[смотритъ,  какъ  она  одевается;  пауза]. 

НИНА.  Лошади  мои  стоять  у  калитки.  Не  про- 
вожайте, я  сама  дойду...  [сквозь  слезы].  Дайте  воды... 

ТРЕПЛЕВЪ  [даетъ  ей  напиться].  Вы  куда  теперь? 

НИНА.  Въ  городъ  [пауза].  Ирина  Николаевна 
зд-Ьсь? 

ТРЕПЛЕВЪ.  Да...  Въ  четвергъ  дяд-Ь  было  не  хо- 
рошо, мы  ей  телеграфировали,  чтобы  она  прх'Ьхала. 

НИНА.  Зач-Ьмъ  вы  говорите,  что  ц-бловали  зем- 
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лю,  по  которой  я  ходила?  Меня  надо  убить  [скло- 
няется къ  столу],  я  такъ  утомилась!  Отдохнуть  бы... 
отдохнуть!  [поднимаетъ  голову].  Я — чайка...  Не  то.  Я — 

актриса.  Ну,  да!  [услышавъ  см^хъ  Аркадиной  и  Триго- 
рина,  прислушивается,  потомъ  бЬжигь  къ  л-Ьвой  двери  и 
смотритъ  въ  замочную  скважину].  И  ОНЪ  ЗД^СЬ...  [воз- 
вращаясь къ  Треплеву].  Ну,  да...  Ничего...  Да...  Онъ 
не  в^&рилъ  въ  театръ,  все  см-Ьялся  надъ  моими 
мечтами,  и  мало-по-малу  я  тоже  перестала  в-Ьрить 
и  пала  духомъ...  А  тутъ  заботы  любви,  ревность, 
постоянный  страхъ  за  маленькаго...  Я  стала  ме- 
лочною, ничтожною,  играла  безсмысленно...  Я  не 
знала,  что  д-Ьлать  съ  руками,  не  ум-Ьла  стоять  на 
сцен-Ь,  не  влад^Ьла  голосомъ.  Вы  не  понимаете 
этого  состоян1я,  когда  чувствуешь,  что  играешь 
ужасно.  Я — чайка.  Н-йтх,  не  то.  Помните,  вы  под- 
стр-Ьдили  чайку?  Случайно  пришелъ  челов'Ькъ, 
увид'Ьлъ  и  отъ  нечего  д'Ьлать  погубилъ...  Сюжетъ 
для  небольшого  разсказа...  Это  не  то...  [третъ  себ-ь 
лобъ].  О  чемъ  я?..  Я  говорю  о  сцен-б.  Теперь  ужъ 
я  не  такъ...  Я  уже  настоящая  актриса,  я  играю 
съ  наслаждешемъ,  съ  восторгомъ,  ньян-Ью  на  сце- 
кЬ  и  чувствую  себя  прекрасной.  А  теперь,  пока 
живу  зд-Ьсь,  я  все  хожу  п^^шкомъ,  все  хожу  и  ду- 
маю, думаю  и  чувствую,  какъ  съ  каждымъ  днемъ 
растутъ  мои  душевныя  силы...  Я  теперь  знаю,  по- 
нимаю, Костя,  что  въ  нашемъ  д-Ьл-Ь — все  равно, 
играемъ  мы  на  сцен-Ь  или  пишемъ — главное  не 
слава,  не  блескъ,  не  то,  о  чемъ  я  мечтала,  а  ум'Ьнье 

АН.  чкховъ.  17 
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терп-ЬтБ.  Ум-Ьй  нести  свой  крестъ  и  в'Ьруй.  Я  в^^- 
рую  и  мн-Ь  не  такъ  больно,  и,  когда  я  думаю  о 
своемъ  призваши,  то  не  боюсь  жизни. 

тРЕплЕвъ  [печально].  Вы  нашли  СВОЮ  дорогу,  вы 
знаете,  куда  идете,  а  я  все  еще  ношусь  въ  хаосЬ 
грезъ  и  образовъ,  не  зная,  для.  чего  и  кому  это 
нужно.  Я  не  в-брую  и  не  знаю,  въ  чемъ  мое  при- 
зваше. 

НИНА  [прислушиваясь].  Тсс...  Я  пойду.  Прощайте. 
Когда  я  стану  большою  актрисой,  прйзжайте  взгля- 
нуть на  меня.  Об1щз.ете?  А  теперь...  [жметъ  ему 
руку].  Уже  поздно.  Я  еле  на  ногахъ  стою...  я  исто- 
плена, мн^Ь  хочется  кушать... 

ТРЕПЛЕВЪ.  Останьтесь,  я  дамъ  вамъ  поужинать... 

НИНА.  Н-Ьтъ,  н'Ьтъ...  Не  провожайте,  я  сама  дой- 
ду... Лошади  мои  близко...  Значитъ,  она  привезла 
его  съ  собою?  Что-жъ,  все  равно.  Когда  увидите 
Тригорина,  то  не  говорите  ему  ничего...  Я  люблю 
его.  Я  люблю  его  даже  сильн^Ье,  ч-Ьмъ  прежде. 
Сюжетъ  для  небольшого  разсказа.  Люблю,  люблю 
страстно,  до  отчаяшя  люблю.  Хорошо  было  прежде, 
Костя!  Помните?  Клкая  ясная,  теплая,  радостная, 
чистая  жизнь,  кашя  чувства, — чувства,  похож1я  на 
н^Ьжные,  изящные  цв^&ты...  Помните?.,  [читаетъ]. 
«Люди,  львы,  орлы  и  куропатки,  рогатые  олени, 
гуси,  пауки,  молчаливый  рыбы,  обитавгахя  въ  вод*, 
морск1я  зв-Ёзды  и  гЬ,  которыхъ  нельзя  было  вид^&ть 
глазомъ, — словомъ,  всЬ  жизни,  всЬ  жизни,  вс-Ь 
жизни,  свершивъ  печальный  кругъ,  угасли.  Уже 
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тысячи  в-ЬкоБъ,  какъ  земля  не  носитъ  на  себ^  ни 
одного  живого  существа,  и  эта  б-Ьдиая  луна  на- 
прасно зажигаетъ  свой  фонарь.  На  лугу  уже  не  про- 
сыпаются съ  крикомъ  Я{уравли,  и  майскихъ  жу- 
ковъ  не  бываетъ  слышно  въ  липовыхъ  рощахъ»... 

[обнимаегь  порывисто   Треплева  и  уб'Ьгаетъ  въ  стеклянную 
дверь]. 

тРЕгтлЕВЪ  [поел*  паузы]. Не  хорошо,  если  кто-нибудь 
встр-Ьтитъ  ее  въ  саду  и  потомъ  скажетъ  мам'Ь. 
Это  можетъ  огорчить  маму... 

[въ  продолжен1е  двухъ  минуть  молча  рветь  вс'Ь  свои  руко- 
писи и  бросаетъ  подъ  столъ,  потомъ  отпираетъ  правую  дверь 
и  уходитъ]. 

ДОРНЪ    [стараясь    отворить    л-Ьвую    дверь].    Странно. 

Дверь  какъ  будто  заперта...  [входитъ  и  ставитъ  на 
м-Ьсто  кресло].  Скачка  съ  лрепятств1ями. 

[входятъ  Аркадина,  Полина  Андреевна,  за  ними  Яковъ  съ 
бутылками  и  Маша,  потомъ  Шамраевъ  и  Тригоринъ]. 

АРКАДИНА.  Красное  вино  и  пиво  для  Бориса 
Алексеевича  ставьте  сюда,  на  столъ.  Мы  будемъ 
играть  и  пить.  Давайте  садиться,  господа. 

ПОЛИНА  АНДРЕЕВНА  [Якову].  Сейчасъ  же  подавай 

и   чай  [зажигаетъ  св'Ьчи,  садится  за  ломберный  столь]. 
ШАМРАЕВЪ    [подводитъ  Тригорина  къ  шкапу].    ВОТЪ 

веш,ь,  О  которой  я  давеча  говорилъ...  [достаетъ  изъ 

шкапа  чучело  чайки].  Вапгъ  заказъ. 

ТРИГОРИНЪ  [глядя  на  чайку].  Не  ПОМНЮ  1  [подумавъ]. 
Не  помню! 

[Направо  за  сценой  выстр-йль;  всЬ  вздрагиваютъ]. 

17*  • 
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АРКАД  и  НА  [испуганно].  Что  такое? 

дорнъ.  Ничего.  Это,  должно  быть,  въ  мое11  по- 
ходной аптек'Ь  что-нибудь  лопнуло.  Не  безпокой- 
тесь  [уходи-гь  въ  правую  дверь,  черезъ  полминуты  воз- 
вращается]. Такъ  и  есть.  Лопнула  склянка  съ  эеи- 
ромъ  [нап^ваетъ].  «Я  ВНОВЬ  предъ  тобою  стою  оча- 
рованъ»... 

АРКАДИНА  [садясь  за  столь].  Фуй,  Я  ИСПугалаСЬ. 
Это  МН'Ь  напомнило,  какъ...  [закрываетъ  лицо  руками]. 

Даже  въ  глазахъ  потемн-бло... 

ДОРНЪ  [перелистывая  журналъ,  Тригорину].  Тутъ  М'Ь- 

сяца  два  назадъ  была  напечатана  одна  статья... 
письмо  изъ  Америки,  и  я  хот^лъ  васъ  спросить, 
между  прочимъ...  [беретъ  Тригорина  за  тал1ю  и  отво- 
дить къ  рамп-Ь]...  такъ  какъ  я  очень  интересуюсь 
этимъ  вопросомъ...  [тономъ  ниже,  вполголоса].  Уведи- 
те отсюда  куда-нибудь  Ирину  Николаевну.  Д-Ьло 
въ  томъ,  что  Константинъ  Гавриловичъ  застр-Ь- 
лился... 


ЗАНАВ-ЁСЪ. 


дядя  ВАНЯ 


СЦЕНЫ  изъ  деревенской  жизни  въ  четырехъ 

Д-БЙСТВШХЪ. 


Д-ВЙСТВУЮЩШ  ЛИЦА: 

Серебряковъ,  Александръ  Владишровичъ,  отставной  про- 

фессоръ. 
Елена  Андреевна,  его  жена,  27-ми  л-Ьт-ь. 
Софья  Александровна  (Соня),  его  дочь  огь  перваго  брака. 
Войницкая,  Мар1я  Васильевна,  вдова  тайнаго  сов-Ьтника, 

мать  первой  жены  профессора. 
Войницшй,  Иванъ  Петровичъ,  ея  сынъ, 
Астровъ,  Мнхаилъ  Львовичъ,  врачъ. 
Тел-Ьгинъ,  Илья  Яльнчъ,  оГг]ЬднЬвпи,й  пом-Ьщикъ. 
Марина,  старая  няня. 
Работникъ. 

Д'Ьйств1е  происходить  въ  усадьб*  Серебрякова. 


ДФИСТВ1Е    ПЕРВОЕ. 

Садъ.  Видна  часть  дома  съ  террасой.  Наалле'Ьподъ 
старымъ  тополемъ  столь,  сервированный  для  чая. 
Скамьи,  стулья;  на  одной  изъ  скамей  лежитъ  гитара. 
Недалеко  отъ  стола  качели. — Трет1й  часъ  дня.  Пас- 
мурно. 

Марина  [сырая,  малоподвижная   старушка,  сидит^ь  у  само- 
вара, вяжетъ  чулокъ]  и  Астровъ  [ходить  возл*]. 

МАРИНА  [наливаетъ  стаканъ].  Кушай,  батюшка. 

АСТРОВЪ  [нехотя  принимаетъ  стаканъ].  Что-ТО  не 
хочется. 

МАРИНА.  Можетъ,  водочки  выпьешь? 

АСТРОВЪ.  Н-ЬтБ.  я  не  каждый  день  водку  пью. 
Къ  тому  же  душно  [пауза].  Нянька,  сколько  про- 
шло, какъ  мы  знакомы? 

МАРИНА  [раздумывая].  СКОЛЬКО?  Дай  Богь  память.. 
Ты  пр1^Ьхалъ  сюда,  въ  эти  края...  когда?..  ещ,е 
жива  была  В-Ьра  Петровна,  Сонечкина  мать.  Ты 
при  ней  къ  намъ  дв-Ь  зимы  -Ьздилъ..  Ну,  зна- 
чить, л-Ьтъ  одиннадцать  прошло  [подумавъ].  А,  мо- 
жеть,  и  больше... 
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Астровъ.  Сильно  я  изм-Ьнился  съ  т^хъ  поръ? 

МАРИНА.  Сильно.  Тогда  ты  молодой  быль,  кра- 
сивый, а  теперь  постар'Ьлъ.  И  красота  уже  не 
та.  Тоже  сказать — и  водочку  пьешь. 

АСТРОВЪ.  Да...  Въ  десять  л-Ьтъ  другимъ  чело- 
в-Ькомъ  сталъ.  А  какая  причина?  Заработался, 
нянька.  Отъ  утра  до  ночи  все  на  ногахъ,  покою 
не  знаю,  а  ночью  лежишь  подъ  од-Ьяломь  и 
боишься,  какъ  бы  къ  больному  не  потащили.  За 
все  время,  пока  мы  съ  тобою  знакомы,  у  меня  ни 
одного  дня  не  было  свободнаго.  Какъ  не  поста- 
р-Ьть?  Да  и  сама-по-себ^&  жизнь  скучна,  глупа, 
грязна...  Затягиваетъ  эта  жизнь.  Кругомъ  тебя 
одни  чудаки,  сплошь  одни  чудаки;  а  поживешь 
съ  ними  года  два-три  и  мало-по-малу  самъ,  не- 
зам-Ьтно    для  себя,    становишься   чудакомъ.   Не- 

ИЗб'ЬжнаЯ  участь  [закручивая  свои  длинные  усы].  ИшЬ, 

громадные  усы  выросли..  Глупые  усы.  Я  сталъ 
чудакомъ,  нянька...  Поглуп-Ьть-то  я  еще  не  по- 
глуп'Ьлъ,  Богъ  милостивъ,  мозги  на  своемъ  м'Ьст'Ь, 
но  чувства  какъ-то  притупились.  Ничего  я  не 
хочу,  ничего  мн^Ь  не  нужно,  никого  я  не  люблю... 

ВОТЪ    раЗВ-Ь    тебя    только    люблю    [ц^лува-ь    ее    въ 

голову],  у  меня  ВЪ  д^Ьтств-Ь  была  такая  же  нянька. 

МАРИНА.  ]^1ожетъ,  ты  кушать  хочешь? 

АСТРОВЪ.  Мть.  Въ  Великомъ  посту  на  третьей 
нед-ЬлЬ  по'Ьхалъ  я  въ  Малицкое  на  эпидем1ю... 
Сыпной  тифъ...  Въ  избахъ  народъ  въ  повалку... 
Грязь,  вонь,  дымъ,  телята  на  полу,  съ  больными 
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вм-ЬсгЬ...  Поросята  тутъ  же...  Возился  я  ц-^&лый 
день,  не  присЬлъ,  маковой  росинки  во  рту  не 
было,  а  прйхалъ  домой,  не  даютъ  отдохнуть — 
привезли  съ  жел'Ьзной  дороги  стр-блочника;  по- 
ложилъ  я  его  на  столъ,  чтобы  ему  операцхю  д-Ь- 
лать,  а  онъ  возьми  и  умри  у  меня  подъ  хлоро- 
формомъ.  И  когда  вотъ  не  нужно,  чувства  про- 
снулись во  мн-Ь,  и  защемило  мою  сов-Ьсть,  точно 
это  я  умышленно  убилъ  его...  С-Ьдъ  я,  закрылъ 
глаза — вотъ  этакъ,  и  думаю:  тЬ,  которые  будутъ 
жить  черезъ  сто-дв'Ьсти  л-Ьтъ  посл-Ь  насъ  и  для 
которыхъ  мы  теперь  пробиваемъ  дорогу,  помя- 
нуть ли  насъ  добрымъ  словомъ?  Нянька,  в-Ьдь 
не  помянуть! 

МАРИНА.  Люди  не  помянуть,  зато  Богь  помя- 
неть. 

АСТРОБъ.  Вотъ  спасибо.  Хорошо  ты  сказала. 

[входить  Войницк1й]. 
ВОЙНИЦШЙ    [выходить    изъ   дому;  онъ  выспался  посдЬ 
завтрака  и  им'Ьетъ  помятый  видь;  садится  на  скамью,  по- 
правдяет'ь  свой  щегольской  галстукъ].  Да...   [пауза]    Да... 

Аотровь.  Выспался? 

ВОЙНИЦШЙ.  Да...  Очень  [з^ваетъ].  Съ  т^хъ  поръ, 
какь  зд-Ьсь  живетъ  профессорь  со  своею  супру- 
гой, жизнь  выбилась  изъ  колеи...  Сплю  не  во- 
время, за  завтракомь  и  об-Ьдомь  "Ьмь  разные  ка- 
були,  пью  вина...  не  здорово  все  это!  Прежде  ми- 
нуты  свободной  не  было,  я  и  Соня   работали— 
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мое  почтете,  а  теперь  работаетъ  одна  Соня,  а  я 
сплю,  -Ьмъ,  пью...  Не  хорошо! 

МАРИНА   [покачавъ  годовой].  ПоряДКи!  ПрофеССОръ 

встаетъ  въ  12  часовъ,  а  самоваръ  кипитъ  съ 
утра,  все  его  дожидается.  Безъ  нихъ  об-Ьдали 
всегда  въ  первомъ  часу,  какъ  везд-Ь  у  людей,  а 
при  нихъ  въ  седьмомъ.  Ночью  профессоръ  чи- 
таетъ  и  пишетъ,  и  вдругъ  часу  во  второмъ  зво- 
нокъ..  Что  такое,  батюшки?  Чаю!  Буди  для  него 
народъ,  ставь  самоваръ...  Порядки! 

Астровъ.  И  долго  они  еще  зд-Ьсь  проживутъ? 

В0ЙНИЦК1Й  [свиститъ].  Сто  л-ЬтБ.  Профессоръ  р-Ь- 
шилъ  поселиться  зд-Ьсь. 

МАРИНА.  Вотъ  и  теперь.  Самоваръ  уже  два  часа 
на  стол-Ь,  а  они  гулять  пошли. 

В0ЙНИЦК1Й.  Идутъ,  идутъ...  Не  волнуйся. 

[слышны  голоса;  изъ  глубины  сада,  возвращаясь  съ  про- 
гулки, идутъ  Серебряковъ,   Елена  Андреевна,    Соня  и  Те- 

Д'ЬГИН'Ь]. 

СЕРЕБРЯКОВЪ.  Прекрасно,  прекрасно...  Чудесные 
виды. 

тЕл-вгинъ.  Замечательные,  ваше  превосходи- 
тельство. 

соня.  Мы  завтра  по^демъ  въ  л^Ьсничество,  папа. 
Хочешь? 

В0ЙНИЦК1Й.  Господа,  чай  пить! 

СЕРЕБРЯКОВЪ.  Друзья  МОИ,  пришлите  мн'Ь  чай 
въ  кабинетъ,  будьте  добры.  Мн*  сегодня  нужно 
еще  кое-что  сд-блать. 
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соня.  А  въ  л^^сничеств'Ь  теб-Ь  непрем'Ьнно  по- 
нравится... 

[Едена   Андреевна,  Серебряковъ   и  Соня  уходятъ  въ  домъ; 
Тел^гинъ  идетъ  къ  столу  и  садится  возл-Ь  Марины]. 

войницкш.  Жарко,  душно,  а  нашъ  велишй  уче- 
ный въ  пальто,  въ  калошахъ,  съ  зонтикомъ  и 
въ  перчаткахъ. 

Астровъ.  Стало-быть,  берешет'ь  себя. 

войницшй.  А  какъ  она  хороша!  Какъ  хороша! 
Во  всю  свою  жизнь  не  вид'Ьлъ  женш,ины  красив-Ье. 

ТЕЛ-Бгинъ.  Ъду  ли  Я  ПО  ПОЛЮ,  Марина  Тимо- 
ееевна,  гуляю  ли  въ  гЬнистомъ  саду,  смотрю  ли 
на  этотъ  столъ,  я  испытываю  неизъяснимое  бла- 
женство! Погода  очаровательная,  птички  поютъ, 
живемъ  мы  всЬ  въ  мир-Ь  и  соглас1и, — чего  еще 
намъ?  [принимая  стаканъ].  Чувствительно  вамъ  бла- 
годаренъ! 

В0ЙНИЦК1Й  [мечтательно].  Глаза...  Чудная  женш,ина! 

АСТРОВЪ.  Разскажи-ка  что-нибудь,  йванъ  Петро- 
вичъ. 

войницк1й  [вяло].  Что  теб*  разсказывать? 

АСТРОВЪ.  Новаго  н-Ьгв  ли  чего? 

войницшй.  Ничего.  Все  старо.  Я  тотъ  же,  что 
и  былъ;  пожалуй,  сталъ  хуже,  такъ  какъ  обл-Ь- 
пился,  ничего  не  д-Ьлаю  и  только  ворчу,  какъ  ста- 
рый хр1§нъ.  Моя  старая  галка,  татап,  все  еп1,е  лепе- 
четъ  про  женскую  эмансипапдю;  однимъ  глазомъ 
смотритъ  въ  могилу,  а  другимъ  иш,етъ  въ  своихъ 
улшыхъ  книжкахъ  зарю  новой  жизни. 
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Астровъ.  А  профессоръ? 

В0ЙНИЦК1Й.  А  профессоръ  попрежнему  отъ  утра 
до  глубокой  ночи  сидитъ  у  себя  въ  кабине- 
те и  пишетъ.  «Напрягши  умъ,  наморщивпхи  че- 
ло, все  оды  пишемъ,  пишемъ,  и  ни  себ'Ь,  ни 
имъ  похвалъ  нигд-Ь  не  слышимъ».  Б-Ьдиая  бумага! 
Онъ  бы  лучше  свою  автоб10граф1ю  написалъ.  Ка- 
кой это  превосходный  сюжетъ!  Отставной  про- 
фессоръ, понимаешь  ли,  старый  сухарь,  ученая 
вобла...  Подагра,  ревматизмъ, мигрень,  оть  ревности 
и  зависти  вспухла  печенка...  Живетъ  эта  ученая 
вобла  въ  им-Ёнь-Ь  своей  первой  жены,  живетъ  поне- 
вол-Ь,  потому  что  жить  въ  город*  ему  не  по  карману. 
В-Ьчно  жалуется  на  свои  несчастья,  хотя,  въ  сущ- 
ности, самъ  необыкновенно  счастливъ  [нервно].  Ты 
только  подумай,  какое  счастье!  Сынъ  простого 
дьячка,  бурсакъ,  добился  ученыхъ  степеней  и  ка- 
еедры,  сталъ  его  превосходительствомъ,  зятемъ 
сенатора  и  проч.  и  проч.  Все  это  неважно,  впро- 
чемъ.  Но  ты  возьми  вотъ  чтб.  Челов'Ькъ  ровно 
двадцать  пять  л^тъ  читаетъ  и  пишетъ  объ  искус- 
ств'Ь,  ровно  ничего  не  понимая  въ  искусств-Ь. 
Двадцать  пять  л-Ьтъ  онъ  пережевываетъ  чуж1я 
мысли  о  реализм-Ь,  натурализм-Ь  и  всякомъ  дру- 
гомъ  вздор'Ь;  двадцать  пять  л^тъ  читаетъ  и  пи- 
шетъ о  томъ,  что  умнымъ  давно  уже  изв-Ьстно, 
а  для  глупыхъ  неинтересно,— значить,  двадцать 
пять  л'Ьтъ  переливаетъ  изъ  пустого  въ  порожнее. 
11  въ  то  же  время  какое  самомн'Ьн1е!  Как1я  пре- 
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тенз1и1  Онъ  вышелъ  въ  отставку,  и  его  не  знаеет. 
ни  одна  живая  душа,  онъ  совершенно  неизв-Ь- 
стенъ;  значить,  двадцать  пять  л-^тъ  онъ  зани- 
малъ  чужое  м-Ьсто.  А  посмотри;  шагаетъ,  какъ 
полу-богъ! 

Астровъ.  Ну,  ты,  кажется,  завидуешь. 

В0ЙНИЦК1Й.  Да,  завидую!  А  какой  усп-Ьхъ  у 
женщинъ!  Ни  одинъ  Донъ-Жуанъ  не  зналъ  та- 
кого полнаго  усп'Ьха1/Его  первая  жена,  моя  сестра, 
прекрасное,  кроткое  создаше,  чистая,  какъ  вотъ 
это  голубое  небо,  благородная,  великодушная, 
им'Ьвшая  поклонниковъ  больше,  ч-Ьмъ  онъ  уче- 
никовъ, — любила  его  такъ,  какъ  могутъ  любить 
одни  только  чистые  ангелы  такихъ  же  чистыхъ 
и  прекрасныхъ,  какъ  они  сами./ Моя  мать,  его 
теща,  до  сихъ  поръ  обожаетъ  его,  и  до  сихъ  поръ 
онъ  внушаетъ  ей  священный  ужасъ.  Его  вторая 
жена,  красавица,  умница  —  вы  ее  только-что  ви- 
д-Ьли— вышла  за  него,  когда  уже  онъ  былъ  старъ, 
отдала  ему  молодость,  красоту,  свободу,  свой 
блескъ.  За  что?  Почему? 

АСТРОВЪ.  Она  в-Ьриа  профессору? 

войницшй.  Къ  сожал^Ьшю,  да. 

АСТРОВЪ.  Почему  же  къ  сожал-Ьтю? 

В0ЙНИЦК1Й.  Потому  что  эта  в-Ьриость  фальшива 
отъ  начала  до  конца.  Въ  ней  много  риторики, 
но  я'Ьть  логики.  Изменить  старому  мужу,  кото- 
раго  терп'Ьть  не  можешь,  —  это  безнравственно; 
стараться  же   заглушить   въ  себ^   б'Ьдную  моло- 
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дость  и  живое  чувство, — это    не  безнравственно. 

тЕл-вгинъ  [плачущимъ  годосомъ].  Ваня,  Я  НО  люблю, 
когда  ты  это  говоришь.  Ну,  вотъ,  право...  Кто 
изм'Ьняетъ  жен-Ь  или  мужу,  тотъ,  значить,  не- 
в-брный  челов^&къ,  тотъ  можетъ  изм'Ьнить  и  оте- 
честву! 

В0ЙНИЦК1Й  [съ  досадой].  Заткни  фонтанъ.  Вафля! 

тЕЛ-ьгинъ.  Позволь,  Ваня.  Жена  моя  бежала 
отъ  меня  на  другой  день  посл-Ь  свадьбы  съ  лю- 
бимымъ  челов'Ькомъ  по  причин-Ь  моей  непривле- 
кательной наружности.  Посл-Ь  того  я  своего  долга 
не  нарушалъ.  Я  до  сихъ  поръ  ее  люблю  и  в'Ьренъ 
ей,  помогаю,  ч'Ьмъ  могу,  и  отда-иъ  свое  имущество 
на  воспиташе  д-Ьточекъ,  которыхъ  она  прижила  съ 
любимымъ  челов'Ькомъ.  Счастья  я  лишился,  но 
у  меня  осталась  гордость.  А  она?  Молодость  уже 
прошла,  красота  подъ  вл1ян1емъ  законовъ  природы 
поблекла,  любимый  челов^къ  скончался...  Что  же 
у  нея  осталось? 

[входятъ  Соня  и  Елена  Андреевна;  немного  погодя  входить 

Мар1я  Васильевна   съ  книгой;  она  садится  и  читаетъ;  ей 

даютъ  чаю  и  она  пьетъ  не  глядя]. 

соня  [торопливо,  нян*].  Тамъ,  нянечка,  мужики 
пришли.  Поди,  поговори  съ  ними,  а  чай  я  сама.. 

[наливаетъ  чай]. 

[Няня  уходить.  Елена  Андреевна  бореть  свою  чашку  и 
пьетъ,  сидя  на  качеляхъ]. 

Астровъ  [Елен*  Андреевн*].  Я  в'Ьдь  къ  вашему 
мужу.  Вы  писали,  что  онъ  очень  боленъ,  ревма- 
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тизмъ  и  еще  что-то,  а  оказывается,  онъ  здоро- 
вехонекъ. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Вчера  вечеромъ  онъ  хандрилъ, 
жаловался  на  боли  въ  ногахъ,  а  сегодня  ничего... 

Астровъ.  А  я-то,  сломя  голову,  скакалъ  трид- 
цать верстъ.  Ну,  да  ничего,  не  впервой.  Зато 
ужъ  останусь  у  васъ  до  завтра  и,  по  крайней  м-Ьр-Ь, 
высплюсь  д11ап1пт  заИз. 

соня.  И  прекрасно.  Это  такая  р^&дкость,  что 
вы  у  насъ  ночуете.  Вы,  небось,  не  об-Ьдали? 

АСТРОВЪ.  Н'Ьтъ-съ,  не  об-Ьдалъ. 

соня.  Такъ  вотъ  кстати  и  пооб'Ьдаете.  Мы  те- 
перь об-Ьдаежъ  въ  седьмомъ  часу  [пьетъ].  Холод- 
ный чай. 

тЕЛФгинъ.  Въ  самовар'6  уже  значительно  по- 
низилась температура. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Ничего,  Иванъ  Иванычъ,  мы 
и  холодный  выпьемъ. 

ТЕЛ-Бгинъ.  Виноватъ-съ...  Не  Иванъ  Иванычъ,  а 
Илья  Ильичъ-съ...  Илья  Ильичъ  Тел-Ьгинъ,  или, 
какъ  н^Ькоторые  зовутъ  меня  по  ищчия'Ь  моего 
рябого  лица,  Вафля.  Я  когда-то  крестилъ  Со- 
нечку, и  его  превосходительство,  вашъ  супругъ, 
знаетъ  меня  очень  хорошо.  Ятеперь  увасъживу-съ, 
въ  этомъ  им'Ьши-съ...  Если  изволили  зам-Ьтить, 
я  каждый  день  съ  вами  об-Ьдаю. 

соня.  Илья  Ильичъ  наптъ  помощникъ,  правая 
рука  [н-Ьлшо].  Давайте,  крестненьк1й,  я  вамъ  еще 
налью. 
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МАРШ  ВАСИЛЬЕВНА.    Ахъ! 

СОНЯ.  Что  съ  вами,  бабушка? 

МАР1Я  ВАСИЛЬЕВНА.  Забыла  я  сказать  Алек- 
сандру... потеряла  память...  сегодня  получила  я 
ПИСЬМО  изъ  Харькова  отъ  Павла  Алексеевича... 
Прислалъ  свою  новую  брошюру... 

Аотровъ.  Интересно? 

МАР1Я  ВАСИЛЬЕВНА.  Интересно,  но  какъ-то 
странно.  Опровергаетъ  то,  что  семь  л'Ьтъ  назадъ 
самъ  же  заш,ищ,алъ.  Это  ужасно! 

В0ЙНИЦК1Й.  Ничего  н^тъ  ужаснаго.  Пейте,  та- 
юап,  чай. 

МАР1Я   ВАСИЛЬЕВНА.    Но   Я   ХОЧу  ГОВОрИТЬ! 

В0ЙНИЦК1Й.  Но  мы  уже  пятьдесятъ  л-Ьтъ  1Х)В0- 
римъ  И  говоримъ,  И  читаемъ  брошюры.  Пора  бы 
ужъ  и  кончить. 

МАР1Я  ВАСИЛЬЕВНА.  Теб^Ь  почему-то  непр1ятно 
слушать,  когда  я  говорю.  Прости,  Жанъ,  но  въ 
посл-Ьдшй  годъ  ты  такъ  изменился,  что  я  тебя 
совершенно  не  узнаю...  Ты  былъ  челов-Ькомъ  опре- 
Д'Ьленныхъ  уб-Ьжденхй,  св-^тлою  личностью... 

войницшй.  О,  да!  Я  былъ  св-^тлою  личностью, 

отъ    которой    никому    не    было    светло...    [пауза]. 

я  былъ  св-^тлою  личностью...  Нельзя  сострить 
ядовитей!  Теперь  мн-Ь  47  л-^тъ.  До  прошлаго  года 
я  такъ  же,  какъ  вы,  нарочно  старался  отумани- 
вать свои  глаза  вашею  этою  схоластикой,  чтобы 
не  вид-Ьть  настоящей  жизни, — и  думалъ,  что  д*- 
лаю  хорошо.  А  теперь,  если  бы  вы  знали!  Я  ночи 
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не  сплю  съ  досады,  отъ  злости,  что  такъ  глупо 
цроворонилъ  время,  когда  могъ  бы  им-Ьтб  все,  въ 
чемъ  отказываетъ  мн-Ь  теперь  моя  старость! 

соня.  Дядя  Ваня,  скучно! 

МАРШ  ВАСИЛЬЕВНА  [сыну].  Ты  ТОЧНО  обвиняешь 
въ  чемъ-то  свои  прежшя  уб-Ёждетя...  Но  виноваты 
не  они,  а  ты  самъ.  Ты  забывалъ,  что  уб-Ёждешл 
сами-по-себ-Ь  ничто,  мертвая  буква...  Нужно  было 
д-Ьло  д-Ьлать. 

войницшй.  Д-Ьло?  Не  всяшй  способенъ  быть 
пишущимъ  регре1;иит  тоЪИе,  какъ  вапгъ  герръ 
профессоръ. 

МАР1Я  ВАСИЛЬЕВНА.  Что  ТЫ  хочешь  этим:ь  ска. 
зать? 

соня  [умоляюще].  Бабушка!  Дядя  Ваня!  Умоляю 
васъ! 

В0ЙНИЦК1Й.  Я  молчу.  Молчу  и  извиняюсь. 

[пауза]. 

ЕДЕНА  АНДРЕЕВНА.  А  хорошая  ссгодня  погода... 
Не  жарко... 

[пауза]. 

ВОЙНИЦШЙ.   Въ   такую    погоду    хорошо    пов-Ь- 

ситься. 

[Хел'Ьгин'ь  настраиваетъ  гитару.  Марина  ходить  окодо  дома 
и  кличетъ  куръ]. 

МАРИНА.   Ципъ,  ЦИПЪ,  ЦИПЪ... 

соня.  Нянечка,  зач^мъ  мужики  приходили? 
МАРИНА.  Все  то  же,  опять  все  насчетъ  пустоши. 

Ципъ,   ципъ,    ЦИПЪ... 

АН.  ЧЕХОВЪ.  18 
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соня.  Кого  ты  это? 

МАРИНА.  Пеструшка  ушла  съ  циплятами...  Во- 
роны бы  не  потаскали...  [уходить]. 

[Тел'Ьгинъ  играетъ  польку;   всЬ  молча  слушаютъ;  входить 
работникъ]. 

РАВОТНИКЪ.  ГОСПОДИНЪ  ДОКТОРЪ  ЗД-ЬСЬ?  [Астрову]. 

Пожалуйте,  Михаилъ  Львовичъ,  за  вами  пр1*хали. 

Астровъ.  Откуда? 

РАБОТНИКЪ.  Съ  фабрики. 

АСТРОВЪ  [сь  досадой].  Покорно  благодарю.  Что-жъ, 
надо  "Ьхать...  [ищеть  глазами  фуражку].  Досадно,  чортъ 
подери... 

соня.  Какъ  это  непр1ятно,  право...  Съ  фабрики 
пр1^§зжайте  обЬдать. 

АСТРОВЪ.  Н^Ьтъ,  ужъ  поздно  будетъ.  Гд-Ь  ужъ... 
Куда  ужъ...  [работнику].  Вотъ  что,  притап1,и-ка  мн-Ь, 
любезный,  рюмку  водки,  въ  самомъ  д^Ьл-Ь  [работникъ 

уходить].    Гд*  ужъ...  куда  ужъ...   [нашель    фуражку]. 

У  Островскаго  въ  какой-то  пьесЬ  есть  челов'Ькъ 
съ  большими  усами  и  малыми  способностями... 
Такъ  это  я.  Ну,  честь  им-Ью,  господа...  [Елен* 
Андреевн*].  Если  когда-нибудь  заглянете  ко  мн-Ь, 
вотъ  вм-ЬсгЬ  съ  Софьей  Александровной,  то  буду 
искренно  радъ.  У  меня  небольшое  им-Ьньишко 
всего  десятинъ  тридцать,  но,  если  интересуетесь, 
образцовый  садъ  и  питомникъ,  какого  не  найдете 
за  тысячу  верстъ  кругомъ.  Рядомъ  со  мною  ка- 
зенное лесничество...  Л^синчхй  тамъ  старъ,  бо- 
л-Ьетъ  всегда,  такъ  что,  въ  сущности,  я  заведую 
всЬми  делами. 
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ЕЛЕНА    АНДРЕЕВНА.     Мн-Ь    уже  ГОВОрИЛИ,     ЧТО   ВЫ 

очень  любите  л^са.  Конечно,  можно  принести 
большую  пользу,  но  разв-Ь  это  не  м-Ьшаеть  ва- 
шему настояш,ему  призвашю?  В-Ьдь  вы  докторъ. 
Астровъ.  Одному  Богу  изв-Ьстно,  въ  чемъ  наше 
настояш;ее  призваше. 

ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    И   ИНТОреСНО? 

АСТРОВЪ.  Да,  д^&ло  интересное. 

войницшй  [съ  ирон1ей].  Очень! 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА  [Астрову].  Вы  еп];е  МОЛОДОЙ  че- 
лов'Ькъ,  вамъ  на  видъ...  ну,  36 — 37  л-бть...  и, 
должно  быть,  не  такъ  интересно,  какъ  вы  гово- 
рите. Все  л^съ  и  л^съ.  Я  думаю,  однообразно. 

соня.  Н'Ьгь,  это  чрезвычайно  интересно.  Ми- 
хаилъ  Львовичъ  каждый  годъ  сажаетъ  новые 
л^Ьса,  и  ему  уже  прислали  бронзовую  медаль  и 
дипломъ.  Онъ  хлопочетъ,  чтобы  не  истребляли 
старыхъ.  Если  вы  выслушаете  его,  то  согласитесь 
съ  нимъ  вполн'Ь.  Онъ  говоритъ,  что  л^са  укра- 
шаютъ  землю,  что  они  учатъ  челов-Ька  пони- 
мать прекрасное  и  внушаютъ  ему  величавое  на- 
строеше.  Л-Ьса  смягчаютъ  суровый  климатъ.  Въ 
странахъ,  гд'Ь  мягкхй  климатъ,  меньше  тратится 
силъ  на  борьбу  съ  природой  и  потому  тамъ  мягче 
и  н^^жн-Ье  челов-Ькъ;  тамъ  люди  красивы,  гибки, 
легко  возбудимы,  р-Ьчь  ихъ  изящна,  движен1я 
грацхозны.  У  нйхъ  процв^таютъ  науки  и  искус- 
ства, философхя  ихъ  не  мрачна,  отношен1я  къ 
женш,ин'Ь  полны  изящнаго  благородства... 
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В0ЙНИЦК1Й  [смеясь].  Браво,  браво!..  Все  это  мило 
но  не  уб-Ьдительно,  такъ  что  [Астрову]  позволь 
мн'Ь,  мой  другъ,  продолжать  топить  печи  дровами 
И  строить  сараи  изъ  дерева. 

Астровъ.  Ты  можешь  топить  печи  торфомъ,  а 
сараи  строить  изъ  камня.  Ну,  я  допускаю,  руби 
л-Ьса  изъ  нужды,  но  зач-Ьмъ  истреблять  ихъ?  Рус- 
сше  л-Ьса  трещать  подъ  топоромъ,  гибнутъ  мил- 
л1арды  деревьевъ,  опустошаются  жилиш,а  зв-брей 
и  птицъ,  мел-Ьютъ  и  сохнуть  р-Ьки,  исчезаютъ 
безвозвратно  чудные  пейзажи,  и  все  оттого,  что 
у  л^Ьниваго  челов-Ька  не  хватаетъ  смысла  на- 
гнуться и  поднять  съ  земли  топливо  [Елен-Ь 
Андреевы*].  Не  правда  ли,  сударыня?  Надо  быть 
безразсуднымъ  варваромъ,  чтобы  жечь  въ  своей 
печкЬ  эту  красоту,  разрушать  то,  чего  мы  не 
можемъ  создать.  Челов-Ькъ  одаренъ  разумомъ  и 
творческою  силой,  чтобы  преумножать  то,  что 
ему  дано,  но  до  сихъ  поръ  онъ  не  творилъ,  а 
разрушалъ.  Л-Ьсовъ  все  меньше  и  меньше,  р'Ьки 
сохнуть,  дичь  перевелась,  климатъ  испорченъ  и 
съ  каждымъ  днемъ  земля  становится  все  б'Ьдн'Ье 
и  безобразн'Ье  [Войницкому].  Вотъ  ты  глядишь  на 
меня  съ  ирошей  и  все,  что  я  говорю,  теб^Ь  ка- 
жется не  серьезнымъ  и...  и,  быть-можетъ,  это 
въ  самомъ  д'Ьл'Ь  чудачество,  но,  когда  я  прохожу 
мимо  крестьянскихъ  л-Ьсовъ,  которые  я  спасъ  отъ 
лорубки,  или  когда  я  слышу,  какъ  шумитъ  мой 
молодой  л'Ьсъ,  посаженный  моими  руками,  я  сознаю. 
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что  климатъ  немножко  и  въ  моей  власти,  и  что,  если 
черезъ  тысячу  л'Ьтъ  челов-Ькъ  будетъ  счастливъ, 
то  въ  этомъ  немнон{ко  буду  виновагь  и  я.  Когда  я 
сажаю  березку  и  потомъ  вижу,  какъ  она  зелен'Ьетъ 
и  качается  отъ  в-Ьтра,  душа  моя  наполняется  гор- 
достью, и  я...  [увид'Ьвъ  работника,  который  принесъ  на 
поднос-ь  рюмку  водки].  Однако...  [пьетъ]  мн-Ь  пора. 

войницгай  [Елен*  Андреевне].  Онъ  И  мяса  не  -Ьсть. 

Астровъ.  Да,  я  считаю  гр-Ьхомъ  убивать  живот- 
ныхъ.  Все  это,  в-Ьроятно,  чудачество,  въ  конц-Ь- 
концовъ.  Честь  им'Ью  кланяться!  [пдетъ  къ  дому]. 

соня  [беретъ  его  подъ  руку  н  идетъ  вм-Ьст*].  Когда  же 

вы  придете  къ  намъ? 
АСТРОВЪ.  Не  знаю... 
соня.  Опять  черезъ  м-Ьсяцъ?.. 

[Астровъ  и  Соня  уходят'ь  въ  домъ;  Мар1я  Васильевна  и 
Тел-Ьгинъ  остаются  возл'Ь  стола;  Елена  Андреевна  и   Вой- 
ницкШ  идутъ  къ  террасЬ]. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  А  ВЫ,  Иванъ  Потровичъ,  опять 
вели  себя  невозможно.  Нужно  было  вамъ  раздра- 
жать Мар1ю  Васильевну,  говорить  о  регрейшт 
тоЪПе!  И  сегодня  за  завтракомъ  вы  опять  спо- 
рили съ  Александромъ.  Какъ  это  мелко! 

войницшй.  Но  если  я  его  ненавижу! 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Нснавид^ть  Александра  не 
за  что,  онъ  такой  же,  какъ  вс*.  Не  хуже  васъ. 

В0ЙНИЦК1Й.  Если  бы  вы  могли  вид-Ьть  свое  лицо, 
свои  движешя...  Какая  вамъ  л^&нь  жить!  Ахъ, 
какая  л-^нь! 
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ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    АХЪ,    И  ДГЬНЬ   И   СКуЧНО!    ВсЬ 

бранятъ  моего  мужа,  всЬ  смотрятъ  на  меня  съ 
сожал'Ьшемъ:  несчастная,  у  нея  старый  мужъ!  Это 
участ1е  ко  мн-Ь  — о,  какъ  я  его  понимаю!  Вотъ 
какъ  сказалъ  сейчасъ  Астровъ:  всЬ  вы  безраз- 
судно  губите  л-Ьса  и  скоро  на  земл-Ь  ничего  не 
останется.  Точно  такъ  вы  безразсудно  губите  че- 
лов'Ька  и  скоро,  благодаря  вамъ,  на  земл-Ь  не 
останется  ни  в-Ьриости,  ни  чистоты,  ни  способ- 
ности жертвовать  собою.  Почему  вы  не  можете 
видЬть  равнодушно  женщину,  если  она  не  ваша? 
Потому  что, — правъ  этотъ  докторъ,— вовсЬхъ  васъ 
сидитъ  б-Ьсъ  разрушешя.  Вамъ  не  жаль  ни  л-Ь- 
совъ,  ни  птицъ,  ни  женщинъ,  ни  другъ  друга... 
войницшй.  Не  люблю  я  этой  философ1и1 
[пауза]. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  У  ЭТОГО  доктора  утомленное, 
нервное  лицо...  Интересное  лицо.  Сон-Ь,  очевидно, 
онъ  нравится,  она  влюблена  въ  него,  и  я  ее  по- 
нимаю. При  мн-Ь  онъ  былъ  зд-Ьсь  уже  три  раза, 
но  я  засгЬнчива  и  ни  разу  не  поговорила  съ 
нимъ,  какъ  сл-Ьдуетъ,  не  обласкала  его.  Онъ  по- 
думаете, что  я  зла.  В-Ьроятно,  Иванъ  Петровичъ, 
оттого  мы  съ  вами  таше  друзья,  что  оба  мы  нуд- 
ные, скучные  люди!  Нудные!  Не  смотрите  на  меня 
такъ,  я  этого  не  люблю. 

/войницк1Й.  Могу  ли  я  смотр-Ьть  на  васъ  иначе^ 
если  я  люблю  васъ?  Вы  мое  счастье,  жизнь,  моя 
молодость!   Я   знаю,   шансы  мои  на  взаимность 
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ничтожны,  равны  нулю,  но  мн-Ь  ничего  не  нужно, 
позвольте  мн-Ь  только  гляд-бть  на  васъ,  слышать 
вашъ  голосъ... 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Тише,  васъ  могутъ  услышать! 

[идутъ  въ  домъ]. 

войницкШ  [идя  за  нею].  Позвольте  мн'Ь  говорить 
О  своей  любви,  не  гоните  меня  прочь,  и  это  одно 
будетъ  для  меня  величайшимъ  счастьемъ..^ 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  ЭтО  МуЧИТеЛЬНО...  [оба  УХОДЯТЪ 
въ  домъ]. 

[Тед-Ьгинъ    бьеть   по   струнамъ  и  играетъ   польку;   Мар1я 
Васильевна  что-то  записываетъ  на  поляхъ  брошюры]. 

ЗАНАВ'БСЪ. 
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ДЪЙСТВШ  ВТОРОЕ. 

Столовая  въ  дом-Ь  Серебрякова.— Ночь.— Слышно,  какъ 
въ  саду  стучить  сторожъ. 


Серебряковъ  [сидитъ  въ  кресл-Ь  передъ  открытымъ  окномъ 

и  дремлетъ]  и  Едена  Андреевна  [сидитъ  подл-Ь  него  и  тоже 

дремлетъ]. 

СЕРЕБРЯКОВЪ  [очнувпшсь].  КтО   ЗД'ЬСЬ?    СоНЯ,    ТЫ? 
ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    ЭтО   Я. 

СЕРЕБРЯКОВЪ.  Ты,  Леночка...  Невыносимая  боль! 
ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  У  тебя  пледъ  упалъ  на  полъ 
[кутаетъ  ему  ноги]. 
Я,  Александръ,  затворю  окно. 
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СЕРЕВРЯковъ.  Шть,  мн-Ь  душно...  я  сейчасъ 
задремалъ  и  вш-Ь  снилось,  будто  у  Меня  л-Ьвая 
нога  чужая.  Проснулся  отъ  мучител1;нбй  болн. 
Н-Ёть,  это  не  подагра,  скорМ  ревматизмъ.  Кото- 
рый теперь  часъ? 

ЕЛЕНА    АНДРЕЕВНА.    Двадцать  минуть   перваго. 

[пауза]. 
СЕРЕВРЯКОВЪ.  Утромъ  ПОИЩИ  въ  библ10те1гЬ  Ба- 
тюшкова. Кажется,  онъ  есть  у  насъ. 

ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    А? 

СЕРЕВРЯКОВЪ.  Поищи  утромъ  Батюшкова.  По- 
мнится, онъ  былъ  у  насъ.  Но  отчего  мн-Ь  такъ 
тяжело  дышать? 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Ты  усталъ.  Вторую  НОЧЬ  не 
спишь. 

СЕРЕВРЯКОВЪ.  1^оворятъ,  у  Тургенева  отъ  по- 
дагры сд-Ёлалась  грудная  жаба.  Боюсь,  какъ  бы 
у  меня  не  было.  Проклятая,  отвратительная  ста- 
рость. Чортъ  бы  ее  побралъ.  Когда  я  постар-^лъ, 
я  сталъ  себ-Ь  противенъ.  Да  и  вамъ  всЬмъ,  должно 
быть,  противно  на  меня  смотр-бть. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Ты  говоришь  О  своей  ста- 
рости  такимъ  тономъ,  какъ  будто  всЬ  мы  вино- 
ваты, что  ты  старъ. 

СЕРЕВРЯКОВЪ.  Теб-Ь  же  первой  я  противенъ. 

[Елена  Андреевна  отходить  и  садится  поодаль]. 

СЕРЕВРЯКОВЪ.  Конечно,  ты  права.  Я  не  глупъ 
и  понимаю.  Ты   молода,  здорова,  красива,  жить 
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хочешь,  а  я  старикъ,  почти  трупъ.  Что-жъ?  Разв-Ь 
я  не  понимаю?  И,  конечно,  глупо,  что  я  до  сихъ 
поръ  живъ.  Но  погодите,  скоро  я  освобожу  вас^ 
всЬхъ.  Недолго  мпЬ  еще  придется  тянуть. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Я  изнемогаю...  Бога  ради 
молчи. 

СЕРЕБРяковъ.  Выходить  такъ,  что,  благодаря 
мн-Ь,  вс^Ь  изнемогли,  скучаготъ,  губятъ  свою  моло- 
дость, одинъ  только  я  наслаждаюсь  жизнью  и  до- 
воленъ.  Ну,  да,  конечно! 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Замолчи!  Ты  мбня  замучилъ! 

СЕРЕБРЯКОВЪ.  я  всЬхъ  замучилъ.  Конечно. 

ЕЛЕНА     АНДРЕЕВНА      [сквозь    слезы].    НеВЫНОСИМО! 

Скажи,  что  ты  хочешь  отъ  меня? 

СЕРЕБРЯКОВЪ.  Ничего. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Ну,  такъ  замолчи,  я  прошу. 

СЕРЕБРЯКОВЪ.  Странное  д-Ьло,  заговоритъ  Иванъ 
Петровичъ,  или  эта  старая  идютка,  Марья  Ва- 
сильевна,—  и  ничего,  всЬ  слушаютъ,  но  скажи  я 
хоть  одно  слово,  какъ  вс^  начинаютъ  чувство- 
вать себя  несчастными.  Даже  голосъ  мой  проти- 
венъ.  Ну,  допустимъ,  я  противенъ,  я  эгоистъ,  я 
деспотъ, — но  неужели  я  даже  въ  старости  не  им'бю 
н-Ькотораго  права  на  эгоизмъ?  Неужели  я  не  за- 
служилъ?  Неужели  же,  я  спрашиваю,  я  не  им'Ью 
права  на  покойную  старость,  на  вниман1е  къ  себ-Ь 
людей? 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Никто  не  оспариваетъ  у  тебя 

ТВОИХЪ    Правъ  [окно  хлопаетъ  отъ  в-Ьтра].  В'ЬтерЪ  ПОД- 
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нялся,  я  закрою  окно  [закрываетъ].  Сейчасъ  будетъ 
дождь.  Никто  у  тебя  твоихъ  правъ  не  оспари- 
ваетъ. 

[пауза;  сторожъ  въ  саду  стучитъ  и  поетъ  п-Ьсню]. 

СЕРЕБРяковъ.  Всю  ЖИЗНЬ  работать  для  науки, 
привыкнуть  къ  своему  кабинету,  къ  аудитор1и, 
къ  почтеннымъ  товарищамъ — и  вдругь,  ни  съ 
того,  ни  съ  сего,  очутиться  въ  этомъ  склед'Ь,  каж- 
дый день  вид-ЬтБ  тутъ  глупыхъ  людей,  слушать 
ничтожные  разговоры...  Я  хочу  жить,  я  люблю 
усп-Ёхъ,  люблю  изв-Ьстность,  шумъ,  а  тутъ  — какъ 
въ  ссылк-Ь.  Каждую  минуту  тосковать  о  прош- 
ломъ,  сл'Ьдить  за  усп-Ьхами  другихъ,  бояться  смер- 
ти... Не  могу!  ЯЪть  силъ!  А  тутъ  еще  не  хотятъ 
простить  мн-Ь  моей  старости! 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Погоди,  имМ  терд-Ьихе:  че- 
резъ  пять-шесть  л-Ьгв  и  я  буду  стара. 

[входитъ  Соня]. 

СОНЯ.  Папа,  ты  самъ  приказалъ  послать  за 
докторомъ  Астровымъ,  а  когда  онъ  пр1'Ьхалъ,  ты 
отказываешься  принять  его.  Это  не  деликатно. 
Только  напрасно  побезпокоили  челов-Ька... 

СЕРЕБРЯКОВЪ.  На  что  мнЬ  твой  Астровъ?  Онъ 
столько  же  понимаетъ  въ  медицин*,  какъ  я  въ 
астроном1и. 

соня.  Не  выписывать  же  сюда  для  твоей  по- 
дагры ц-блый  медицинск1й  факультетъ. 

СЕРЕБРЯКОВЪ.  Съ  этимъ  юродивымъ  Я  И  разго- 
варивать  не  стану. 
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соня.  Это  какъ  угодно  [садится].  Мн-Ь  все  равно. 
СЕРЕВРЯковъ.  Который  твперь  часъ? 

ЕЛЕНА    АНДРЕЕВНА.    ПорВЫЙ. 

СЕРЕВРЯКОВЪ.  Дуп1но...  Соня,  дай  ын'Ь  со  стода 
капли! 

соня.   СеЙчаСЪ   [подаетъ  капли]. 

СЕРЕВРЯКОВЪ   [раздраженно].    АхЪ,    да  НО   ЭТи!  Ни 

О  чемъ  нельзя  попросить! 

СОНЯ.  Пожалуйста,  не  капризничай.  Можетъ- 
быть,  это  н'Ькоторымъ  и  нравится,  но  меня  избавь, 
д1Ьлай  милость!  Я  этого  не  люблю.  И  мн-Ь  не- 
когда, мн-Ь  нужно  завтра  рано  вставать,  у  меня 
сЬнокосъ. 

[входить  ВойницкШ  въ  халат*  и  со  св-Ьчей]. 

В0ЙНИЦК1Й.  На  двор-Ь  гроза  собирается  [молшя]. 
Бона  какъ!  Нё1ёпе  и  Соня,  идите  спать,  я  при- 
шелъ  васъ  см-Ьнить. 

СЕРЕВРЯКОВЪ  [испуганно].  Е.Ъть,  н'Ьтъ!  Не  оста- 
вляйте меня  съ  нимъ!  Н-Ьгв.  Онъ  меня  заговоритъ! 

В0ЙНИЦК1Й.  Но  надо  же  дать  имъ  покой!  Он'Ь 
уже  другую  ночь  не  спятъ. 

СЕРЕВРЯКОВЪ.  Пусть  идутъ  спать,  но  и  ты  уходи. 
Благодарю.  Умоляю  тебя.  Бо  имя  нашей  прежней 
дружбы,  не  протестуй.  Поел*  поговоримъ. 

В0ЙНИЦК1Й  [съ  усмешкой].  Прежней  нашей  друж- 
бы... Прежней... 

соня.  Замолчи,  дядя  Баня. 

СЕРЕВРЯКОВЪ  [жен-ь].  Дорогая  моя,  не  оставляй 
меня  съ  нимъ!  Онъ  меня  заговорите. . 
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войницшй.  Это  становится  даже  см'Ьшно. 

[входить  Марина  со  св-Ьчей]. 

соня.  Ты  бы  ложилась,  нянечка.  Уже  поздно. 

МАРИНА.  Самоваръ  со  стола  не  убранъ.  Не  очень- 
то  ляжешь. 

СЕРЕБРяковъ.  ВсЬ  не  спятъ,  изнемогаютъ,  одинъ 
только  я  блаженствую. 

МАРИНА  [подходить  къ  Серебрякову,  н-Ьжио.]  Что,  ба- 

тюшка?  Больно?  У  меня  у  самой  ноги  гудутъ, 
такъ  и  гудутъ  [поправляетъ  пледъ].  Это  у  васъ  дав- 
няя  бол^Ьзнь.  В-Ьра  Петровна,  покойница,  Сойеч- 
кина  мать,  бывало,  ночи  не  спить,  убивается... 
Очень  ужъ  она*  васъ  любила...  [пауза].  Старые,  чтб 
малые,  хочется,  чтобы  пожал^Ьлъ  кто,  астарыхъ- 

ТО  никому  не  жалко  [ц-Ьлуеть   Серебрякова  въ  плечо]. 

Пойдемъ,  батюшка,  въ  постель...  Пойдемъ,  св^^,- 
тикъ...  Я  тебя  липовымъ  чаемъ  напою,  ножки 
твои  согр-Ью...  Богу  за  тебя  помолюсь... 

СЕРЕБРЯКОВЪ  [растроганный].  Пойдемъ,  Марина. 

МАРИНА,  у  самой-то  у  меня  ноги  такъ  и  гу- 
дутъ, такъ  и  гудутъ!  [ведетъ  его  ввгЬст*  съ  Соней]. 
В-Ьра  Петровна,  бывало,  все  убивается,  все  пла- 
четъ...  Ты,  Сонюшка,  тогда  была  еш,е  мала,  глупа... 
Иди,  иди,  батюшка...  [Серебряковъ,  Соня  и  Марина  ухо- 
Дятъ]. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Я  замучилась  съ  нимъ.  Едва 
на  ногахъ  стою. 

вбйницктй.  Вы  съ  нимъ,  а  я  съ  самимъ  собою. 
Вогь  уже  третью  ночь  не  сплю. 
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ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Неблагополучно  въ  этомъ 
дом-Ь.  Ваша  мать  ненавидитъ  все,  кром-Ь  своихъ 
брошюръ  и  профессора;  профессоръ  раздраженъ, 
мн-Ё  не  в-Ьрить,  васъ  боится;  Соня  злится  на  отца, 
злится  на  меня  и  не  говорить  со  мною  вотъ  уже 
дв-Ь  нед'Ьли;  вы  ненавидите  мужа  и  открыто  пре- 
зираете свою  мать;  я  раздражена  и  сегодня  разъ 
двадцать  принималась  плакать...  Неблагополучно 
въ  этомъ  дом-Ь. 

В0ЙНИЦК1Й.  Оставимъ  философ1ю! 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Вы,  Иванъ  Петровичъ,  обра- 
зованы и  умны  и,  кажется,  должны  бы  понимать, 
что  м1ръ  погибаетъ  не  отъ  разбойниковъ,  не  отъ 
пожаровъ,  а  отъ  ненависти,  вражды,  отъ  всЬхъ 
этихъ  мелкихъ  дрязгъ...  Ваше  бы  д-Ьло  не  ворчать, 
а  мирить  вс^Ьхъ. 

В0ЙНИЦК1Й.  Сначала  помирите  меня  съ  самимъ 

собою!  Дорогая  моя...  [припадаетъ  къ  ея  рук*]. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Оставьте!  [отнимаетъ  руку].  Ухо- 
дите! 

В0ЙНИЦК1Й.  Сейчасъ  пройдетъ  дождь  и  все  въ 
природ-Ь  осв-Ьжится  и  легко  вздохнетъ.  Одного 
только  меня  не  осв'Ьжитъ  гроза.  Днемъ  и  ночью, 
точно  домовой,  душитъ  меня  мысль,  что  жизнь 
моя  потеряна  безвозвратно.  Прошлаго  н-Ьтб,  оно 
глупо  израсходовано  на  пустяки,  а  настояп1,ее 
ужасно  по  своей  нелепости.  Вотъ  вамъ  моя  жизнь 
и  моя  любовь:  куда  мн-Ь  ихъ  д-Ьвать,  что  ъш'Ь 
съ  НИЛП1  д-Ьлать?  Чувство  мое   гибнетъ  даромъ, 
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какъ  лучъ  солнца,  попавш1й  въ  яму,  и  самъ  я 
гибну. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  КоГДа  ВЫ  МН-Ь  ГОВОрИТб  О  СВОвЙ 

любви,  я  какъ-то  туп-Ью  и  не   знаю,  что   гово- 
рить. Простите,  я  ничего  не  могу  сказать   вамъ. 

[хочетъ  идти].  СПОКОЙНОЙ   НОЧИ! 

В0ЙНИЦК1Й  [загораживая  ей  дорогу].  И  если  бы  ВЫ 
знали,  какъ  я  страдаю  отъ  мысли,  что  рядомъ 
со  мною  въ  этомъ  же  дом^  гибнетъ  другая  жизнь  — 
ваша!  Чего  вы  ждете?  Какая  проклятая  филосо- 
ф1я  м-Ьшаетъ  вамъ?  Поймите  же,  поймите... 

ЕЛЕНА     АНДРЕЕВНА     [пристально  смотритъ   на  него]. 

Иванъ  Петровичъ,  вы  пьяны! 

В0ЙНИЦК1Й.  ]\1ожетъ-быть,  можетъ-быть... 

ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    Гд^Ь   ДОКТОрЪ? 

В0ЙНИЦК1Й.  Онъ  тамъ...  у  меня  ночуетъ.  Можетъ- 
быгь,   можетъ-быть...  Все  можетъ  быть! 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  И  сегодня  ПИЛИ?  Къ  чему 
это? 

В0ЙНИЦК1Й.  Все-таки  на  жизнь  похоже...  Не  ме- 
шайте мн-Ь,  Нё1ёпе! 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Раньше  ВЫ  никогда  не  пили 
и  никогда  вы  такъ  много  не  говорили...  Идите 
спать!  Мн*  съ  вами  скучно. 

В0ЙНИЦК1Й    [припадая  къ  ея  рук*].  Дорогая   моя., 
чудная! 

ЕЛЕНА    АНДРЕЕВНА    [съ  досадой].  Оставьте    меня 
Это,  наконецъ,  противно  [уходить]. 

В0ЙНИЦК1Й  [одинъ].  Ушла...  [пауза].  Десять  л^Ьтъ 
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тому  назадъ  я  встр-Ьчалъ  ее  у  покойной  сестры. 
Тогда  ей  было  17,  а  мн-Ь  37  л'6тъХ)тчего  я  тогда 
не  влюбился  въ  нее  и  не  сд'Ьлалъ  ей  предложе- 
Н1Я?  В-Ьдь  это  было  такъ  возможно!  И  была  бы  она 
теперь  моею  женой^Да...  Теперь  оба  мы  просну- 
лись бы  отъ  грозы;  она  испугалась  бы  грома,  а 
я  держалъ  бы  ее  въ  своихъ  объят1яхъ  и  шеп- 
талъ:  «не  бойся,  я  зд'Ьсь»^'^0,  чудныя  мысли, 
какъ  хорошо,  я  даже  см^^юсь...  но,  Боже  мой, 
мысли  путаются  въ  голов-Ь...  Зач^&мъ  я  старъ? 
Зач-Ьмъ  она  меня  не  понимаетъ?  Ея  риторика, 
ленивая  мораль,  вздорныя,  л-Ьнивыя  мысли  о  по- 
гибели М1ра — все  это  мн^ глубоко  ненавистно  [пауза]. 
О,  какъ  я  обмануть!  Я  обожалъ  этого  профессора, 
этого  жалкаго  подагрика,  я  работалъ  на  него, 
какъ  волъ!  Я  и  Соня  выжимали  изъ  этого  им-Ь- 
шя  посл'Ьдше  соки;  мы,  точно  кулаки,  торговали 
постнымъ  масломъ,  горохомъ,  творогомъ,  сами 
не  до-Ьдали  куска,  чтобы  изъ  грошей  и  коп-Ьекъ 
собирать  тысячи  и  посылать  ему.  Я  гордился 
имъ  и  его  наукой,  я  жилъ,  я  дышалъ  имъ!  Все, 
что  онъ  писалъ  и  изрекалъ,  казалось  мн^^  ген1аль- 
нымъ...  Боже,  а  теперь?  Вотъ  онъ  въ  отставк-Ь, 
и  теперь  виденъ  весь  итогъ  его  жизни:  посл-Ь 
него  не  останется  ни  одной  страницы  труда,  онъ 
совершенно  неизв^Ьстенъ,  онъ  ничто!  Мыльный 
пузырь!  И  я  обмануть...  вижу, — глупо  обмануть... 
[входитъ  Астровъ  въ  сюртук-Ь,  безъ  жилета  и  безъ  гал- 
стука; онъ  навесел'Ь;  за  нимъ  Тел'Ьгинъ  съ  гитарой]. 
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Аотровъ.  Играй! 

ТЕЛЪГИНЪ.  ВсЬ  спятъ-съ! 

Астровъ.  Играй! 

[Тед-Ьгинъ  тихо  наигрываетъ]. 

АСТРОВЪ  [Войницкому].  Ты  одинъ  зд-Ьсь?  Дамъ 
Н'Ьтъ?  [подбоченясь,  тихо  поетъ].  «ХодИ  хата,  ХОДИ 
печь,  хозяину  негд-Ь  лечь»...  А  меня  гроза  раз- 
будила. Важный  дождикъ.  Который  теперь  часъ? 

В0ЙНИЦК1Й.  А  чортъ  его  знаетъ. 

АСТРОВЪ.  Мн-Ь  какъ  будто  бы  послышался  го- 
лосъ  Елены  Андреевны. 

В0ЙНИЦК1Й.  Сейчасъ  она  была  зд-Ьсь. 

АСТРОВЪ.  Роскошная  женщина  [осматриваегь  склян- 
ки на  стол*].  Л-Ькарства.  Какихъ  только  тутъ  н'Ьтъ 
рецептовъ!  И  харьковсше,  и  московсше,  и  туль- 
сше...  ВсЬмъ  городамъ  надо^Ьлъ  своею  подагрой. 
Онъ  боленъ,  или  притворяется? 

войницшй.  Боленъ. 

[пауза]. 

АОТРОВЪ.  Что  ты  сегодня  такой  печальный? 
Профессора  жаль,  что  ли? 

войницшй.  Оставь  меня. 

АСТРОВЪ.  А  то,  можетъ-быть,  въ  профессоршу 
влюбленъ? 

войницшй.  Она  мой  другъ. 

АСТРОВЪ.  Уже? 

войницшй.  Что  значить  это  «уже»? 

АСТРОВЪ.  Женш,ина  можетъ  быть  другомъ  муж- 
чины лишь  въ  такой  посл-Ьдовательности:  сначала 
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прщтель,    потомъ    любовница,    а    зат^мъ    ужъ 
другъ. 

К0ЙНИЦК1Й.  Пошляческая  философ1я. 

Астровъ.  Какъ?  Да...  Надо  сознаться,  —  стано- 
влюсь пошлякомъ.  Видишь,  я  и  пьянъ.  Обыкно- 
венно, я  напиваюсь  такъ  одинъ  разъ  въ  м'Ьсяцъ. 
Когда  бываю  въ  такомъ  состоян1и,  то  становлюсь 
нахальнымъ  и  наглымъ  до  крайности.  Мн-Ь  тогда 
все  ни  почемъ!Я  берусь  за  самыя  трудный  операцш 
и  д-Ьлаю  ихъ  прекрасно;  я  рисую  самые  широте 
планы  будущаго;  въ  это  время  я  уже  не  кажусь 
себ-Ь  чудакомъ  и  в1&рю,  что  приношу  человече- 
ству громадную  пользу...  громадную!  Р1  въ  это 
время  у  меня  своя  собственная  философская  си- 
стема, и  всЬ  вы,  братцы,  представляетесь  мн4  та- 
кими букашками...  микробами  [ТелЬгину].  Вафля, 
играй! 

тЕлъгинъ.  Дружочекъ,  я  радъ  бы  для  тебя  всею 
душой,  но  пойми  же,— -въ  дом'Ь  спятъ! 

АСТРОВЪ.  Играй! 

[Те.тЬгинъ  тихо  паигрываетъ]. 

АСТРОВЪ.  Выпить  бы  надо.  Пойдемъ,  тамъ,  т^а- 
жется,  у  насъ  еще  коньякъ  остался.  А  какъ  раз- 
св'Ьтетъ,  ко  мн'Ь  поЪдемъ.  Идёть?  ^'  меня  есть 
фельдшеръ,  который  никогда  не  скажетъ  «идетъ», 
а  <к идёть».  Мошенникъ  страшный.  Такъ  идётъ? 
[увид-Ьвъ  входящую  Соню].  Извините,  Я  безъ  галстука 

[быстро  уходнтъ;  Тел-Ьпшъ  идетъ  .-^а  нимъ]. 

соня.  А  ТЫ,  дядя  Баня,  опять  напился  съ  докто- 

А».   ЧКХОПЪ.  И) 
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ромъ.  Подружились  ясные  соколы.  Ну,  'го'1'ъ  ужъ 
всегда  такой,  а  ты-то  съ  чего?  Въ  твои  годы  это 
совсЬмъ  не  къ  лицу. 

В0ЙНИЦК1Й.  Годы  тутъ  ни  при  чемъ.  Когда  н'Ьт'ъ 
настоящей  жизни,  то  живутъ  миражами.  Все-таки 
лучше,  ч-Ьмъ  ничего. 

соня.  С-Ьно  у  насъ  все  скошено,  идутъ  каждый 
день  дожди,  все  гн1етъ,  а  ты  занимаешься  мира- 
жами. Ты  совсЬмъ  забросилъ  хозяйство...  Я  ра- 
ботаю одна,  СОВСЬмъ  ИЗЪ  СИЛЪ  выбилась...  [испу- 
ганно]. Дядя,  у  тебя  на  глазахъ  слезы! 

войницкш.  Кашя  слезы?  Ничего  н'Ьтъ...вздоръ... 
Ты  сейчасъ  взглянула  на  меня,  какъ  покойная 

твоя  мать.  Милая  моя...  [жадно  ц*луетъ  ея  руки  и  лицо]. 

Сестра  моя...  милая  сестра  моя...  гд-Ь  она  теперь? 
Если  бы  она  знала!  Ахъ,  если  бы  она  знала! 

соня.  Что?  Дядя,  что  знала? 

войницшй.  Тяжело,  не  хороню...  Ничего...  Ио- 
сл1^...  Ничего...  Я  уйду...  [уходить]. 

соня  [стучить  въ  дверь].  ]Михаилъ  Львовичъ!  Вы 
не  спите?  На  минутку! 

АСТРОВЪ  [за  дверью].  СеЙЧаСЪ!  [немного  погодя  лхи- 
дигь;  онъ  уже  въ  жи-ютк-Ь  1Г  галстук'Ь].  Что  прикажете? 

СОНЯ.  Сами  вы  пейте,  если  это  вамъ  не  про- 
тивно, но,  умоляю,  не  давайте  пить  дяд*.  Ему 
вредно. 

АСТРОВЪ.  Хорошо.  Мы  не  будеыъ  больше  пить 
[пауза],  я  сейчасъ  уЬду  къ  себ*.  Р-Ьшено  и  под- 
йисано.  Пока  запрягутъ,  будеп»  уже  разсв^тъ. 
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соня.  Дождь  идетъ.  Погодите  до  утра. 

Астровъ.  Гроза  идетъ  мимо,  только  краемъ  за- 
хватить. По-Ьду.  И,  пожалуйста,  больше  не  при- 
глашайте меня  къ  вашему  отцу.  Я  ему  говорю— 
подагра,  а  онъ  —  ревматизмъ;  я  прошу  лежать, 
он^ь  сидигъ.  А  сегодня  такъ  и  вовсе  не  сталъ 
говорить  со  мною. 

соня.  Избалованъ  [ищетъ  въ  буфет*].  Хотите  за- 
кусить? 

лстровъ.  Пожалуй,  дайте. 

соня.  Я  люблю  по  ночамъ  закусывать.  Въ  бу- 
фет*, кажется,  что-то  есть.  Онъ  въ  жизни,  гово- 
рятъ,  им^Ьлъ  большой  усп-Ьхъ  у  женщинъ,  и  его 
дамы  избаловали.   Вотъ  берите  сыръ   [оба  стоять 

у  буфета  и  -Ьдять]. 

АСТРОВЪ.  Я  сегодня  ничего  не  "Ьдъ,  только  пилъ. 
У  вашего  отца  тяжелый   характеръ  [достаетъ  изъ 

буфета  бутылку].  ]\1оЖНО?  [выпиваеть  рюмку].  Зд^&СЬ 
никого  н'Ьтъ  и  МОЖНО  говорить  прямо.  Знаете, 
мн-Ь  кажется,  что  въ  вашемъ  дом-Ь  я  не  выжилъ 
бы  одного  м-Ьсяца,  задохнулся  бы  въ  этомъ  воз- 
дух']^...  Вап1ъ  отецъ,  который  весь  угаелъ  въ  свою 
подагру  и  въ  книги,  дядя  Ваня  со  своею  хан- 
дрой, ваша  бабушка,  наконецъ,  ваша  мачеха... 

соня.  Что  мачеха? 

АСТРОВЪ.  Въ  человек-!}  должно  быть  все  пре- 
красно: и  лицо,  и  одежда,  и  душа,  и  мысли.  Она 
прекрасна,  спора  в-^ть,  но...  вФдь  она  только 
■Ьстъ,  спитъ,  туляеть,  чаруетъ  всЬхъ  насъ  своею 
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красотой~н  больше  ничего.  У  нея  нЪтъ  дика- 
кихъ  обязанностей,  на  нее  работаютъ  друпе... 
В-Ьдь  такъ?  А  праздная  жизнь  не  можетъ  быть 
чистою  [пауза].  Впрочемъ,  быть-можетъ,  я  отно- 
шусь слишкомъ  строго.  Яне  удовлетворенъ  жизнью, 
какъ  вашъ  дядя  Ваня,  и  оба  мы  становимся 
брюзгами. 

соня.  А  вы  недовольны  жизнью? 

Астровъ.  Вообш,е  жизнь  люблю,  но  нашу  жизнь, 
уЬздную,  русскую,  обывательскую,  терп-бть  не 
могу  и  презираю  ее  всЬми  силами  моей  души.  А 
что  касается  моей  собственной,  личной  жизни, 
то,  ей-Богу,  въ  ней  н'Ьтъ  р-Ьшительно  ничего  хо- 
рошаа^о.  Знаете,  когда  идешь  темною  ночью  по 
л-Ьсу,  и  если  въ  это  время  вдали  св'Ьтит'ъ  ого- 
некъ,  то  не  замечаешь  ни  утомлен1я,  ни  поте- 
мокъ,  ни  колючихъ  в-Ьтокъ,  которыя  бьютъ  тебя 
по  лицу...  Я  работаю,— вамъ  это  известно, — какъ 
никто  въ  у^^зд-Ь,  судьба  бьетъ  меня  не  переста- 
вая, порой  страдаю  я  невыносимо,  но  у  меня 
вдали  н'Ьгь  огонька.  Я  для  себя  уже  ничего  не 
эду,  не  люблю  людей...  Давно  уже  никого  не 
люблю. 

соня.  Никого? 

лстровъ.  Никого.  Н'Ькоторую  н-Ьжность  я  чув- 
ствую только  къ  вашей  няньк-Ь  — по  старой  па- 
мяти. Мужики  однообразны  очень,  не  развиты, 
1'ря8но  живутъ,  а  съ  интеллигенщей  трудно  ла- 
дить. Она  утомляегь.  Вс*  они,  ншпи  добрые  зна- 
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коыые,  мелко  мыслятъ,  мелко  чувствуюсь  и  не 
видятъ  дальше  своего  носа  —  просто-на-просто 
глупы.  А  т^,  которые  поумнЬе  и  покрупн-Ье,  исте- 
ричны, за^&дены  анализомъ,  рефлексомъ...  Эти 
ноютъ,  ненавистничаютъ,  бол-Ьзненно  клевещутъ, 
подходятъ  къ  человеку  бокомъ,  смотрятъ  на  него 
искоса  и  р-Ьшаютъ:  «О,  это  психопатъ!»  или: 
«Это  фразеръ!».  А  когда  не  знаютъ,  какой  ярлыкъ 
прил1Ьпить  къ  моему  лбу,  то  говорить:  —  ^Это 
странный  челов^Ькъ,  странный!».  Я  люблю  л-Ьс-ъ— 
это  странно;  я  не  -Ьмъ  мяса— это  тоже  странно. 
Непосредственнаго,  чистаго,  свободнаго  отноше- 
н1я  къ  природ'Ь  и  къ  людямъ  уже  н'Ьтъ...  ЯЪть 

и  Н^тъ!   [хочеть  выпить]. 

соня   [мйшаетъ  ему].    ГОТЪ,  ПрОШу  ВаСЪ,  уМОЛЯЮ, 

не  пейте  больше. 

Астровъ.  Отчего? 

соня.  Это  такъ  не  идетъ  къ  вамъ!  Вы  изяш,ны, 
у  васъ  такой  н-йжный  голосъ...  Даже  больше,  вы, 
какъ  никто  изъ  всЬхъ,  кого  я  знаю,  —  вы  пре- 
красны. Зач'Ьмъ  же  вы  хотите  походить  на  обы- 
кновенныхъ  людей,  которые  пьють  и  играютъ  въ 
карты?  О,  не  д-Ьлайте  этого,  умоляю  васъ!  Вы 
говорите  всегда,  что  люди  не  творятъ,  а  только 
разрушаютъ  то,  что  имъ  дано  свыше.  Зач'Ьмъ  же, 
зач-Ьмъ  вы  разрушаете  самого  себя?  Не  надо,  не 
надо,  умоляю,  заклинаю  васъ. 

АСТРОВЪ  [протягиваетъ  ей  руку].  Не  буду  больше 
пить. 
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соня.  Дайте  мн-Ь  слово. 

Аотровъ.  Честное  слово. 

соня  [крепко  пожимаетъ  руку].  Благодарю! 

лстровъ.  Баста!  Я  отрезв-Ьлъ.  Видите,  я  уже 
совс'Ьмъ  трезвъ  и  такимъ  останусь  до  конца  мо- 
ихъ  дней  [смотритъ  на  часы].  Итакъ,  будемъ  про- 
должать. Я  говорю:  мое  время  уже  ушло,  поздно 
мн-Ь...  Постар'Ьлъ,  заработался,  испошлился,  при- 
тупились всЬ  чувства,  и,  кажется,  я  уже  не 
могъ  бы  привязаться  къ  челов-Ьку.  Я  никого  не 
люблю  и..,  уже  не  полюблю.  Что  меня  еще  захва- 
тываетъ,  такъ  это  красота.  Неравнодушенъ  я  къ 
ней.  Мн^^  кажется,  что  если  бы  вотъ  Елена  Ан- 
дреевна захот-бла,  то  могла  бы  вскружить  мн'11 
голову  въ  одинъ  день...  Но  в-Ьдь  это  не  любовь, 

не  привязанность...  [закрывает!,  рукой  глаза  и  взд{)а- 
гиваетъ]. 

ооня.  Что  съ  вами? 

АОТРОВЪ.  Такъ...  Въ  Великомъ  посту  у  меня 
больной  умеръ  подъ  хлороформомъ. 

ооня.  Объ  этомъ  пора  забыть  [пауза].  Скажите 
мн'Т],  ]У1ихаилъ  Львовичъ...  Если  бы  у  меня  была 
подруга,  или  младшая  сестра,  и  если  бы  вы 
узнали,  что  она...  ну,  положимъ,  любить  вась. 
то  кат{ъ  бы  вы  отнеслись  къ  этому? 

легровъ  [пожавъ  плечами].  Не  знаю.  Должно  быть, 
никакъ.  Я  далъ  бы  ей  попять,  что  полюбить  ее 
не  могу...  да  и  не  т^Ьмъ  моя  голова  занята.  Какъ 
ни  какъ,  а  если  -Ьхать,  то  уже  пора.    Прощайте, 
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голуоупша,  а  то  мы  такъ  до  утра  не  кончимъ 
[пожимаетъ  руку].  Я  гфойду  черезъ  гостиную,  если 
позволите,  а  то  боюсь,  какъ  бы  вашъ  дядя  меня 
не  задержалъ  [уходить]. 

(юня  [одна].  Онъ  ничего  не  сказалъ  мн-Ь...  Душа 
и  сердце  его  все  еще  скрыты  отъ  меня,  но  отчего 
же  я  чувствую  себя  такою  счастливою?  [см-Ьется  отъ 
счастья].  Я  ему  сказаяа:  вы  изящны,  благородны, 
у  васъ  такой  н-Ьжный  голосъ...  Разв-Ь  это  вышло 
не  кстати?  Голосъ  его  дрожитъ,  ласкаетъ...  вотъ 
я  чувствую  его  въ  воздух1^.  А  когда  я  сказала 
ему  про  младшую  сестру,  онъ  не  понялъ...  [ломая 
рукп].  О,  как7>  это  ужасно,  что  я  не  красива! 
Какъ  ужасно!  А  я  знаю,  что  я  не  красива,  знаю, 
знаю...  Въ  прошлое  воскресенье,  когда  выходили 
изъ  церкви,  я  слышала,  какъ  говорили  про  меня, 
и  одна  женщина  сказала:  «она  добрая,  велико- 
душная, но  жаль,  что  она  такъ  не  красива...- 
Не  красива... 

[входить  Е.тена  Андреевна]. 
ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА  [открывает'Ь  окна].  ПрОШЛа  ГрОЗа. 

Какой  хорош1й  воздухъ!  [пауза].  Гд^Ь  дотггоръ? 

СОНЯ.   Ушелъ    [пауза]. 
ЕЛЕНА    АНДРЕЕВНА.    Софи! 

соня.  Что? 

ЕЛЕНА    АНДРЕЕВНА.    До     КаКИХЪ    ПОрЪ    ВЫ     буДвТв 

дуться  на  меня?  Друх^ь  другу  мы  не  сд^Ьлали  ни- 
какого зла.  Зач'!^мъ  же  намъ  быть  врагами?  Пол- 
ноте.... 
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сойн.  я  сама  хот-бла...  [оонп.маетъ  ее].  Довольно 
сердиться. 

ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.   И   ОТЛИЧНО   [оО'Ь  взволнованы]. 

соня.  Папа  легъ? 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Я'ЬТЪ,   СИДИТЪ  ВЪ  ГОСТИНОЙ.,. 

Не  говоримъ  мы  другъ  съ  другомъ  по  ц'Ьлымъ 
нед'Ьлямъ  И  Вогъ  знаетъ,  ршъ-за  чего...  [увид^въ^ 

что  буфетъ  оттфытъ].  Что  ЭТО? 

соня.  Мйхаилъ  Львовичъ  ужиналъ. 
В.Т1ЕНА    АНДРЕЕВНА.  И  ВИНО  ОСТЬ...  Давайто  вы- 
пьемъ  брудершафтъ. 
СОНЯ.  Давайте. 

КЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    ИЗЪ    ОДНОЙ   рЮМОЧКИ...    [нали- 

ваетъ].  Этакъ  лучше.  Ну,  значить  —  ты? 

СОНЯ.  Ты  [пьютъ  II  1^Ьлуются].  Я  давно  уже  хо- 
т1;ла  мириться,  да  все  какъ-то  совестно  было... 
[плачетъ]. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Что  жо  ТЫ  плачешъ? 

соня.  Ничего,  это  я  такъ. 

ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.  Ну,  будеТЪ,  будеТЧ....  [плачеть]. 

Чудачка,  и  я  заплакала...  [пауза].  Ты  на  меня  сер- 
дита за  то,  что  я  будто  выгала  за  твоего  отца  по 
расчету...  Если  в-Ьришь  клятвамъ,  то  клянусь 
теб-Ь,— я  выходила  за  него  по  любви.  Я  увлеклась 
имч>,  какъ  ученымъ  и  изв'Ьстнымъ  челов'Ькомъ. 
Любовь  была  не  настоящая,  искусственная,  но 
в*дь  ын^Ь  казалось  тогда,  что  она  настоящая.  Я 
не  виновата.  А  ты  съ  самой  нашей  свадьбы  н(» 
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переставала  казнить  меня  своими  умными  подо- 
зрительными глазами. 

соня.  Ну,   миръ,  миръ!   Забудемъ. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Не  надо  смотр'Ьть  такъ — теб-Ь 
это  не  идетъ.  Надо   всЬмъ   в^&рить,  иначе  жить 

нельзя  [пауза]. 

соня.  Скажи  мн^Ь  по  сов'&сти,  какъ  дру1^,...  Ты 
счастлива? 

ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.   Н'ЬТЪ. 

соня,  я  ЭТО  знала.  Еще  одинъ  вопросъ.  Скажи 
откровенно, — ты  хот']^ла  бы,  что  бы  у  тебя  былъ 
молодой  мужъ? 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Какая  ты  еще  д1^вочка.  Ко- 
нечно, хогЬла  бы!  [смеется].  Ну,  спроси  еще  что- 
нибудь,  спроси... 

соня.  Теб'Ь  докторъ  нравится? 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Да,  очень. 

соня  [ем-йется].  У  мояя  глупое  лицо...  да?  Вотъ 
онъ  ушелъ,  а  я  все  слыту  его  голосъ  и  шаги, 
а  посмотрю  на  темное  окно, — тамъ  N415  предста- 
вляется его  лицо.  Дай  мн-Ь  высказаться...  Но  я  не 
могу  говорить  такъ  громко,  мн'Ь  стыдно.  Пойдемъ 
ко  мн'Ь  въ  комнату,  тамъ  поговоримъ.  Я  теб-Ь  ка- 
жусь г.лупою?  Сознайся...  Скажи  мн'Ь  про  него  что- 
нибудь... 

ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    ЧтО    ЖО? 

соня.  Онъ  умный...  Онъ  все  ум-Ьетъ,  все  мо- 
же1^...  Онъ  п  л1^читъ,  и  сажаеть  л^Ьсъ... 
ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Не  въ    жЬсЬ  и  не  въ   меди- 
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цин-Ь  д-Ьло...  Милая  моя,  пойми,  это  талангь!  А 
ты  знаешь,  что  значить  талантъ?  См-Ьдость,  сво- 
бодная голова,  широшй  размахъ...  Посадить  де- 
ревцо и  уже  загадываетъ,  что  будетъ  отъ  этого 
черезь  тысячу  л'Ьть,  уже  мерещится  ему  счастье 
человечества.  Таше  люди  р'Ьдки,  ихь  нужно  лю- 
бить... Онъ  пьеть,  бываетъ  грубовать, — но  что 
за  б-Ьда?  Талантливый  чедов-^кь  въ  Росс1и  не 
можеть  быть  чистенькимь.  Сама  подумай,  что  за 
жизнь  у  этого  доктора!  Непролазная  грязь  на 
дорогахь,  морозы,  метели,  разстоян1я  громадный, 
народъ  грубый,  дикШ,  кругомъ  нужда,  бол-Ьзни,  а 
при  такой  обстановке  тому,  кто  работаеть  и  бо- 
рется изо-дня-вь-день,  трудно  сохранить  себя  къ 
сорока  годамъ  чистенькимь  и  трезвымь...  [д1.луетъ 
ее],  я  оть  дугаи  тебе  желаю,  ты  стоишь  счастья... 
[встаегь].  А  Я  нудная,  эпизодическое  лицо...  И  вь 
музыке,  и  вь  доме  мужа,  во  всехь  романахь  — 
везде,  однимь  словомь,  я  была  только  эпизоди- 
ческимь  лицомъ.  Собственно  говоря,  Соня,  если 
вдуматься,  то  я  очень,  очень  несчастна!  [ходить  въ 
нолнон1и  по  сцон-ь].  неть  мне  счастья  на  этомь  свете. 
Неть!  Что  ты  смеешься? 

соня  [см*ется,  закрывъ  лицо].  Я  такь  счастлива... 
счастлива! 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  ШкЬ  хочется  играть...  я  сы- 
грала бы  теперь  что-нибудь. 

соня.  Сыграй  [обнимает'ь  ее].  Я  не  могу  спать... 
Сыграй! 
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КЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  ОвЙЧаСЪ.  ']'К0Й  ОТбЦЪ  Нв  СПИТЪ. 

Когда  онъ  боленъ,  его  раздражаетъ  музыка.  Поди 
спроси.  Если  онъ  ничего,  то  сыграю.  Поди, 
соня.  Сейчасъ  [уходить]. 

[бъ  саду  стучпть  сторожъ]. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Давно  ужв  Я  нб  играла.  Вуду 
играть  и  плакать,  плакать,  какъ  дура  [въ  окно]. 
Ото  ты  стучишь,  Ефимт^? 

гол  ось   СТОРОЖА.   Я! 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Не  стучи,  баринъ  нездоровъ. 

ГОЛОСЪ  СТОРОЖА.   Сейчасъ   уйду!   [подсвистываетъ]. 

Эй,  вы,  Жучка,  Мальчикъ!  Жучка!  [пауза]. 
соня  [вернувшись].  Нельзя. 

3  л  II А  в  ъ  с  ъ. 


ДЪЙСТВТЕ  ТРЕТЬЕ. 

Гостиная  въ  дом-Ь  Серебрякова.  Три  двери:   направо, 
нал15во  п  посредине.  —  День. 


Войниц;к1й,  Соня  [сидять]  и  Елена  Андреевна  [ходитъ  по 
сцен*,  о  чемъ-то  думая]. 

войницшй.  Герръ  профессоръ  изволилъ  выра- 
зить желанге,  чтобы   сегодня  всЬ   мы   собрались 

ВОТЪ   въ     этой    гостиной    КЪ     часу     дня     [смотритъ 

на  часы].  Безъ  четверти  часъ.  Хочетъ    о  чемъ-то 
пов^Ьдать  м1ру. 

ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    В-ЬрОЯТНО,  КаКОб-НИбуДЬ  Д-ЁЛО. 
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В0ЙНИЦК1Й.  Никакихъ  у  него  иЬть  дЬлъ.  Пн- 
шетъ  чепуху,  брюзжитъ  и  ревнуетъ,  больше  ни- 
чего. 

соня  [тоно!иъ  упрека].  Дядя! 

В0ЙНИЦК1Й.  Ну,  ну,  ВИНОВатъ  [указываетъ  на  Елену 

Андреевну].  Полюбуйтесь:  ХОДИТЬ  И  отъ  л-Ьни  ша- 
тается. Очень  мило!  Очень! 

ЕЛЕНА     АНДРЕЕВНА.     Вы    Ц^&ЛЫЙ    ДвНЬ    ЖуЖЖИТе, 

все  жужжите-— какъ  не  надо-Ьсть!   [съ  тоской].   Я 
умираю  отъ  скуки,  не  знаю,  чт5  мн'Ь  д-блать. 

соня  [пожимая  плечами].  МаЯО    ЛИ    Д-бла?    ТОЛЬКО 

бы  захогЬла. 

ЕЛЕНА    АНДРЕЕВНА.    НаПрИМ'ЬрЪ? 

соня.  Хозяйствомъ  занимайся,  учи,  л-Ьчи.  Мало 
ЛИ?  Вотъ  когда  тебя  и  папы  зд'Ьсь  не  было,  мы 
съ  дядей  Ваней  сами  'Ьздили  на  базаръ  мукой 
торговать. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Но  ум'Ью.  Да  и^нсинтересно. 
Это  только  въ  идейныхъ  романахъ  учагь  и  жЬ- 
чатъ  мужиковъ,  а  какъ  я,  ни  съ  того,  ни  съсего, 
возьму  вдругъ  и  пойду  ихъ  л^&чить  или   учить? 

соня.  А  вогь  я  такъ  не  понимаю,  какъ  это  не 
идти  и  не  учить.  Погоди  и  ты  привыкнешь  [обшг- 
малта  ее].  Не  скучай,  родная  [смеясь].  Ты  скучаешь, 
не  находишь  себ*  м'Ьста,  а  скука  и  пра.здность 
заразительны.  Смотри:  дядя  Ваня  тгачего  не  д1&- 
лаетъ  и  только  ходить  за  тобою,  какъ  т'Ьнь,  я 
оставила  свои  д'Ьла  и  прибежала  къ  теб*,  чтобы 
поговорить.  Обл-Ьнилась,  не  могу!  Докторъ  Миха- 
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и.тъ  Львовичъ  прежде  бывалъ  у  насъ  очень  р'^дко, 
разъ  въ  м-Ьсяцъ,  упросить  его  было  трудно,  а 
теперь  онъ  ■Ьздитъ  сюда  каждый  день,  бросилъ 
и  свои  л^Ьса,  и  зшдицину.  Ты  колдунья,  должно 
быть. 

В0ЙНИЦК1Й.  Что  томитесь?  [живо].  Ну,  дорогая 
моя,  роскошь,  будьте  умницей!  Въ  вашихъ  жилахъ 
течетъ  русалочья  кровь,  будьте  же  русалкой!  Дайте 
себ'Ь  волю  хоть  разъ  въ  жизни,  влюбитесь  поско- 
рЪе  въ  какого-нибудь  водяного  по  самыя  уган— 
и  бултыхъ  съ  головой  въ  омутъ,  чтобы  герръ  про- 
фессоръ  и  всЬ  В1Ы  только  руками  развели! 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА  [сь  гн-Ьвомъ].  Оставьте  меня  въ 

ГЮКО^!   Какъ  это  жестоко!   [хочетъ  уйти]. 

В0ЙНИДК1Й  [не  пускаетъ  ея].  Ну,  ну,  МОЯ  радость, 
простите...  Извиняюсь  [ц*дуетъ руку].  Миръ. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  У  ангвла  не  хватило  бы  тер- 
п'Ьшя,  согласитесь. 

В0ЙНИЦК1Й.  Въ  знакъ  мира  и  соглас]я  я  при- 
несу сейчасъ  букетъ  розъ;  еще  утромъ  для  васъ 
приготовилъ...  Осенн1я  розы — прелестный,  груст- 
ный розы...   [уходитъ]. 

соня.  Ооенщя  розы— прелестный,  грустный  ро- 
зы... [об*  смотрятъ  въ  окно]. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Вотъ  ужб  И  сентябрь.  Какъ- 
то  мы  проживемъ  зд-Ьсь  зиму!  [пауза].  Гд-Ь  докторъ? 

соня.  Въ  комнат*  у  дяди  Вани.  Что-то  пишетъ. 
Я  рада,  что  дядя  Ваня  ушелъ,  мн*  нужно  пого- 
ворить съ  тобою. 
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ЕЛЕНА    АНДРЕЕВНА.    О    ЧбМЪ? 
СОНЯ.   О  чемъ?  [кладетъ  ей  голову  на  грудь]. 
ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.  Ну,  ПОЛНО,   ПОЛНО...  [приглажи- 
ваетъ  ей  волосы].   ПолнО. 

СОНЯ.  Я  не  красива. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  У  тебя  прекрасныо  волосы. 

соня.  Н'Ьтъ!   [оглядывается,  чтобы  взглянуть  на  себя 

въ  зеркало].  Н-Ьтб!  Когда  женщина  не  красива,  то 
ей  говорятъ:  «у  васъ  прекрасные  г.тгаза,  у  васъ 
прекрасные  волосы»...  Я  его  люблю  уже  шесть 
л^Ьтъ,  люблю  больше,  ч-^мъ  свою  мать;  я  каждую 
минуту  слышу  его,  чувствую  пожат1е  его  руки; 
и  я  смотрю  на  дверь,  жду,  мн-Ь  все  кажется,  что 
онъ  сейчасъ  войдетъ.  И  вотъ,  ты  видишь,  я  все 
прихожу  къ  теб-Ь,  чтобы  поговорить  о  немъ.  Те- 
перь онъ  бываеть  зд1Ьсь  каждый  день,  но  не  смо- 
тритъ  на  меня,  не  видитъ...  Это  такое  страдан1е! 
У  меня  н^Ьтъ  никакой  надежды,  н'Ьтъ,  н-Ёть!  [въ 
отчаянии],  о,  Боже,  пошли  мн*  силы...  Я  всю  ночь 
молилась...  Я  часто  подхожу  къ  нему,  сама  заго- 
вариваю съ  нимъ,  смотрю  ему  въ  глаза...  У  меня 
ул{е  н^тъ  гордости,  н^гъ  силъ  влад'Ьть  собою... 
Не  удержалась  и  вчера  призналась  ^щ^[1^  Ван*, 
что  люблю...  И  вся  прислуга  знаетъ,  что  я  его 
люблю.  Вс*  знаюгь. 

ЕЛЕНА    АНДРЕЕВНА.    А    ОНЪ? 

соня.  Н-Ьтъ.  Онъ  меня  не  зам*чаетъ. 

ЕЛЕНЛ     АНДРЕЕВНА    [въ  равдумь*].    СтрЭННЫЙ     ОНЪ 

человФкъ...  Знаешь  чтб?  Позволь,  я  поговорю  съ 


зо; 


ннхмъ...  я  осторожно,  намеками...  [пауза].  Право,  до 
какихъ  же  поръ  быть  въ  неизв'Ьстности...  Позволь! 
[Соня  утвердительно  киваетъ  головой]. 
ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    II  првКраСНО.  ЛюбИТЪ  ИЛИ  НО 

любить — это  не  трудно  узнать.  Ты  не  смущайся, 
голубка,  не  безпокойся, —я  допрошу  его  осторож- 
но, онъ  и  не  зам'Ьтитъ.  Намъ  только  узнать:  да, 
или  н-^гь?  [пауза].  Б]сли  н-^тъ,  ТО  пусть  не  бываетъ 
зд-Ьсь.  Такъ? 

[Соня  утвердительно  киваетъ  головой]. 
ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Логче,  когда  не  видишь.  От- 
1{ладывать  въ  долг1й  ящикъ  не  будемъ,  допросимъ 
его  теперь  же.  Онъ  собирался  показать  мн*  ка- 
ше-то чертежи...  Поди  скажи,  что  я  желаю  его 
вид'Ьть. 

ООНЯ  [въ  сильномъ  волнен1и].  Ты  МН'Ь  СКажеШЬ  ВСЮ 

правду? 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Да,  конечно.  Мн-Ь  кажется, 
ч1'о  правда,  какая  бы  она  ни  была,  все-таки  не 
такъ  страшна,  какъ  неизв-Ьстность.  Положись  на 
меня,  голубка. 

соня.  Да,  да...  Я  скажу,  что  ты  хочешь  вид-^ть 
его  чертежи...  [идетъ  и  останавливается  возл*  двери]. 
Шть,  неизв^Ьстность  лучше...  Все-таки  надежда... 

ЕЛЕНА    АНДРЕЕВНА.    ЧтО   ТЫ? 

соня.   Ничего   [уходить]. 

ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА   [одна].  ИТЬ  НИЧеГО  ХуЖС,  КОГ- 

да  знаешь  чужую  тайну  и  не  можешь  помочь 
[раздумывая].  Онъ  не  влюбленъ  въ  нее— это  ясно, 
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но  отчего  бы  ему  не  жениться  на  ней?  Она  не 
красива,  но  для  д^ревенскаго  доктора,  въ  его  го- 
ды, это  была  бы  прекрасная  жена.  Умница,  та- 
кая добрая,  чистая...  Штъ,  это  не  то,  не  то...  [пауза]. 
Я  понимаю  эту  б-Ьдиую  д-Ьвочку.  Среди  отчаян- 
ной скукн,  когда  вм-Ьсто  людей  кругомъ  бродя!^ 
каюя-то  сЬрыя  пятна,  слышатся  одн-Ь  пошлости, 
когда  только  и  знаютъ,  что  -Ьдять,  пьютъ,  спять, 
иногда  ирх-Ёзжаеть  онъ,  не  похожхй  на  другихъ, 
красивый,  интересный,  увлекательный,  точно  среди 
потемокъ  восходит'ъ  м'Ьсяцъ  ясный...  Поддаться 
обаяшю  такого  челов-Ька,  забыться...  Кажется,  я 
сама  увлеклась  немножко.  Да,  мн*  безъ  него  скуч- 
но, я  вотъ  улыбаюсь,  когда  думаю  о  немъ...  Этотъ 
дядя  Ваня  говорить,  будто  въ  моихь  жилахъ  ше- 
четь  русалочья  кровь.  «Дайте  себ-Ь  волю  хоть 
разъ  въ  жизни»...  Что-жъ?  Можетъ-быть,  такъ  и 
нужно...  УлегЬть  бы  вольною  птицей  огь  всЬхъ 
вась,  отъ  вашихъ  сонныхь  физюномКг,  оть  раз- 
говоровь,  забыть,  что  всЬ  вы  существует(^  на 
св'Ьт'Ь...  Но  я  труслива,  засгЬнчива...  Меня  заму- 
чи'1ь  совесть...  Вотъ  онъ  бываегь  зд-Ьсь  кащый 
день,  я  угадаваю,  зач^мь  онъ  зд-Ьсь,  и  уже  чув- 
ствую себя  виноватою,  готова  пасть  передъ  Со- 
ней на  кол-Ьни,  извиняться,  плакать... 

Астровь  [входигь  1ъ  картограммой].  Добрый  день! 
{пожимаеть  руку].  Вы  хогЬли  кид-бть  мою  живопись? 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Вчера  вы  обещали  доказать 
мй*  свои  работы...  Вы  свободны? 
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АСТРОВЪ.  О,  конечно  [растягиваетъ  на  ломбернолъ 
стол*  картограмму  и  укр*пляетъ  ее  кнопками].  Вы  ГД^Ь 

родились? 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА  [помогая  ому].  Въ  Петербург'!). 

АСТРОВЪ.  А  получили  образован1е? 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Въ  консерватор1и. 

АСТРОВЪ.  Для  васъ,  пожалуй,  это  неинтересно. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Иочему?  Я,  правда,  деревни 
не  знаю,  но  я  много  читала. 

АСТРОВЪ.  Зд-Ьсь  въ  дом-Ь  есть  мой  собственный 
столъ...  Въ  комнат'Ь  у  Ивана  Петровича.  Когда 
я  утомляюсь  совершенно,  до  полнаго  отуп^Ьнхя, 
то  все  бросаю  и  б-Ьгу  сюда,  и  вотъ  забавляюсь 
этой  штукой  часъ-другой...  Иванъ  Петровичъ  и 
Софья  Александровна  щ,елкаютъ  на  счетахъ,  а  я 
сижу  подл-Ь  нихъ  за  своимъ  столомъ  и  мажу — и 
мн*  тепло,  покойно,  и  сверчокъ  кричи!^.  Но  это 
удовольств1е  я  позволяю  себ-Ь  не  часто,  разъ  въ 

М'ЬСЯЦЪ...    [показывая    на   картограмм*].    Теперь    СМО- 

трите  сюда.  Картина  нашего  уЬзда,  какимъ  онъ 
былъ  50  л1зтъ  назадъ.  Темно-  и  св'Ьтлозеленая 
краска  означаетъ  л-Ьса;  половина  всей  плош,ади 
занята  л-Ьсомъ.  Гд'Ь  по  зелени  положена  красная 
сЬтка,  тамъ  водились  лоси,  козы...  Я  показываю 
туть  и  флору  и  фауну.  На  этомъ  озер-Ь  жили  ле- 
беди, гуси,  утки,  и,  какъ  говорятъ  старики,  птицы 
всякой  была  сила,  видимо-невидимо:  носилась 
она  тучей.  Кром-Ь  селъ  и  деревень,  видите,  тамъ 
п  сям'ь  разбросаны  разные  выселки,  хуторочки, 

АН.   чкховъ.  20 
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раскольничьи  скиты,  водяныя  мельницы...  Рога- 
таго  скота  и  лошадей  было  много.  По  голубой 
краск]^  видно.  Наприм'Ьръ,  въ  этой  волости  голу- 
бая краска  легла  густо;  тутъ  были  ц-^лые  табу- 
ны, и  на  каждый  дворъ  приходилось  по  три  ло- 
шади [пауза].  Теперь  посмотримъ  ниже.  То,  что 
было  25  л^Ьт'ь  назадъ.  Тутъ  ужъ  подъ  л-Ьсомъ 
только  одна  треть  всей  плош,ади.  Козъ  уже  н11тъ, 
но  лоси  есть.  Зеленая  и  голубая  краски  уже  бл^Ьд- 
н^Ье.  И  такъ  дал-Ье,  и  такт»  дал'Ье.  Переходимъ  къ 
третьей  части:  картина  уЬзда  въ  настояш,емъ.  ^]е- 
леная  краска  лежит^ь  кое-гд-Ь,  но  не  сплошь,  а 
пятнами;  исчезли  и  лоси,  и  лебеди,  и  глухари... 
О'гъ  ирежнихъ  выселковъ,  хуторковъ,  скитовъ, 
мельницъ  и  сл1^да  нЬтъ.  Въ  общемъ,  картина  по- 
степеннаго  и  несом н-Ьниаго  вырожден1я,  которо- 
му, повидимому,  остается  еще  какихъ-нибудь  10— 
15  л'Ьтъ,  чтобы  стать  полнымъ.  Вы  скажете,  что 
тутъ  культурный  вл1ян1я,  что  старая  жизнь  есте- 
ственно должна  была  уступить  м'Ьсто  новой.  Да, 
я  понимаю,  если  бы  на  м-Ьст-Ь  этпхъ  истреблен- 
ныхъ  л-Ьсонъ  пролегли  шоссе,  лсел-Ьзнын  дороги, 
если  бы  тутъ  были  заводы,  фабрики,  школы, — на- 
родъ  ст1иъ  бы  здоровье,  богаче,  умн-Ье,  но  в1;дь 
тутъ  ничего  подобнаго!  Въ  уЬзд*  'гЬ  же  болота, 
комары,  то  же  бездорожье,  нищета,  тифъ,  дифге- 
ритъ,  пожары...  Тутъ  мы  имЬемъ  д-Ьло  съ  вырож- 
детем7>  всл'Ьдствхе  непосильной  борьбы  съ  при- 
родой, непосильной  борьбы  за  суш,0ствован1е;  это 
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ны1ю>кден1е  отъ  косности,  огь  нев-Ьжества,  отъ 
цолиМшаго  отсутств1я  самосознания,  когда  озяб- 
Ш111,  голодный,  больной  челов-Ькъ,  чтобы  спасти 
остатки  жизни,  чтобы  сберечь  своихъ  д^Ьтой,  ин- 
стинктивно, беасознательно  хватается  за  все,  ч^^мъ 
только  можно  утолить  голодъ,  согр^^ться,  разру- 
шаетъ  все,  не  думая  о  завтрашнемъ  дн-Ь...  Раз- 
рушено уже  почти  все,  но  взам'Ьнъ  не  создано 
еще  ничего  [холодно].  Я  по  лицу  вижу,  что  это 
вамъ  неинтересно. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Но  Я  въ  этомъ  такъ  мало  по- 
нимаю... 

Астровъ.  и  понимать  тутъ  нечего,  просто  не- 
интересно. 

ЕЛЕНА     АНДРЕЕВНА.     ОткрОВеННО     ГОВОрЯ,     МЫСЛИ 

мои  не  'г][>мъ  заняты.  Простите.  Мн'Ь  нужно  сд^;- 
лать  вамъ  маленьшй  допросъ,  н  я  смущена,  но 
знаЕО,  какъ  начать. 
АСТРОВЪ.  Допросъ? 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Да,  ДОПрОСЪ,  НО...  ДОВОЛЬНО 

невинный.  Сядемъ!  [садятся].  Д'Ьло  касается  одной 
МОЛОДОЙ  особы.  ]У1ы  будемъ  говорить,  какъ  чест- 
ные люди,  какъ  пр1ятели,  безъ  обиняковъ.  По- 
говоримъ  и  забудемъ,  о  чем'ь  была  р-Ьчь.  Да? 

АСТРОВЪ.  Да. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Д-Ьло  касаотся  моей  падче- 
рицы Сони.  Она  вамъ  нравится? 

АСТРОВЪ.  Да,  я  ее  уважаю. 

20* 
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ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Оня  вамъ  нравится,  какъ  жен- 
щина? 

АСТРОВЪ  [не  сразу].  Шть. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Еще  два-три  слова — и  конецъ. 
Вы  ничего  не  зам-Ьчали? 

АСТРОВЪ.  Ничего. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА  [береть  его  за  руку].  Вы  не  лю- 
бите ея,  по  глазамъ  вижу...  Она  страдаетъ...  Пой- 
мите это  и...  перестаньте  бывать  зд-Ьсь. 

АСТРОВЪ  [встаетъ].  Время  мое  уже  ушло...  Да  п 
некогда...  [пожавъ  плечами].  Когда  МН'Ь?  [онъ  смущенъ]. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Фу,  какой  непр1ятны11  раз- 
говоръ!  Я  такъ  волнуюсь,  точно  протащила  на 
себ-Ь  тысячу  пудовъ.  Ну,  слава  Богу,  кончили. 
Забудемъ,  будто  не  говорили  вовсе,  и...  и  уез- 
жайте. Вы  умный  челов'Ькъ,  поймете...  [пауаа].  Я 
даже  красная  вся  стала. 

АСТРОВЪ.  Если  бы  вы  сказали  м-Ьсяцъ-два  на- 
задъ,  то  я,  пожалуй,  еще  подумалгь  бы,  но  те- 
перь... [пожимаетъ  плечами].  А  если  она  страдаетъ, 
то,  конечно...  Только  одного  не  понимаю:  зач-Ьмъ 

вамъ   понадобился   ЭТОТЪ  ДОПрОСЪ?    [гдядцтъ    ей    вь 
глаза  и  грозить  пальцемъ].  Вы  —  ХИТрая! 
ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    ЧтО   ЭТО   ЗНаЧИТЪ? 

АСТРОВЪ  [смЪясь].  Хитрая!  Положимъ,  Соня  стра- 
даетъ, я  охотно  допускаю,  но  къ  чему  этотъ  вашъ 
допросъ?  [м-Ьшая  ей  говорить,  живо].  Позвольте,  не 
делайте  удивленнаго  лица,  вы  отлично  знаете,  за- 
ч1}мъ  я   бываю   зд'Ьсь  каждый  день...  Зач^мъ  и 
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ради  кого  бываю,  это  вы  отлично  знаете.  Хищ- 
ница милая,  не  смотрите  на  меня  такъ,  я  старый 
воробей... 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА   [въ  недоу]\1*н1и].   ХиЩНИЦа?  Ни- 

чего  не  понимаю. 

Астровъ.  Красивый,  пушистый  хорекъ...  Вамъ 
нужны  жертвы!  Вотъ  я  уже  ц*лый  м-Ьсяцъ  ни- 
чего не  д-Ьлаю,  бросилъ  все,  жадно  ищу  васъ  — 
и  это  вамъ  ужасно  нравится,  ужасно...  Ну,  что-жъ? 
Я  поб1вжденъ,  вы  это  знали  и  безъ  допроса  [скре- 
стивъ  руки  п  нагаувъ  голову].  Покоряюсь.  На-те, 
-Ьшьте! 

ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    Вы   СЪ   ума  СОШЛИ ! 
АСТРОВЪ  [смеется  сквозь  зубй].  Вы  ЗаСТЬнЧИВЫ... 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  О,  Я  лучше  И  выше,  ч^^мъ 
вы  думаете!  Клянусь  вамъ!  [хочетъ  уйти]. 

АСТРОВЪ  [загораживая  ей  дорогу].  Я  сегОДНЯ  уЗЬду, 
бывать  ЗД'ЬСЬ  не  буду,  но...  [беретъ  ее  за  руку,  огля- 
дывается] гд-Ь  мы  будемъ  вид'Ьться?  Говорите  ско- 
р-Ье:  гд'Ь?  Сюда  могутъ  войти,  говорите  скорее... 
[страстно].  Какая  чудная,  роскошная...  Одинъ  по- 
ц-Ьлуй...  Мн'!'.  поц-Ьловать  только  ваши  ароматные 
волосы... 

ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    КлЯНуСЬ    ВаМЪ... 

АСТРОВЪ  [м1}шая    ей    говорить].    Зач^&МЪ    КЛЯСТЬСЯ? 

Не  надо  клясться.  Не  надо  лишнихъ  словъ...  О, 
какая  красивая!  Кашя  руки!  [ц*луетт.  руки]. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Но  ДОВОЛЬНО,  наконецъ...  ухо- 
дите... [отнимаетъ  руки].  Вы  забЫЛИСЬ. 
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Аотровъ.  Гоноритс  жа,  говорите,  гд'Ь  1мы  завтра 

увидимся?  [беретъ  ее  за  талш].  Ты  ВИДИШЬ,  ЭТО  не- 
ИЗб'ЬжНО,  наМЪ  надо  ВИД'ЬТЬСЯ  [ц-Ьлуегь  ее;  въ  это 
время  входить  Войницк1й  съ  букетомъ  розъ  п  останавли- 
вается у  двери]. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА  [не  видя  Войницкаго].  ПощаДИТО... 
оставьте  меня...  [кладетъ  Лстрову  голову  на  грудь]. 
Н^Ьтъ!   [хочетъ  уйти]. 

АСТРОВЪ  [удерживая  ее  :}а  тал1ю].  ПрХ'ЬзжаЙ  завтра 

ВЪ  л-Ьсничество...  часамъ  къ  двумъ...  Да?  Да?  Ты 
пр1'Ьдешь? 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА  [увид*въ  Войницкаго].  ГТуСТИТе! 
[въ  СИЛЬНОМ!.  смущен1и  отходить  къ  окну].  Это  ужасно. 

В0ЙНИДК1Й  [кладетъ  букетъ  па  стулъ;  волнуясь,  выттг- 
раеть  платкомъ  лицо  и  :}а  воротиикомъ].  НичегО...  Да... 
Ничего... 

АСТРОВЪ  [пудируя].  Сегодня,  многоуважаемый 
Иванъ  Петровичъ,  погода  не  дурна.  Утромъ  бы- 
ло пасмурно,  словно  какъ  бы  на  дождь,  а  теперь 
солнце.  Т'оворя  по  сов11Сти,  осень  выдалась  пр(^- 

красная...  и  озими  ничего  Себ'Ь  [евортываогь  карто- 
грамму вь  трубку].  Вотъ  только  ЧТО:  Д1т  коротки 

стали...   [уходитъ]. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА  [быстро  подходигь  къ  Бойницкому]. 

Вы  постараетесь,  вы  употребите  все  ваше  вл1я- 
н1е,  чтобы  я  и  муж7»  уЬхали  отсюда  сегодня  ж(\ 
Слышите?  Сегодня  же! 

.  В0ЙНИЦК1Й  [вытирая  лицо].  А?  Ну,  да...  хорошо... 
Я,  Не1ёп<%  все  вид-йлъ,  все... 
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Е.'гк11Л  лндРЕкипл  [нервно].  Сльшшто?  я  должна 
у'Ьхать  отсюда  сегодня  же! 

[входятъ  Серебряков'г.,  Соня,  Тел'йгинъ  п  Марина]. 

тЕЛ-ьгинъ.  Я  самъ,  ваше  превосходительство, 
что-то  не  совс/ймъ  здоровъ.  Вотъ  уже  два  дня 
хвораю.  Голова  что-то  того... 

ОЕРЕВРЯковъ.  Гд*  же  остальные?  Не  люблю  я 
этого  дома.  Какой-то  лабиринтъ.  Двадцать  шесть 
громадныхъ  комнагь,  разбредутся  всЬ  и  никого 
никогда  не  найдешь  [звонить].  Пригласите  сюда 
Марью  Васильевну  и  Клену  Андреевну! 

ЕЛЕНА    АНДРЕЕВНА.    Я    Щ'ЬСЪ. 

СЕРЕВРЯковъ.  Прошу,  господа,  садиться 
соня  [подойдя  къ  Елен*  Андреевн*,  нетерпеливо].   Что 
онъ  сказал!^? 

ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    ПОСЛ^^. 

соня.  Ты  дрожишь?  Ты  взволнована?  [пытливо 

всматривается  въ  ея  лицо].  Я  ПОНИМаю...  Онъ  СКазалъ, 

что  уже  больше  не  будетъ  бывать  зд'1^сь...  да? 
[пауза].  Скажи:  даУ 

[Елена  Андреевна  утвердительно   киваегь  головой]. 

СЕРЕВРЯКОВЪ  [^'ел'Ьгину].  Съ  нездоровьемъ  еще 
люжно  мириться,  куда  ни  шло,  но  чего  я  не  могу 
переварить,  такъ  это  строя  деревенской  жизни. 
У  меня  такое  чувство,  какъ  будто  я  съ  земли 
свалился  на  какую-то  чужую  планету.  Садитесь, 

господа,  прошу  васъ.  Соня!  [Соня  не  слышитъ  его, 
она  стоить,  печально  опустивь  голову].  Соня!  [пауза]. 
Яе  СЛЫШИТ!*  [Марине].    И  ТЫ,  няня,  садись  [няня 
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сидится  п  винчсгь  чулок!.].  Прошу,  господа.  Иов'Ьсьте, 
такъ  сказать,  ваши  уши  нагвоздь  вниман1я  [см-Ьется]. 

В0ЙНИЦК1Й  [волнуясь].  Я,  быть-можетъ,  не  ну- 
женъ?  Могу  уйти? 

СЕРЕВРЯКовъ.   Щтъ,  ты  зд'Ьсь  нужн'Ье  всЬхъ. 

В0ЙНИЦК1Й.  Что  вамъ  отъ  меня  угодно? 

ОЕРЕБРЯКОВЪ.  Вамъ...  Что  же  ты  сердишься? 
[пауза].  Если  я  въ  чемъ  виноватъ  передъ  тобою, 
то   извини,  пожалуйста. 

В0ЙНЙЦК1Й.  Оставь  этотъ  тонъ.  Приступимъ  къ 
д1^лу...  Что  теб^  нужно? 

[входить  Мар1я  Васильевна]. 

СЕРЕВРЯКОВЪ.  Вотъ  И  шатап.  Я  начинаю,  гос- 
пода [пау.за].  я  пригласилъ  васъ,  господа,  чтобы 
объявить  вамъ,  что  къ  намъ  'Ьдетъ  ревизоръ.  Впро- 
чемъ,  шутки  въ  сторону.  Д-Ьло  серьезное.  Я,  гос- 
пода, собралъ  васъ,  чтобы  попросить  у  васъ 
помощи  и  совета,  и,  зная  всегдашнюю  вашу  лю- 
безность, надеюсь,  что  получу  ихъ.  Челов'Ькъ  я 
ученый,  книжный  и  всегда  былъ  чузкдъ  практи- 
ческой жизни.  Обойтись  безъ  указашй  св'!;дущихъ 
людей  я  не  могу  и  прошу  тебя,  Иванъ  Петро- 
вичъ,  вогь  васъ,  Илья  Ильичъ,  васъ,  татап... 
Д-Ьло  въ  томъ,  что  тапе!  отвез  ипа  пох,  то- 
есть  всЬ  1\1т.1  подъ  Богомъ  ходимъ;  я  старъ,  бо- 
лен7>  и  потому  нахожу  своевременнымъ  регули- 
ровать свои  имущественный  отногаен1я  постольку^ 
поскольку  они  касаются  моей  семьи.  Жизнь  моя 
уже  кончена,  о  себ11  я  не  думаю,  но  у  меня  мо- 
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лодая  жена,  дочь-дЬнушка  [пауза].  Продолжать 
жить  въ  деревн-Ь  мн*  невозможно.  Мы  для  де- 
ревни не  созданы.  Жить  же  въ  город^^  на  тЪ 
средства,  кашя  мы  получаемъ  отъ  этого  им'Ьнхя, 
невозможно.  Если  продать,  положимъ,  л-Ьсъ,  то 
это  м'Ьра  экстраординарная,  которою  нельзя  поль- 
зоваться ежегодно.  Нужно  изыскать  татя  м-Ьры, 
которыя  гарантировали  бы  намъ  постоянную,  бо- 
л'1[?е  или  мен-Ье  опред-бленную  цифру  дохода.  Я 
придумалъ  одну  такую  м-Ьру  и  им-Ью  честь  пред- 
.ложить  ее  на  ваше  обсужденхе.  Минуя  детали, 
изложу  ее  въ  общихъ  чертахъ.  Напш  им1^н1е 
даеть  въ  среднемъ  разм-Ьр*  не  бол'Ье  двухъ  про- 
цечтовъ.  Я  предлагаю  продать  его.  Если  выру- 
чекныя  деньги  мы  обратимъ  въ  процентный  бу- 
маги, то  будемъ  получать  отъ  четырехъ  до  пяти 
процентовъ,  и  я  думаю,  что  будетъ  даже  изли- 
шекъ  въ  н'Ьсколько  тысячъ,  который  намъ  поз- 
волить купить  въ  Финлянд1и  небольшую  дачу. 

войнйцшй.  Постой.  Мн*  кажется,  что  мн'Ь  из- 
м'Ьняетъ  мой  слухъ.  Повтори,  что  ты  сказалъ. 

СЕРЕБРАковъ.  Деньги  обратить  ВТ,  процентный 
бумаги  и  на  излигаекъ,  какой  останется,  купить 
дачу  въ  Финлянд1и. 

В0ЙНИЦК1Й.  Не  ФИНЛЯНД1Я...  Ты  еще  что-то  дру- 
гое сказалъ. 

СЕРЕБРЯКсвъ.  я  предлагаю  продать  им']^н1е. 

В0ЙНИЦК1Й.  Вотъ  это  самое.  Ты  продашь  им'Ь- 
те,  превосходно,   богатая  идея...  А  куда  прика- 
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жешь  д'Ьваться  ми'!;  со  старухой-матерью  и  поть 
съ  Соней? 

СЕРЕВРЯковъ.  Все  это  своевременно  мы  обсу- 
димъ.  Не  сразу  же. 

В0ЙНИЦК1Й.  Постой.  Очевидно,  до  сихъ  поръ  у 
меня  не  было  ни  капли  здраваго  смысла.  До  сихъ 
поръ  я  им'Ьлъ  глупость  думать,  что  это  им-Ьихе 
принадлежитъ  Сон-Ь.  Мой  покойный  отецъ  ку- 
пйлъ  это  им'Ьн1е  въ  приданое  для  моей  сестры. 
До  сихъ  поръ  я  былъ  наивенъ,  понималъ  зако- 
ны не  по-турецки  и  думалъ,  что  им'Ьте  отъ 
сестры  перешло  къ  Сон-й. 

СЕРЕВРЯКОВЪ.  Да,  им-Ьихе  принадлежитъ  Сон!^.. 
Кто  спорить?  Безъ  соглас1я  Сони  я  не  р'йшусь 
продать  его.  Къ  тому  же  я  предполагаю  сд'Ьлать 
это  для  блага  Сони. 

войницшй.  Это  непостижимо,  непостижимо!  Или 
я  съ  ума  сошелъ,  или...  или... 

МАРШ  ВАСИЛЬЕВНА,  Жанъ,  не  противор'Ьчь  Але- 
ксандру. В'Ьрь,  онъ  лучше  насъ  знаетъ,  что  хо- 
рошо и  что  дурно. 

В0ЙНЙЦК1Й.    Н*Г^,,   дайте   МН*   воды     [пьеп.  воду]. 

Говорите,  что  хотите,  что  хотите! 

СЕРЕВРЯКОВЪ.  я  не  понимаю,  отчего  ты  волну- 
еи1ься.  Я  не  говорю,  что  мой  проектт  идеаленъ. 
1^]сли  ВС*  найдутъ  его  негоднымъ,  то  я  не  буду 
настаивать  [паува]. 

тЕлигинъ  [в'1.  смущен1и].  Я,  ваше  превосходи- 
дительство,    питаю  къ  наукТ^  и('  ч'охько  благо1^о- 
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в-Ьнк,  но  II  родстпенныя  чувства.  Брита  моего 
Григор1я  Ильича  жены  брать,  можетъ,  изволите 
знать,  Константйнъ  Трофимовичъ  Лакедемоновъ, 
былъ  магистромъ... 

В0ЙНИЦК1Й.  Постой,  Вафля,  мы  о  д'Ьл'Ь...  По- 
годи, посл-Ь...  [Серебрякову].  Вотъ  спроси  ТЫ  у  него. 
^)то  им'Ьн1е  куплено  у  его  дяди. 

СЕРЕВРЯковъ.  Ахъ,  зач-Ьмъ  мн-Ь  спрашивать? 
Къ  чему? 

В0ЙНИЦК1Й.  Это  им'Ьнхе  было  куплено  по  тогдаш- 
нему времени  за  девяносто  пять  тысячъ.  0тец7> 
уплатил'ь  только  семьдесятъ  и  осталось  долгу 
двадцать  пять  тысячъ.  Теперь  слушайте...  Им!*- 
Н1е  это  не  было  бы  куплено,  если  бы  я  не  от- 
казался отъ  насл1^дства  въ  пользу  сестры,  кото- 
рую горячо  любилъ.  Мало  того,  я  десять  л^]^»тт» 
работалъ,  какъ  волъ,  и  выплатилъ  весь  долгъ... 

СЕРЕВРЯКОВЪ.  я  жал'Ью,  что  началъ  этотъ  раз- 
говоръ. 

войницктй.  Им'!}н1е  чисто  отъ  долговъ  и  не 
разстроено  только  благодаря  моимъ  личнымъ  уси- 
л1ямъ.  И  вотъ,  когда  я  сталъ  стпръ,  меня  хо- 
тятъ  выгнать  отсюда  въ  шею! 

СЕРЕВРЯКОВЪ.  я  не  понимаю,  чего  ты  добива- 
ешься! 

/В0ЙНИЦК1Й.  Двадцать  пять  л-Ьтъ  я  управлялъ 
:)тимъ  им'Ьньемъ,  работалъ,  высылалъ  теб-Ь  деньги, 
какъ  самый  добросов'1;стньтй  приказчикъ,  и  за  все 
время   ты  ни  разу    не  поблагодарилъ  меня.    Все 
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время— и  въ  молодости,  и  теперь — я  получалъ  отъ 
тебя  жалованья  пятьсотъ  рублей  въ  годъ — ни- 
1ценск1я  деньги!— и  ты  ни  разу  не  догадался  при- 
бавить мн-Ь  хоть  одинъ  рубль!  / 

СЕРЕВРяковъ.  Иванъ  Петровичъ,  почемъ  же  я 
зналъ?  Я  челов'Ькъ  не  практическ1й  и  ничего  не 
понимаю.  Ты  могъ  бы  самъ  прибавить  себ']^, 
сколько  угодно. 

В0ЙНИЦК1Й.  Зач'Ьмъ  я  не  кралъ?  Отчего  вы  вс^Ь 
не  презираете  меня  за  то,  что  я  не  кралъ?  Это 
было  бы  справедливо  и  теперь  я  не  былъ  бы  ни- 
щимъ! 

МАРШ  ВАОИЛЬЕВНА   [строго].    Жанъ! 

ТЕЛ-Бгинт^  [волнуясь].  Ваня,  дружочекъ,  не  надо, 
не  надо...  я  дрожу...  Зач'Ьмъ  портить  хорош1я 
отношешя?  [ц'Ьлуетъ  его].  Не  надо. 

В0ЙНИЦК1Й.  Двадцать  пять  л-Ьтъ  я  вотъ  съ  этою 
матерью,  какъ  кротъ,  сид-Ьлъ  въ  четырехъ  сгЬ- 
нахъ...  ВсЬ  наши  мысли  и  чувства  принадлежали 
теб^1  одному.  Днемъ  мы  говорили  о  теб'Ь,  о  твоихъ 
работахъ,  гордились  тобою,  съ  благогов'^^шемъ 
произносили  твое  имя;  ночи  мы  губили  на  то, 
что  читали  журналы  и  книги,  который  я  теперь 
глубоко  презираю! 

ТЕЛвгинъ.  Не  надо,  Ваня,  не  надо...  Не  могу... 

ОЕРЕБРяковъ  [гн*вно].  Не  понимаю,  что  теб1^ 
нужно? 

В0ЙНИЦК1Й.  Ты  для  насъ  былъ  сущоствомъ  выс- 
шаго  порядка,  а  твои  статьи  мы  знали  наизусть... 
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Но  теперь  у  меня  открылись  глаза!  Я  все  вижу! 
Пишешь  ты  объ  искусств'Ь,  но  ничего  не  дони- 
маешь въ  искусств^Ь!  ВсЬ  твои  работы,  которыя 
я  любилъ,  не  стоять  гроша  м-Ьднаго!  Ты  моро- 
чилъ  насъ! 

СЕРЕБРяковъ.  Господа!  Да  уймите  же  его,  на- 
конецъ!  Я  уйду! 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Иванъ  Потровичъ,  Я  требую, 
чтобы  вы  замолчали!  Слышите? 

ВОЙНИЦШЙ.  Не  замолчу!  [загораживая  Серебрякову 
дорогу].  Постой,  Я  не  кончилъ!  Ты  погубилъ  мою 
жизнь!  Я  не  жилъ,  не  лсилъ!  По  твоей  милости, 
я  истребилъ,  уничтожилъ  лучш1е  годы  своей 
жизни!  Ты  мой  злМшш  врагъ! 

тЕЛ-вгинъ.   Я   не   могу...   не  могу...  Я   уйду... 

[въ  сильномъ  волнен1и  уходить]. 

СЕРЕБРЯКОВЪ.  Что  ТЫ  хочешь  отъ  меня?  и  ка- 
кое ты  им-Ьешь  право  говорить  со  мною  такимъ 
тономъ?  Ничтожество!  Если  им-Ьихе  твое,  то  бери 
его,  я  не  нуждаюсь  въ  немъ! 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Я  С1Ю  же  минуту  уЬзжаю 
изъ  этого  ада!  [кричитъ].  Я  не  могу  дольше  вы- 
носить! 

Хвойницшй.  Пропала  жизнь!  Я  талантливъ, 
уменъ,  см-Ьлъ...  Если  бы  я  жилъ  нормально,  то 
изъ  меня  вюгъ  бы  выйти  Шопенгауэръ,  Достоев- 
сшй...  Я  зарапортовался!  Я  съ  ума  схожу...  Ма- 
тушка, я  въ  отчаянш!  Матушка! 

МАР1Я  ВАСИЛЬЕВНА  [строго].  Слушайся  АлександраЬ 
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соня  [становится  иеродъ  няней  на  колени  и  прижимается 

к'ь  ней].  Нянечка!  Нянечка! 
войницкш.  Матушка!  Что  мн-Ь  д-Ьдать?  Не  нужно, 

не  Г01Юрите!  Я  самъ  знаю,  что  МН-Ь  Д-Ьдать!  [Се- 
ребрякову]. Будешь  ты  меня  помнить!  [уходить  въ 
среднюю  дверь]. 

[Мар1я  Васильевна  идетъ  аа  нимъ]. 
СЕРЕВРЯКОВЪ.  Господа,  что  же  это  такое,  нако- 
нецъ?  Уберите  отъ  меня  этого  сумасшедшаго!  Не 
могу  я  жить  съ  нимъ  подъ  одною  крышей!  Я\и- 
ветъ  тутъ  [указываетъ  на  среднюю  дверь],  ПОЧТИ  ря- 
домъ  со  мною...  Пусть  перебирается  въ  деревню, 
ВО  флигель,  или  я  переберусь  отсюда,  но  оста- 
ваться съ  нимъ  въ  одномъ  дом^Ь  я  не  могу... 

ЕЛЕНА     АНДРЕЕВНА    [мужу].     Мы     СвГОДНЯ     уЬдвЭГЬ 

отсюда!  Необходимо  распорядиться  с1ю  же  минуту. 
СЕРЕВРЯКОВЪ.  Ничтожн'Ьйш1й  челов'Ькъ! 

соня  [стоя  на  ко.1*няхъ,.  оборачивается  къ  отцу;  нервно, 

сквозь  слезы].  Надо  быть  милосерднымъ,  папа!  Я 
и  ДЯДЯ  Ваня  такъ  несчастны!  [сдерживая  отчаян1е]. 
Надо  быть  милосерднымъ!  Вспомни,  когда  ты 
былъ  помоложе,  дядя  Ваня  и  бабушка  по  ночамъ 
переводили  для  тебя  книги,  переписывали  твои 
бумаги...  всЬ  ночи,  всЬ  ночи!  Я  и  дядя  Ваня  ра- 
ботали безъ  отдыха,  боялись  потратить  на  себя 
коп^Ьйку  и  все  посылали  теб*...  Мы  не  -Ьди  да- 
ромъ  хл'Ьба!  Я  говорю  не  то,  не  то  я  шворю,  но 
ты  долженъ  понять  насъ,  папа.  Надо  быть  ми- 
лосерднымъ! 
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ЕЛЕНА       АНДРЕЕВНА      [взволнованная,  лужу].       Але- 

ксандръ,  ради  Бога  объяснись  съ  нимъ...  Умоляю. 

ОЕРЕБРЯКОВЪ.   Хорошо,  Я   ОбЪЯСНЮСЬ   СЪ  НИМЪ... 

я  ни  въ  чемъ  его  не  обвиняю,  я  не  сержусь,  но,  со- 
гласитесь, цоведеше  его  по  меньшей  м'Ьр1Ь  странно. 

Извольте,  я  НОЙДУ  КЪ  нему  [уходить  въ  среднюю  дверь]. 
ЕЛЕНА    АНДРЕЕВНА.    БуДЬ  СЪ  НИМЪ    ПОМЯГЧО,  УСПО- 
КОЙ ею...   [уходить  за  шшъ]. 

соня  [прижимаясь  къ  нян-ь].  Няночка!  Нянечка! 
МАРИНА.  Ничего,  д-Ьточка.  Погогочу'п>  гусшш  — 
п   перестанутъ...  Погогочутъ— и  перестанутъ... 
соня.  Нянечка! 

МАРИНА    [г.1адить  ее  по  голове].    ДроЖИШЬ,    СЛОВНО 

въ  морозъ!  Ну,  ну,  сиротка,  Богъ  милостивъ. 
Липоваго  чайку,  или  малинки,  оно  и  пройдеэт,... 
Не  горюй,  сиротка...  [глядя  на  среднюю  дверь  съ  серд- 
цсмъ].  Ишь  расходились,  гусаки,  чтобъ  вамъ  пусто! 

[За  сценой  выстрЬлъ;  слышно,  какъ  вскршсиваетъ  Едена 
ж\ндроевна;  Соня  вздрагпвастъ], 

МАРИНА.  У,  чтобъ  тебя! 

СЕРЕБРЯКОВЪ     [вб'Ьгасть,     пошатываясь    отъ    испуга]. 

Удержите  его!  Удержите!  Онъ  сошелъ  съ  ума! 

[Елена  х1нд1)еевна  и  Войницшй  борятся  въ  дверяхъ]. 
ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА  [стараясь  отнять  у  него  револьверъ]. 

Отдайте!  Отдайте,  вамъ  говорить! 
ВОЙНИЦШЙ.    Пустите,    Нё1ёпе!    Пустите    меня! 

[освободившись,  вб-Ьгаетъ  и  иш.ет'ь  глазами  Серебрякова]. 
Гд'Ь  онъ?   А,  вотъ  онъ!  [стр*ляетъ  въ  него].  Бацъ! 

[иауза].      Не   ПОПШГЬ?  Опять  промахъ?!  [съ  гн'Авомъ]. 
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А,  ЧОрТЪ,  ЧОрГЬ...  Ч-Ортъ  бы  ПОбраЛЪ...  [бьегь  ре- 
вольверомъ  объ  полъ  и  въ  изнеможен1и  садится  на  стулъ. 
Серебряковъ  ошелолленъ;  Елена  Андреевна  прислонилась  къ 
стЬн'Ь.  ей  дурно]. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.   Уввзитв   меня  отсюдя!   Увб- 
зите,  убейте,  но...  я  не  могу  зд-Ьсь  оставаться,  не 

аюгу! 
войницшй  [въ  отчаянш].   О,   ЧТО   Я  д-Ьлаю!   Что 

я  д-Ьлаю! 

СОНЯ  [тихо].  Нянечка!  Нянечка! 

3  А  и  А  в  Ъ  с  Ъ. 


ДЪЙСТВ1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Комната  Ивана  Петровича;  тутъ  его  спальня,  т^Пэ 
же  ц  контора  11М'Ьн1я.  У  окна  большоГг  столь  съ  при- 
ходо-расходнымп  книгами  и  бумагами  всякаго  рода, 
конторка,  шкапы,  в-Ьсы.  Столъ  поменьше  для  Астрова; 
на  этомъ  стол-Ь  принадлежности  для  рисован1я,  кра- 
ски; возл-Ь  папка.  Клетка  со  скворцомъ.  На  ст'1>н1> 
карта  Африки,  видимо,  никому  зд-Ьсь  не  нужная.  Гро- 
мадный диванъ,  обитый  хшеенкой.  Нал'11во  -дверь,  ве- 
дущая вышкой;  направо— дверь  въсЬни;  подл-Ь  пра- 
вой двери  положен  ь  половнкъ,  чтобы  не  нагрязнили 
мужики. — Осеншй  вечеръ.  Тишина. 

[Тел*гинъ  и  Марина  сндятъ  другь  иротивъ  друга  и  мотаютъ 
чулочную  шерсть]. 

тЕл-вгинъ.  Вы  скор1Ье,  Марина  Тимоееевна,  а 
то  сейчасъ  позонуп:»  пронзаться.  Уже  приказали 
лошадей  подавать. 
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МАРИНА  [старается  мотать  быстр-Ье].  Немного  оста- 
лось. 

ТЕЛ-Бгинъ.  Въ  Харьковъ  уЬзжаютъ.  Тамъ  жить 
будутъ. 

МАРИНА,  и  лучше. 

ТЕЛ-БГИНЪ.  Напужались...  Елена  Андреевна 
«одного  часа,  говорить,  не  желаю  жить  зд-Ьсь... 
у^&демъ,  да  уЬдемъ...  Поживемъ,  говорить,  въ 
Харьков-Ь,  оглядимся — и  тогда  за  вещами  при- 
шлемъ...»  Налегк-Ь  уЬзжаютъ.  Значить,  Марина 
Тимоееевна,  не  судьба  имь  жить  туть.  Не  судьба... 
Фатальное  предопред'Ьленхе. 

МАРИНА.  И  лучше.  Давеча  подняли  шумь,  паль- 
бу— срамь  одинь! 

тЕЛ-ьгинь,  Да,  сюжетъ,  достойный  кисти  Айва- 
зовскаго. 

МАРИНА.  Глаза  бы  мои  не  гляд-бли  [пауза].  Опять 
заживемъ,  какь  было,  по-старому.  Утромь  въ  вось- 
момъ  часу  чай,  въ  первомъ  часу  об-Ьдъ,  вечеромь— 
ужинать  садиться;  все  своимъ  порядкомъ,  какь 
у  людей...  по-христ1ански  [со  вздохомъ].  Давно  уже 
я,  гр-Ьшница,  лапши  не  -бла. 

тЕл-вгинь.  Да,  давненько  у  насъ  лапши  не  го- 
товили [пауза].  Давненько...  Сегодня  утромь,  Ма- 
рина Тимоееевна,  иду  я  деревней,  а  лавочникъ 
мн^Ь  въ  сл-Ьдъ:  «Эй,  ты,  приживаль!»  И  такь  мн-Ь 
горько  стало! 

МАРИНА.  А  ты  безь  внимашя,  батюшка.  ВсЬ 
мы  у  Бога  приживалы.  Какь  ты,  какь  Соня,  какь 


АН,  ЧЕХОВЪ. 
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Иванъ  Петровичъ— никто  безъ  д^Ьла  не  сидитъ, 
всЬ  трудимся!  ВсЬ...  Гд-Ь  Соня? 

ТЕЛ-вгинъ.  Въ  саду.  Съ  докторомъ  все  ходить, 
Ивана  Петровича  ищетъ.  Боятся,  какъ  бы  онъ 
на  себя  рукъ  не  наложилъ. 

МАРИНА.  А  гд-Ь  его  пистолетъ? 

тЕЛ'Бгинъ    [щопотомъ].  я  въ  погреб'Ь   спряталъ! 

МАРИНА   [съ  усм-Ьшкой].   Гр'Ьхи! 

[входятъ  со  двора  Войницк1й  и  Астровъ]. 
В0ЙНИЦК1Й.      Оставь     меня    [Марин*    и    Тел*гину]. 

Уйдите  отсюда,  оставьте  меня  одного  хоть  на 
одинъ  часъ!  Я  не  терплю  опеки. 

ТЕЛ-ВГИНЪ.  СШ  минуту,  Ваня  [уходить  на  ципоч- 
кахъ]. 

МАРИНА.  Гусакъ:  го-го-го!  [собираетъ  шерсть  и  ухо- 
дить]. 

В0ЙНИЦК1Й.  Оставь  меня! 

АСТРОВЪ.  Съ  большимъ  удовольств1емъ,  мн-Ь 
давно  уже  нужно  уЬхать  отсюда,  но,  повторяю, 
я  не  уЬду,  пока  тыне  возвратишь  того,  что  в зялъ 
у  меня. 

войницшй.  Я  у  тебя  ничего  не  бралъ. 

АСТРОВЪ.  Серьезно  говорю — не  задерживай.  Мн-Ь 
давно  уже  пора  "Ьхать. 

войницшй.  Ничего  я  у  тебя  не  бралъ  [оба  са- 
дятся]. 

АСТРОВЪ.  Да?  Что-жъ,  погожу  еще  немнош,  а  по- 
томъ,  извини,  придется  употребить  насилхе.  Свя- 
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жемъ  тебя  и  обыщемъ.  Говорю  это  совершенно 
серьезно. 

В0ЙНИЦК1Й.  Какъ  угодно  [пауза].  Разыграть  та- 
кого дурака:  стр-Ьдять  два  раза  и  ни  разу  не  по- 
пасть! Этого  я  себ'Ь  никогда  не  прощу! 

Астровъ.  Пришла  охота  стр^&лять,  ну,  и  палилъ 
бы  въ  лобъ  себ-Ё  самому. 

ВОЙНИЦШЙ    [пожавъ  плечами].    СтранНО.     Я    ПОКу- 

шался  на  убхйство,  а  меня  не  арестовываютъ, 
не  отдаютъ  подъ  судъ.  Значитъ,  считаютъ  меня 
сумасшедшимъ  [злой  см*хъ].  Я — сумасшедш1й,  а  не 
сумасшедшхе  тЬ,  которые  подъ  личиной  профес- 
сора, ученаго  мага,  прячутъ  свою  бездарность, 
тупость,  свое  вошющее  безсердеч1е.  Не  сума- 
сшедш1я  т^[^,  который  выходятъ  за  стариковъ  и 
потомъ  у  всЬхъ  на  глазахъ  обманываютъ  ихъ. 
Я  вид-Ёль,  вид-Ьдъ,  какъ  ты  обнималъ  ее! 
АСТРОВЪ.    Да-съ,    обнималъ-съ,    а    теб-Ь    вотъ 

[д'Ьлаетъ  носъ]. 

войницктй  [глядя  на  дверь].  Я'Ьть,  сумасшедшая 
земля,  которая  еще  держитъ  васъ! 

АСТРОВЪ.  Ну,  и  глупо. 

В0ЙНИЦК1Й.  Что-жъ,  я — сумасшедш1й,  не  вм*- 
няемъ,  я  ишЬю  право  говорить  глупости. 

АСТРОВЪ.  Стара-  штука.  Ты  не  сумасшедшхй,  а 
просто  чудакъ.  Шутъ  гороховый.  Прежде  и  я 
ксякаго  чудака  считалъ  больнымъ,  ненормаль- 
нымъ,  а  теперь  я  такого   мн'Ьнхя,   что   нормаль- 
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ное  состояше  ч.елов'Ька — это  быть  чудакомъ.  Ты 
вполн'Ь  нормаленъ. 

В0ЙНИЦК1Й  [закрываетъ  лицо  руками].  Стыдно!  Если 
бы  ты  зналъ,  какъ  м1гЬ  стыдно!  Это  острое  чувство 
стыда  не  можетъ  сравниться  ни  съ  какою  болью 

[съ  тоской].    Невыносимо!     [склоняется  къ  столу].    ЧтО 

мн-Ь  д-Ьлать?  Что  мн-Ь  д^&лать? 

Астровъ.  Ничего. 

войницшй.  Дай  мн^&  чего-нибудь!  О,  Боже  мой... 
Мн-Ь  47  л-^тъ;  если,  положимъ,  я  проживу  до  60,  то 
мн-Ь  остается  еще  тринадцать.  Долго!  Какъяпроживу 
эти  тринадцать  л'Ьтъ?  Что  буду  д^§лать,  ч-Ьмъ  на- 
полню ИХЪ?  О,  понимаешь...  [судорожно  жметъ  Астрову 
руку]  понимаешь, если  быможно  было  прожить оста- 
токъ  жизни  какъ-нибудь  по  новому.  Проснуться 
бы  въ  ясное,  тихое  утро  и  почувствовать,  что 
жить  ты  началъ  снова,  что  все  прошлое  забыто, 
разс^ялось,  какъ  дымъ  [плачетъ].  Начать  новую 
жизнь...  подскажи  мн-Ь,  какъ  начать...  съ  чего 
начать... 

АСТРОВЪ  [съ  досадой].  Э,  ну,  тебя!  Какая  еще  тамъ 
новая  жизнь!  Наше  положеше,  твое  и  мое,  без- 
надежно. 

войницюй.  Да? 

АСТРОВЪ.  Я  уб^^жденъ  въ  этомъ. 

войницюй.  Дай  мн-Ь  чего-нибудь...  [показывая  на 
сердце].  Жжетъ  ЗД'Ьсь. 

АСТРОВЪ  [кричитъ  сердито].  Перестань!  [смягчившись]. 
та,  которые  будутъ  жить  черезъ  сто-дв^Ьсти  л4тъ 
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посдгЬ  насъ  и  которые  будутъ  презирать  насъ  за 
то,  что  мы  прожили  свои  жизни  такъ  глупо  и 
такъ  безвкусно, — т'Ь,  быть-можетъ,  найдутъ  сред- 
ство, какъ  быть  счастливыми,  а  мы...  У  насъ  съ 
тобою  только  одна  надежда  и  есть.  Надежда,  что 
когда  мы  будемъ  почивать  въ  своихъ  гробахъ, 
то  насъ  посЬтятъ  вщ^я1я,  быть-можетъ,  даже 
пр1ятныя  [вздохнувъ].  Да,  братъ.  Во  всемъ  у^зд* 
было  только  два  порядочныхъ,  интеллигентныхъ 
челов-Ька:  я  да  ты.  Но  въ  кашя-нибудь  де- 
сять л-Ьтъ  жизнь  обывательская,  жизнь  презр'Ьн- 
ная  затянула  насъ;  она  своими  гнилыми  испа- 
решями  отравила  нашу  кровь,  и  мы  стали  та- 
кими же  пошляками,  какъ  всЬ  [живо].  Но  ты  мнЬ 
зубовъ  не  заговаривай,  однако.  Ты  отдай  то,  что 
взялъ  у  меня. 

войницшй.  Я  у  тебя  ничего  не  бралъ. 

Астровъ.  Ты  взялъ  у  меня  изъ  дорожной  аптеки 
баночку  съ  морф1емъ  [пауза].  Послушай,  если  теб-Ь, 
во  что  бы  то  ни  стало,  хочется  покончить  съ  со- 
бою, то  ступай  въ  л'Ьсъ  и  застр-Ёлись  тамъ.  ]\1ор- 
ф1й  же  отдай,  а  то  пойдутъ  разговоры,  догадки,  по- 
думаютъ,  что  это  я  теб'Ь  далъ...  Съ  меня  же 
довольно  и  того,  что  мн-Ь  придется  вскрывать 
тебя...  Ты  думаешь,  это  интересно?  [входитъ  Соня]. 

В0ЙНИЦК1Й.  Оставь  меня. 

АСТРОВЪ  [Сон*].  Софья  Александровна,  вашъ 
дядя  уташ,илъ  изъ  моей  аптеки  баночку  съ  мор- 
фхемъ  и  не  отдаетъ.  Скажите  ему,   что   это...  не 
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умно,  наконецъ»  Да   и  некогда   мн-Ь.   Мн-Ь  пора 
-Ьхать. 

соня.   Дядя  Ваня,  ты  ВЗЯЛЪ  МОрфШ?     [пауза]. 

Астровъ.  Онъ  ВЗЯЛЪ.  Я  въ  этомъ  ув-Ьранъ. 

соня.  Отдай.  Зач-Ьмъ  ты  насъ  пугаешь?  [н4жно]. 
Отдай,  дядя  Ваня!  Я,  быть-можетъ,  несчастна  не 
меньше  твоего,  однако  же  не  прихожу  въ  отчая- 
ше.  Я  терплю  и  буду  терп-Ёть,  пока  жизнь  моя 
не  окончится  сама  собою...  Терпи  и  ты  [пауза]. 
Отдай!  [ц*луетъ  ему  руки].  Дорогой,  славный  дядя, 
милый,  отдай!  [плачетъ].  Ты  добрый,  ты  пожал-Ь- 
ешь  насъ  и  отдашь.  Терпи,  дядя!  Терпи! 

В0ЙНИЦК1Й  [достаетъ  изъ  стола  баночку  и  подаетъ  ее 
Астрову].  Ш.  возьми!  [Сон*].  Но  надо  скор'Ье  ра- 
ботать, скор'Ье  д-Ьлать  что-нибудь,  а  то  не  могу... 
не  могу... 

соня.  Да,  да,  работать.  Какъ  только  проводимъ 
нашихъ,  СЯДемъ  работать...  [нервно  перебираетъ  на 
стол*  бумаги].  У  насъ  все  запуп1;ено. 

АСТРОВЪ  [кдадеть  баночку  въ  аптеку  и  затягивае'рь 
ремни].  Теперь  можно  и  въ  путь. 

ЕЛЕНА     АНДРЕЕВНА    [входнтъ].     ИваНЪ    ПбТрОВИЧЪ, 

вы  зд^^ь?  Мы  сейчасъ  уЬзжаемъ.  Идите  къ  Але- 
ксандру, онъ  хочетъ  что-то  сказать  вамъ. 

соня.  Иди,  дядя  Ваня  [беретъ  Войшщкаго  подъ  руку]. 

Пойдемъ.   Папа   и  ты  должны   помириться.  Это 
необходимо. 

[Соня  и  Войнидшй  уходятъ]. 
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ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Я  у^&зжаю  [подаетъ  Астрову  руку]. 
Прощайте. 
Астровъ.  Уже? 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Лошади  уже  поданы. 
АСТРОВЪ.  Прощайте. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  СвГОДНЯ  ВЫ    Об-ЬщаЛИ  МН-^,  ЧТО 

уЬдете  отсюда. 

Аотровъ.  я  помню.  Сейчасъ  уЬду  [пауза].  Испу- 
гались? [беретъ  ее  за  руку].  Разв^Ь  ЭТО  такъ  страпшо? 

ЕЛЕНА   АНДРЕЕВНА.    Да. 

АСТРОВЪ.  А  то  остались  бы!  А?  Завтра  въ  л^с- 
ничеств-Ь... 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Н-^тъ...  Уже  р'Ьшено...  И  по- 
тому я  гляжу  на  васъ  такъ  храбро,  что  уже  р-Ь- 
шенъ  отъ-Ьедъ...  Я  объ  одномъ  васъ  пропгу:  ду- 
майте обо  мн-Ь  лучше.  Мн-Ь  хочется,  чтобы  вы  меня 
уважали. 

АСТРОВЪ.  Э!  [жестъ  нетерп'Ьн1я].  Останьтесь,  прошу 
васъ.  Сознайтесь,  д^Ьлать  вамъ  на  этомъ  св-Ьт^^ 
нечего,  ц-бли  жизни  у  васъ  никакой,  занять  вамъ 
своего  вниман1я  неч-Ьмъ,  и,  рано  или  поздно,  все 
равно  поддадитесь  чувству, — это  неизб-Ьжио.  Такъ 
ужъ  лучше  это  не  въ  Харьков-Ь  и  не  гд-Ь-нибудь 
въ  Курск-Ь,  а  зд'Ьсь,  на  лон'Ь  природы...  Поэтично, 
по  крайней  м'Ьр'Ь,  даже  осень  красива...  ЗщЬсъ  есть 
л^Ьсничество,  полуразрушенныя  усадьбы  во  вкусЬ^ 
Тургенева... 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА,  Какой  ВЫ  см^Ьшной...  Я  сер- 
дита  на  васъ,  но  все  же...  буду  вспоминать  о  васъ 
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съ  удовольств1емъ.  Вы  интересный,  оригинальный 
челов'Ькъ.  Больше  мы  съ  вами  уже  никогда  не  уви- 
димся, а  потому— зач-^мъ  скрывать?  Я  даже  увле- 
клась вами  немножко.  Ну,  давайте  пожмемъ  другъ 
другу  руки  и  разойдемся  друзьями.  Не  поминайте 
лихомъ. 

Астровъ  [пожадъ  руку].  Какъ-то  странно...  Были 
знакомы  и  вдругъ  почему-то...  никогда  уже  боль- 
ше не  увидимся.  Такъ  и  все  на  св-^гЬ...  Пока  зд'Ьсь 
никого  н-ЬтБ,  пока  дядя  Ваня  не  вошелъ  съ  бу- 
кетомъ,  позвольте  жеЪ...  поц-бловать  васъ...  На  про- 
П1,анье...  Да?  [ц-Ьдуеть  ее  въ  щеку].  Ну,  вот'ь...  и  пре- 
красно. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Желаю  вамъ  всего  хорошаго 
[оглянувшись].  Куда  НИ  шло,  разъ  въ  жизни!  [обни- 
маетъего  порывисто,  и  оба  тотчасъ  же  быстро  отходятъ  другъ 
огь  друга].  Надо  уЬзжать. 

АСТРОВЪ.  У-Ьзжайте  поскорее.  Если  лошади  по- 
даны, то  отправляйтесь. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА.  Сюда  ИДУТЪ,  КаЖОТСЯ  [оба  при- 
слушиваются]. 

АСТРОВЪ.  Да,  уЬзжайте...  [въ  раздумь*].  Какъ  будто 
бы  вы  И  хорош1й,  душевный  челов'Ькъ,  но  какъ 
будто  бы  И  что-то  странное  во  всемъ  вашемъ  су- 
ш.еств'Ь.  Вотъ  вы  ирх-Ьхали  сюда  съ  мужемъ,  и  вс*, 
которые  зд*сь  работали,  копошились,  создавали 
что-то,  должны  были  побросать  свои  д-Ьла  и  все 
л^Ьто  заниматься  только  подагрой  вашего  мужа  и 
вами.  Оба — онъ  и  вы — заразили  всЬхъ  насъ  вашею 
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праздностью.  Я  увлекся,  ц-Ьдый  м-Ьсяцъ  ничего  не 
д^лалъ,  а  въ  это  время  люди  бол-Ёли,  въ  л-Ьсахх 
моихъ,  л-Ьсныхъ  поросляхъ  мужики  пасли  свой 
скотъ...  Итакъ,  куда  бы  ни  ступили  вы  и  вашъ 
мужъ,  всюду  вы  вносите  разрушеше...  Я  шучу, 
конечно,  но  все  же...  странно,  и  я  уб-Ьжденъ,  что 
если  бы  вы  остались,  то  опустошеше  произошло 
бы  громадное.  И  я  бы  погибъ,  да  и  вамъ  бы...  не 
сдобровать.  Ну,  уЬзжайте.  Е1т1}а  1а  соте(11а! 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА  [беретъ  съ  его  стола  карандашъ  и 
быстро  прячетъ].  Этотъ  карандашъ  я  беру  себ'Ь  на 
память. 

Астровъ.  Б'тНа! 
[входятъ  Серебряковъ,   ВойницкШ,  Мар1я  Васильевна  съ 
книгой,  Тел'Ьгинъ  и  Соня]. 

СЕРЕБРЯКОВЪ  [Войницкому].  Кто  староо  помянетъ, 
тому  глазъ  вонь.  Посл-Ь  того,  что  случилось,  въ 
эти  н-Ьсколько  часовъ  я  такъ  много  пережилъ  и 
столько  передумалъ,  что,  кажется,  могъ  бы  напи- 
сать въ  назидаше  потомству  ц-блый  трактатъ  о 
томъ,  какъ  надо  жить.  Я  охотно  принимаю  твои 
извинешя  и  самъ  прошу  извинить  меня.  Прощай! 

[целуется  съ  Войницкимъ  три  раза]. 

В0ЙНИЦК1Й.  Ты  будешь  аккуратно  получать  то 
же,  что  получалъ  и  раньше.  Все  будетъ  по-ста- 
рому. 

[Едена  Андреевна  обнимаетъ  Соню]. 

СЕРЕБРЯКОВЪ    [ц*луетъ    у   Марш    Васильевны   руку]. 

Машап... 
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МАРШ  ВАСИЛЬЕВНА  [ц*луя  его].  Александръ,  сни- 
митесь опять  и  пришлите  мн-Ь  вашу  фотограф1ю. 
Вы  знаете,  какъ  вы  мнЬ  дороги. 

тЕЛФгинъ.  Прощайте,  ваше  превосходительство! 
Насъ  не  забывайте! 

СЕРЕБРЯНО ВЪ  [поц*довавъ  дочь].  ПрОЩаЙ...  ВсЬ  про- 

щайте!  [подавая  руЕу  Астрову].  Благодарю  васъ  за 
пр1ятное  общество...  Я  уважаю  вашъ  образъ  мыс- 
лей, ваши  увлечешь,  порывы,  но  позвольте  ста- 
рику внести  ВЪ  мой  прощальный  прив-бть  только 
одно  зам-Ьчате:  надо,  господа,  д-Ьло  д^^лать!  Надо 
д-Ьло  д^Ьлать!  [общхй  поклонъ].  Всего  хорошаго!  [ухо- 
дить; за  нимъ  идутъ  Мар1я  Васильевна  и  Соня]. 

В0ЙНИЦК1Й  [крепко  ц4луетъ  руку  у  Елены  Андреевны]. 
Прощайте...  Простите...  Никогда  больше  не  уви- 
димся. 

ЕЛЕНА  АНДРЕЕВНА  [растроганная].  ПрощаЙТе,  ГОЛуб- 
ЧШКЪ  [ц-Ьлуеть  его  въ  голову  и  уходить]. 

Астровъ  [Тел*гину].  Скажи  тамъ,  Вафля,  чтобы 
заодно  кстатц  подавали  и  мн*  лошадей. 

ТЕл-вгинъ,  Слушаю,  дружочекъ  [уходить]. 

[остаются  только  Астровъ  и  Войнш1,к1й]. 

АСТРОВЪ  [убираеть  со  стола  краски  и  прячетъ  ихъ  въ 
чемодань].  Что  же  ты  не  идешь  проводить? 

В0ЙНИЦК1Й.  Пусть  уЬзжаюгъ,  а  я...  я  не  могу.  Жя'Ь 
тяжело.  Надо  поскор-Ьй  занять  себя  ч-Ьмъ-нибудь... 
Работать,  работать!  [роется  вь  бумагахъ  на  стол*]. 

[пауза;  слышны  звонки]. 
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Астровъ.  У-Ьхали.  Профессоръ  радъ,  небось.  Его 
теперь  сюда  и  калачомъ  не  заманишь. 

МАРИНА  [входить].  У'Ьхали  [садится  въ  кресло  и  вя- 
жетъ  чулокъ]. 

СОНЯ  [входить].  У-Ьхали  [утираетъ  глаза].  Дай  Богъ 
благополучно  С^яд*].  Ну,  дядя  Ваня,  давай  д-Ь- 
лать  что-нибудь. 

войницшй.  Работать,  работать... 

соня.  Давно,  давно   уже  мы  не  сид-Ёли  вм'ЬстЬ 

за  ЭТИМЪ  СТОЛОМЪ  [зажигаетъ  на  стол*  лампу].  Чер- 
НИЛЪ,  кажется,  Н^ТЪ...  [беретъ  чернильницу,  идетъ  къ 
шкапу  и  наливаеть  черниль].  А  МН'Ь  грустно,  ЧТО  ОНИ 
уЬхали. 

МАРШ  ВАСИЛЬЕВНА  [медленно  входить].  У-ЬхаЛИ- 
[садится  и  погружается  въ  чтеше], 

соня  [садится  за  столь  и  перелистываетъ  конторскую 
книгу].  Напишемъ,  дядя  Ваня,  прежде  всего  сче- 
та. У  насъ  страшно  запудрено.  Сегодня  опять 
присылали  за  счетомъ.  Пиши.  Ты  пиши  одинъ 
счетъ,  я— другой... 

войницшй  [пишетъ].  «Счетъ...  господину»...  [оба 
пшпутъ  молча]. 

МАРИНА  [з*ваеть].  Баиньки  захотЬлось... 

АСТРОВЪ.  Тишина.  Перья  скрипятъ,  сверчокъ 
кричигъ.  Тепло,  уютно...  Не  хочется  уЬзжать  от- 
сюда [слышны  бубенчики].  Вотъ  подаютъ  лошадей... 
Остается,  стало-быть,  проститься  съ  вами,  дру- 
зья мои,  проститься  со  своимъ  СТОЛОМЪ  и — айда! 

;         [укладываеть  картограммы  въ  папку]. 

I  МАРИНА.  И  чего  засуетился?  Сид-Ьлъ  бы. 
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Астровъ.  Нельзя. 

В0ЙНИЦК1Й  [пишетъ].  «и  стараго  долга  осталось 
два  семьдесятъ  пять»... 

[входитъ  работникъ]. 

РАвотникъ.  Михаилъ  Львовичъ,  лошади  поданы. 

АСТРОВЪ.  Слышалъ  [подаетъ  ему  аптечку,чемоданъ  и 
папку].  Вотъ,  ВОЗЬМИ  ЭТО.  Гляди,  чтобы  не  помять 
папку. 

РАВОТНИКЪ.  Слушаю  [уходитъ]. 

АСТРОВЪ.  Ну-СЪ...  [идетъ  проститься]. 

СОНЯ.  Когда  же  мы  увидимся? 

АСТРОВЪ.  Не  раньше  л-Ьта,  должно  быть.  Зимой 
едва  ли...  Само  собою,  если  случится  чтб,  то  дайте 
знать — приду  [пожимаетъ  руки],  Спасибо  3 а  хл^Ьбъ, 
за  соль,  за  ласку...  однимъ  словомъ,  за  все  [идетъ 
къ  нян*  и  ц'Ьлуетъ  ее  въ  голову].  ПрощаЙ,  старая. 

МАРИНА.  Такъ  и  уЬдешь  безъ  чаю? 

АСТРОВЪ.  Не  хочу,  нянька. 

МАРИНА.  Можетъ,  водочки  выпьешь? 

АСТРОВЪ  [нерешительно].  Пожалуй... 
[Марина  уходитъ]. 

АСТРОВЪ   [поел*  паузы].    ]И;0Я     прИСТЯЖНаЯ    ЧТО-ТО 

захромала.  Вчера  еще  зам-Ьтилъ,  когда  Петрушка 
водилъ  поить. 

В0ЙНИЦК1Й.  Перековать  надо. 

АСТРОВЪ.  Придется  въ  Рождественномъ  за'Ьхать 

къ  кузнецу.  Не  миновать  [подходить  къ  карт*  Африки 
и  смотритъ  на  нее].  А,  ДОЛЖНО    быТЬ,   ВЪ   ЭТОЙ   СаМОЙ 

Африк'Ь  теперь  жариш,а  —  страшное  дЪло! 
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войницшй.  Да,  в-Ьроятно. 

МАРИНА  [возвращается  съ  подносомъ,  на  которомъ  рюмка 
водки  и  кусочекъ  хл-Ьба].  КушаЙ. 

[Астровъ  пьетъ  водку]. 

МАРИНА.  На  здоровье,  батюшка  [низко  кланяется]. 
А  ты  бы  хл-Ьбцемъ  закусилъ. 

АСТРОВЪ.  Н'Ьтъ,  я  и  такъ...  Зат^&мъ,  всего  хоро- 
шаго!  [Марин*].  Не  провожай  меня,  нянька.  Не 
надо. 

[онъ  уходитъ;  Соня  идетъ  за  нимъ  со  св'Ьчей,  чтобы  про- 
водить его;  Марина  садится  въ  свое  кресло]. 

войницшй  [пишетъ].  «2-го  февраля  масла  пост- 
наго 20  фунтовъ...  16-го  февраля  опять  масла 
постнаго  20  фунтовъ...  Гречневой  крупы»...  [пауза]. 

[слышны  бубенчики]. 
МАРИНА.  У-Ьхалъ. 

[пауза]. 
СОНЯ  [возвращается,  ставить  св-Ьчу  на  столъ].  У'Ьхалъ... 
ВОЙНИЦШЙ  [сосчиталъ  на  счетахъ  и  записываетъ].  ИТО- 
ГО... пятнадцать...  двадцать  пять... 
[Соня  садится  и  пишетъ]. 
МАРИНА  [з4ваетъ].  Охъ,  гр'Ьхи  наши... 
[Тел-Ьгинъ  входить  на  ципочкахъ,  садится  у  двери  и  тихо 
настраиваетъ  гитару]. 

В0ЙНИЦК1Й  [Сон-Ь,  проведя  рукой  по  ея  волосамъ].  Ди- 

тя  мое,  какъ  мн-Ь  тяжело!    О,  если-бъ  ты  знала, 
какъ  мн-Ь  тяжело! 

соня.  Что  же  д-Ьлать,  надо  жить!  [пауза].  Мы, 
дядя   Ваня,   будемъ   жить.  Проживемъ  длинный, 
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длинный  рядъ  дней,  долгихъ  вечер овъ;  будемъ 
терп^Ьливо  сносить  испыташя,  кашя  пошлеть  намъ 
судьба;  будемъ  трудиться  для  другихъ  и  теперь  и 
въ  старости,  не  зная  покоя,  а  когда  наступить 
нашь  часъ,  мы  покорно  умремъ  и  тамь  за  гро- 
бомъ  мы  скажемъ,  что  мы  страдали,  что  мы  пла- 
кали, что  намъ  было  горько,  и  Богъ  сжалится 
надь  нами,  и  мы  съ  тобою,  дядя,  милый  дядя, 
увидимь  жизнь  св-Ётлую,  прекрасную,  изящную, 
мы  обрадуемся  и  на  теперешшя  наши  несчастья 
оглянемся  съ  умилешемъ,  съ  улыбкой — и  отдох- 
немь.  Я  в-Ьрую,  дядя,  я  в-Ьрую  горячо,  страстно... 
[становится  передъ  нимъ  на  колени  и  кладетъ  голову  на 
его  руки;  утомленнымъ  голосомъ].  Мы  ОТДОХНемъ! 
[Тел'Ьгинъ  тихо  играетъ  на  гнтар-Ь]. 

соня.  Мы  отдохнемъ!  Мы  услышимъ  ангеловъ, 
мы  увидимь  все  небо  въ  алмазахъ,  мы  увидимь, 
какъ  все  зло  земное,  всЬ  наши  страдан1я  пото- 
нуть въ  милосерд1и,  которое  наполнить  собою  весь 
м1рь,  и  наша  жизнь  станеть  тихою,  нужною,  слад- 
кою,  какъ   ласка.    Я  в-брую,  в-брую...  [вытпраеп. 

ему  платкомъ  слезы].    Б-^ДНЫЙ,     б^ЬдвыЙ    ДЯДЯ    ВанЯ, 

ты  плачешь...  [сквозь  слезы].  Ты  не  вналь  вь  сво- 
ей жизни  радостей,  но  погоди,  дядя  Ваня,  пого- 
ди... Мы  отдохнемъ...  [обнимаетъ  его].  Мы  отдохнемъ! 

[отучить  сторожъ]. 

[Тел'Ьгинъ  тихо  наигрываетъ;  Мар1я  Васильевна  пишетъ  на 

поляхъ  брошюры;  Марина  вяжетъ  чулокъ]. 

СОНЯ.  Мы  отдохнемъ! 

ЗАНАВ'ВСЪ  МЕДЛЕННО  ОПУСКАЕТСЯ. 
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